
"GLASILO K. S. K. 
JEDNOTE" 

•117 8». ClaJr i t « . 
CLEVELAND, O. 

^Tfc« larfMt Slovealaa 
We«kly in the Unitod «»*itl« 

o t. Am»n>«. 
Sworn Circulation 18,800 

Imdc4 rrtrr 
Wedi»esday 

Bnfovriptioa raU. 
For memborn yrarly _ M i l 
For aoasaeaibors 11.60 
Foreica Countriea $3 00 

Telephoae: Rudolph «28 

OF THE GRAND CARNIOLIAN SLOVENIAN CATHOLIC UNION 
Entered ss Second-Clsss Mstter December 12th, 1923 at the Post Office at Cleveland, Ohio, Under the Act of August 24, 1012 

Štev. 26. — No. 26. CLEVELAND, O., 25. JUNIJA (JUNE), 1924. Leto X.—Vol ume X. 

NOVA MASA. 
V SHEBOYGANU, WIS. 

V zgodovini nase cvetoče 
slovensko-hrvatske naselbine 
še ne pomnimo tako velike in 
pomembne cerkvene svečano-
sti, kakor se je vršila v nede-
ljo dne 15. junija povodom no-
ve maše, katero je daroval naš 
domačin in faran Rev. Ivan 
J. Juricek, sin ugledne tukaj-
šnje družine Roka in Ane Ju-
ricek, v naši cerkvi sv. Cirila 
in Metoda. 

Dolga so bila leta njegove-
ga šolanja (19 let), da je do-
segel svoj cilj in označeno ne-
deljo prvič zapel "Gloria in ex-
celsis Deo" kot novomašnik 
pred onim altarjem, kjer je 
pred več leti nazaj stregel kot 
prvi ministrant v tej cerkvi. 

Rev. Ivan Juricek je dosegel 
tudi to čast, da je prvi faran 
tukajšnje cerkve sv. Cirila in 
Metoda, ki se je posvetil du-
hovskemu stanu, in zato smo 
ta veliki dan proslavili nad vse 
sijajno. 

NOVOMAŠNIK REV. IVAN 1. JURICEK. 

Novomašniku so pri prvi sv. 
daritvi asistirali: Rev. Karol 
Jcsih, Rev. R. Stoeffel, Rev. 
James Cherne, Rev. B. Wink-
ler, Rev. B. Mueller in seme-
nišnika H. A. Maurer in Karol 
fttimac. Pro pove d v hrvat-
skem jeziku je imel domač 
župnik Rev. Cherne, v sloven-
skem Rev. B. Winkler, v angle-
ščini pa Rev. Mueller. Vsi so 
omenjali veliko važnost in dol-
žnosti svečeniškega stanu. 

Po sv. maši se je vršil v cer-
kveni dvorani banket, kojega 
se je v počast Rev. Juriceku 
vdeležilo nad 200 gostov; med 
temi je bilo tudi povabljenih 
14 duhovnikov od blizu in da-
leč. Pri tej priliki je stolorav-
natelj Rev. Cherne na kratko 
očrtal životopis novomašnika, 
kako mu je slednji stregel še 
kdt deček pred altarjem cer-
kve sv. Cirila in Metoda in da-
nes je prvič daroval na ravno-
istem altarju prvo nekrvavo 
daritev, novo mašo. Cerkvena 
občina sv. Cirila in Metoda je 
zelo ponosna nanj, ker je na-
še fare list. Na tem banketu 
je bilo še dosti drugih govorov 
v počast slavljencu in njego-
vim srečnim starišem. Po ban-
ketu se je vršil za vse farane 
velik piknik v Zeleni jami 
(Greendale), kjer so istotako 
sledili govori, petje, domače 
zabave in športne igre. V res-
nici, dan 15. junija bo zapisan 

z zlatimi črkami v zgodovini 
naše naselbine. 

Rev. Ivan J. Juricek je bil 
rojen dne 23. junija, 1898 v 
Stupniku na Hrvatskem; v 
starem kraju se je šolal 5 let; 
v Ameriko je prišel leta 1910, 
kjer je obiskaval 3 leta šolo 
sv. Petra Klaverja v Sheboy-
ganu. Zatem je prebil 5 let 
na St. Lavvrence College v 
Mount Calvary, W i s , in 6 let 

J v Kenrick semenišču v Web-
ster Grove, Mo. V duhovnika 
je bil posvečen v Kenrick se-
menišču dne 8. junija t 1. po 
nadškofu J. J. Glennanu iz St. 
Louisa, Mo., pristojen je pa v 
škofijo Omaha, Nebr , pod 
nadškofa J. Harty-a. Njegov 
oče Rok Juricek je član dru-
štva sv. Cirila in Metoda, št. 
114, mati Ana pa spada k dru-
štvu Kraljica Majnika, št. 157 

| K. S. K. Jednote, njegova se-
stra Lizika je tudi članica Mla-
dinskega oddelka naše Jedno-
te. 

Novomašniku želimo mnogo 
uspeha in blagoslova božjega 
v Vinogradu Gospodovem! 

Poročevalec. 
O 

SLOVENSKI KATOL SHOD V MHWAUKEE-
WEST ALLIS 

KRAJEVNA DRUŠTVA K. S. K. JEDNOTE PRIREDITELJI 
SHODA 13. JULIJA. 

CLEVELANDSKE NQVl(fc 

nedeljo dne 22. — V nedeljo dne 22. t. m. 
zgodaj zjutraj je umrla Mrs. 
Augusta Mattel, stanujoča na 
1017 E. 3rd St. Umrla je v 
Lakeside bolnici, kamor je bila 
odpeljana radi hudega glavo-
bola. Ranjka je bila stara 32 
ler, doma iz Primorskega. V 
Ameriki j č bivala 12 let. V 
domovini zapušča stariše, dva 
brata in eno sestro, tu pa so-
proga in enega otroka. 

—Umrl je dobro poznani ro-
jak John Janželj, p. d. Sivčev 
oče. Doma je bil iz Iga pri 
Ljubljani. Star je bil že 74 
let. Tu zapušča tri hčere, Mrs. 
Ana Ažman, Mrs. Frances Stu-
pica, Mrs. Ivana Remec, več 
sorodnikov in znancev. 

— V soboto dne 21. t. m. je 
umrl Anton Malik, stanujoč 
na 6401 Spilker Ave., star 54 
let. Bil je samec. Doma je 
bil iz Vipavskega kraja. Bil 
je član Lovskega podpornega 
društva. 

—Minulo soboto je bila pre-
peljana v bolnišnico sv. Ane 
na Woodland Ave. in E. 34th 
St. Mrs. Carmen žužek, sopro-
ga našega sobrata in odvetnika 
Alojz J. žužek, ker jo že ne-
kaj dni muči neznanski glavo-
bol. Blagi gospej želimo; da bi 
kmalu okrevala in se zopet vr-
nila domov tk svoji ljubljeni 
družini! 

—Prihodnjo nedeljo, dne 
29. t. m. priredi newburško 
drfcštvo "Bled" , št,. 20 SDZ. na 
Goriškovi farmi na Lee Rd. 
svoj veliki izlet ali piknik. Iz-
letniki se zbirajo opoldne pred 
Slovenskim Narodnim Domom. 
Za fino zabavo in izborno po-
strežbo bo vsestransko preskr-
bljeno. Cenjeni gostje dobro-
došli! 

—Vsi izvrševalni člani, 
(pevci in pevke) katoliškega 
pevskega društva "Lira" so 
uljudno prošeni, da se zanes-
ljivo udeleže izvanredne seje, 
ki se vrši v torek dne 1. julija 
zvečer ob pol 8. uri v navadni 
dvorani stare šole. Ker je ta 
seja jako važnega pomena, je 
pričakovati obilne vdeležbe.— 
Odbor. 

Dne 13. julija se bo vršil občni katoliški shod v Milwau 
kee-West Allis, na katerega ste vsi Slovenci, bi?ez izjeme vab-
ljeni. Da bomo ta dan še bolj proslavili, radi tega smo v ta 
namen povabili tudi sosedne naselbine, da nas blagovolijo po-
setiti. Iz Sheboygana smo dobili povoljen odg6vor. Tamkaj-
šnja dva drutšva, spadajoča pod okrilje K. S. 'K. Jednote se 
bosta v celoti odzvala; čakamo samo še na naš sosednji Wau-
kegan-North Chicago, katere smo tudi povabili. 

Da bo slovesnost toliko večja in sijajnejša, pa se je zahva-
liti našemu sestrskemu društvu Marija Pomoč Kristjanov, št. 
165 K. S. K. Jednote, katero bo ta dan obhajalo blagoslovljenje 
in razvitje svoje nove društvene zastave, ki se bo vršila v cer-
kvi; take slovesnosti so zelo redke. 

Ta dan nas bodo posetili tudi naši bratje glavni uradniki 
Jednote, kateri bodo nastopili z govori; pred vs*m naš zasluže-
ni sobrat glavni predsednik, Mr. Anton Grdirta. Vabim vse 
Slovence, da se udeleže shoda, da slišijo Mr| Grdinata, kot 
spretnega zagovornika katoliške misli in katol 

Spored bo prilično sledeči: Deputacija 
tuje goste in glavne uradnike na kolodvoru 
Nato se skupno odpeljejo proti West Allisu, 
kovala slovenska godba na čelu krajevnih drdštev in drugih 
katoliških Slovencev. Nato se vrši povorka (parada) v slo-
vensko cerkev, kjer se bo služila slovesna sv. maša, pri kateri 
se bo izvršila blagoslovitev društvene zastave.' Po končanem 
cerkvenem opravilu bo razvitje .zastave pred ceAvi jo , nakar bo 

.^Sft^a-Rpanglod. Bamrer^ in slovanska narodno 
himno. Nato se gostje in glavni uradniki odpel jejo z avtomo-
bili v South Side Turn dvorano v Milvvaukee na kosilo in potem 
se ob 1. uri popoldne prične shod; po shodu pa se razvije peo-
sta zabava in ples. Vstopnine ne bo nič / toda vsak, kdor hoče 
v dvorano mora govoriti slovensko, in to iz razloga, da ne bomo 
imeli neprilik z drugi m̂  narodom, ki najrajše pleše. Naše vrlo 
pevsko društvo "Danica" nas bo ta dan počastilo tudi s svojim 
krasnim petjem, za kar jim že v naprej izrekamo iskreno 
hvalo. 

Za postrežbo na teip shodu bo vsestransko preskrbljeno, 
še enkrat vabim vse rojake in rojakinje od blizu in daleč,, 

da so ta dan z nami in pri nas, kar bomo tudi mi ob priliki 
vrnili. Bolj podrobno bom še ob priliki poročal. 

Za pripravljalni odbor, 
Anton F. Kozieuchar, tajnik. 

ike Jednote. 
Iruštev počaka 
jutra j ob 8:80. 

jih bo priča-

—Pretečeno nedeljo, dne 22. 
t. m. so imeli zopet naši so-
sedni Nevvburžani (fara sv. 
Lovrenca) svoj "veliki dan." 
Dopoldne se je vršila že po 
stitaem običaju veličastna in 
k r a t a procesija sv. Rešnjega 
telesVmft pr o/j te m, v razdalji 4 
blokov; popoldne je bilo pa 
slovesno blagoslovljenje vogel-
nega kamna nove cerkve. Ka-
men je blagoslovil Msgr.Pfeil, 
župnik cerkve sv. Petra ob asi-
stenci 8 duhovnikov. Pri tej 
priliki je veleč. Msgr Pfeil po* 
hvalil ameriške Slovence, ker 
tako vneto delujejo za sv. ve-
ro in cerkev, osobito je povdar-
jal velike zasluge naših pokoj-
nih misijonarjev in petih ško-
fov na severozapadu. Sloven-
ski slavnostni govor je imel 
Rev. Vi$us Hribar, prvi župnik 
cerkve sv. Lovrenca. 

Ker se je vršil povodom vla-
ganja vogelnega kamha kon-
test, je pri i em dosegel prven-
stvo rojak Frank Kužnik' m l , 
s tem, da je daroval za cerkev 
osemsto dolarjev, čast in pri-
znanje tako požrtvovalnim fa-
ranom. Nova cerkvena kape-
la v Nevvburgu bo dovršena 10. 
avgusta na praznik sv. Lovren-
ca, tedaj se bo vršila zopet ve-
lika slavnost. 

Najden plen poštnih roparjev. 
Joliet, IU., 18. junija. —Vče -

raj so b iku Ročk Runa, 6 milj 
oddaljeno od tukaj našli na 
nekem ukradenem avtomobilu 
54 poštnih vreč, kjer se je na-
hajalo več kot za 2 milijona 

dolarjev vrednostnih papirjev, 
dragulj in gotovine. Te vreče 
so bile pred nekaj dnevi ukra-
dene in oropane na poštnem 
vlaku pri Rondput, 111. 

Poštni inšpektorji iz Chicaga 
so mnenja, da jim bo ta najden 
plen dosti pripomogel izslediti 
roparje; enega Italijana, žive-
čega v tem mestu, so oblasti že 
aretirale, ker je osumljen pošt-
ne tatvine. 

Napad na C. M. & St. P. po-
štni vlak je bil nad vse predr-
zen. Organizirani poštni ban-
ditje so s plinovimi bombami 
in orožjem prisilili klerke v 
poštnem vagonu, da so jim iz-
ročili 61 vreč registrirane po-
šte, katere so v štirih avtomo-
bilih neznano kam odpeljali. 

Samomor uglednega sodnika. 
Columbus, O., 18. junija. — 

Danes zjutraj okrog 6. ui?e je 
skočil iz četrtega nadstropja 
Mount Carm^l bolnišnice sod-
nik R. M. Wanamaker, član 
najvišjega , sodišča države 
Ohio, izboren pravdnik in znan 
politik. Samomor je izvršil v 
hipni blaznosti, ker ga je že 
dlje časa mučila živčna bole-
zen, star je bil 58 let. 

Ko ga je zjutraj neka bolni-
čarka poklicala, se je nadsod-
nik podal v kopalno sobo, kjer 
dvignil okno in skočil z glavo 
naprej na cestni tlak; umrl je 
v par minutah vsled prizadetih 
poškodb. 

Ce spremenita svoj naslov, 
naznanita to društvenemu taj-

SLAVNOST V CLEVDU. 
POVODOM JEDNOTINE 

30 LETNICE. 

Po zgledu drugih večjih na-
selbin, si je tudi naša znana 
elevelandska metropola ob St. 
Clair Ave| štela v dolžnost, da 
na primeren način proslavi 30 
letnico K. S. K. Jednote. To 
se je izvršilo predzadnjo ne-
deljo dne 15.^junija. Mislili 
smo že, da ne bo iz te moke 
nič kruha, ker je oni teden ve-
činoma deževalo; toda Bog 
Slovencev ne zapusti, in tako 
je nam poslal ono nedeljo naj-
lepše vreme, kar si ga moramo 
želeti; le okrog 6. ure zvečer 
(po shodu)) je precej deževa-
lo, ko smo, bili z našim progra-
mom že skoro do cela gotovi. 

Kakor že v listu poročano, 
sta bila prireditelja te slavno-
sti naša domača društva sv. 
Vida, št. 25 in društvo sv. Ma-
rije Magdalene, š t 162, kajti 
društva v Nevvburgu in Collin-
vvoodu So Jednotino 30 letnico 
že popred obhajala. Kako na-
klonjenost in prijateljstvo go-
j i jo do naših šenklairskih dru-
štev naša sosedna bratska dru-
štva. se je to očitno pokazalo 
označeno nedeljo. Iz precej 
oddaljenega Barbertona sta 
prihitela na to slavnost kar 
oba tamošnja naša sobratska 
društva s svojimi zastavimi: dr. 
št. 110 in št. 111; častno oziro-
ma korporativno so nastopili 
tudi naši vrli sobratje in sose-
stre iz West Parka; dalje dru-
štvo Št. 63 iz Newburga in dru-
štvo št. 169 iz Collinvvcoda; 
pogrešali smo žal samo še Lo-
rain? ! Te slavnosti se je kor-
porativno vdeležilo še četvero 
drugih slovenskih podpornih 
društev, dasiravno ne spadajo 
h K. S. K. Jednoti in sicer: dru-
štvo Katolških Borštnarjcv v 
Collinvvoodu, Dvor Baraga C. 
O. F , društvo sv. Antona Pa-
dovanskega C. K. of O , in dru-
štvo sv. Cirila in Metoda S. D. 
Z. iz Clevelanda. Vsem tem 
priznanje in prisrčna hvala! 
V sličnih slučajih vam bomo 
tudi mi na razpolago. 

Slavnost je bila otvorjena 
dopoldne ob 10:15 uri z lepo 
parado in godbo na čelu izpred 
Knausove dvorane v cerkev sv. 
Vida. Ker je bilo ta dan tudi 
cerkveno žegnanje, Vidovo, j6 
raz stolpa ponosno plapolala 
velika slovenska trobojnica po-
leg naše zvezdnate zastave. Z 
zastavo je bilo tudi okrašeno 
župnišče, šola in hiša častitih 
šolskih sester. In ne samo to. 
V zastavah je bila ta dan ka-
kor nalašč tudi naša slavno-
znana S t Clair Ave. od 61. do 
67. ceste; poleg tega so bile 
tudi okrašene Glass A v e , Nor-
vvood R d , Bonna Ave. in Ad-
dison Rd. Ko je dospela veli-
ka povorka do 60. ceste, so ji 
naredili učenci in učenke na-
še farne šole špalir z malimi 
zastavicami v rokah. Te mla-
dine je bilo okrog 1200. 

Točno ob pol 11. uri so dru-
štva med potrkavanjem zvo-
nov in igranjem godbe zasedla 
sedeže v cerkvi, ki je bila do 
zadnjega kotička polna. Sv. 
mašo je daroval Rev, Josip So-
dja ob asistenci Rev. Ponikvar-
ja in Rev. Ažbeta. Slavnostno 
pripoved je imel Rev. J. B. Po-
nikvar, dpmači župnik. Po-

vdarjal je o gorečnosti do sv. 
vere in o važnosti katoliških 
društev, predvsem naše K. S. 
K. Jednote. Cerkveno opravi-
lo je bilo zaključeno z blago-
slovom z Najsvetejšim. 

Iz cerkve se je parada raz-

angleškem jeziku mladini na 
srce zlate nauke, kako naj bo-
do ponosni, da spadajo k prvi 
in najstarejši slovenski pod-
porni organizaciji v tej deželi. 
Omenjal je njih dolžnosti in 
veliko odgovornost, ki čaka 

vila po Norvvood Rd. v sledfe- j našo mladino, ko bo enkrat 
čem redu. 1. Ameriška zasta-
va, 2. šolska mladina. 3. Ma-
rijina družba. 4. Godba. 5. 

prevzela naše težavno delo K. 
S. K. Jednote v svoje roke, ko 
nas ne bo več med živimi. So-. 

30 dečkov in deklic Mladinske- brat doktor je nam obljubil, 
ga oddelka K. S. K. Jednote, ;da bo poslal svoj govor za pri-
ki so nosili okinčano napisno lobčitev v "Angelčku." 
tablo z znakom Jednote in let-
nico 1894-1924. 6. Glavni u-
radniki K. S. K. Jednote. 7. 
Gostje iz Steeltona. 8. Gostje 
iz Pittsburgha. 9. Društvo sv. 
Jožefa, št. 110, Barberton, O. 
10. Društvo Srca Marije, št. 
111, Bsrberton, O. 11. Dru-

Zatem je bil pozvan k bese-
di 'glavni tajnik Jednote, brat 
Josip Zalar iz Jolieta.. V obče 
je naglašal velike zasluge, ka-
tere si je naša Jednota tekom 
30 letnega obstanka iztekla za 
ves ameriški slovenski narod.. 
Dalje je bodril članstvo, da naj 

štvo Srca Jezusovega, š t 1 7 2 . v e d n Q ^ ^ n a č e l o m 
JVest Park, O. 12. Društvo 
sv. Lovrenca, št. 63, Nevvburg. 
13. Društvo sv. Jožefa, št. 169, 
Collinwood. 14. Društvo Kato-
liških Borštnarjev, Collinvvood. 
15. Dvor Baraga, COF, Cleve-
land. 16. Društvo sv. Antona 

in geslu Jednote. Za naša na-
čela se bo brat tajnik neustra-
šeno boril do smrti, čeravno ga 
gotovi "naprednjaki" vsled te-
ga po listih napadajo. Mi de-
lujemo samo z odprtimi očmi, 
jasnim'čelom in čisto zavestjo; 

Padovanskega, C. .K. of O. 17. t a k o z v a n e zahrbtne agitacije 
Društvo sv. Cirila in Metoda. z a « f e n c o m " n e poznamo; na-
št. 18 SDZ. 18. Društvo sv. Vi-
da, š t E6. 19. Društvo sv. 
K a r i j e Magdalene, št. 162. K. 
S. K. Jednote. V paradi je ko-
rakalo več kot dva tisoč oseb; 
žal, da ni šla parada po Bon-
na A v e , kakor je bilo sprva 
določeno; vzrok je bil baje ta, 
ker dotično cesto popravljajo. 

Po končani paradi je bilo v 
Grdinovi dvorani pripravljeno 
fino kosilo za 250 gostov. Pri-
pravljati take velike pojedine 
so vrle članice društva Marije 
Magdalene in društva sv. Vida 
že vajene; ni torej čuda, da je 
bila kuhinjska postrežba tako 
izboma. 

Napovedan katoliški shod v 
Grdinovi dvorani je bil otvor-
jen okrog. 3. ure .popoldne s 
tem, da je zapelo katoliško 
pevsko društvo "Lira" ameri-
ško hfmno in lepo pesem "Po-
zdrav." Predsednik priprav-
ljalnega odbora, brat Anton 
Sterniša je zatem navzoče v 
imenu elevelandskih društev 
iskreno pozdravil ln naznanil 
nadaljni spored dneva. Pred-
sedateljem shoda je bil dolo-
čen urednik "Glasila." Takoj 
zatem je zborovalce v ime fa-
re sv. Vida pozdravil domač 
župnik, Rev. J. B. Ponikvar, 
nakar je na odru nastopila 
skupina mladinskega oddelka 
(15 dečkov in 15 deklic) v ale-
gorični sliki "Poklon K. S. K. 
Jednoti" z deklamacijo. Vsi 
otroci so svoje točke izborno 
rešili. Jednoto je v krasni ob-
leki in postayi zastopala Miss 
Frančiška Zuličeva; v imenu 
društva sv. Vida je Jednoti če-
stital Vinko Zupan, v imenu 
društva Marije Magdalene pa 
Miss Josie Zuličeva. Ob skle-
pu je podarila 8 letna Rozika 
Sintič Jednoti krasen šopek 
svežih rož s primernim nago-
vorom. Vresni<;i je bil nastop 
mladinskega oddelka pri tej 
slavnosti nekaj lepega in po-
membnega. Vsa hvala časti-
ti šolski sestri Manetti, ki je 
naše malčke tako izborno iz-
vežbala za nastop in v dekla-
maciji. 

Kot prvi govornik je nasto-
pil zatem vrhovni zdravnik K. 
S. K. Jednote, brat Dr. Grahek 
iz Pittsburgha. Pokladal je v 

ša dela in naši računi so čisti, 
ker. hodimo po pravi poti na-

ipre$£ V-a velikim pr ipor jem. 
kjer" IB3J zapisano! ^Vsč za 
verb, dom in narod!" Govor-
nik je žel za svoje beseda bo-
ren aplavz. 

Temu govoru je sledil Rev. 
Luka Gladek iz Steeltona, du-
hovni vodja K. S. K. Jednote. 
V kratkih, a jedrnatih besedah 
je omenjal veliko važnost in 
odgovornost naših narodnih 
voditeljev; da je treba biti pri 
izbiranju istih zelo pozornim. 
Istotako velja to tudi pri glav-
nih uradnikih kake organiza-
cije. Hvala Bogu, naša K. S. 
K. Jednota ima na svojem kr-" 
milu može, ki so vredni vsega 
zaupanja, ker delujejo po Jed-
notinem geslu. 

Živahno pozdravljen stopi 
zatem na oder glavni odbornik ' 
K. S. K. Jednote, brat John 
Butkovič iz Pueblo, Co lo , baš 
došel v Cleveland na neko kon-
vencijo. Brat Butkovic prina-
ša iskrene pozdrave svojih 
dveh sobratov glavnih uradni-
kov, Matt Jermana in John 
Germa iz Pueblo, Colo. Živo 
se še spominja našega cleve-
landskega mesta še izza lan-
ske Jednotine f konvencije. Z 
minulo konvencijo je nastopila 
za našo Jednoto nova doba 
prerojenja, za kar gre čast ne-
umorno delujočemu glavnemu 
predsedniku, bratu Anton Gr-
dina. Tudi današnja slavnost 
v Clevelandu se govorniku do-
pade. Rad bi poslal sliko da-
našnje manifestacije v belo 
Ljubljano, da bi tudi ondi raz-
videli, da srce in slovenska du-
ša naših ameriških rojakov še 
nista izmrla. Je žal, mala pe-
ščica naših nesrečnih verskih 
odpadnikov, ki si kopljejo svoj 
lastni grob. . Naša dolžnost j e 
torej, da držimo skupaj in da 
se razidemo kot bratje in se-
stre po veri, narodnosti in Jed-
noti. 

(Konec prihodnjič) 

PRISTOPAJTE h K. S. K. 
Jednoti, prvi in najstarejši slo-

podpomi organizaciji v 
Ameriki! 
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NAZNANILO IN VABILO vsak član vdeležiti, inače za-

Iz urada druitva sv. Barbare, pade kazni po sklepu društve-
i t 23, Bridgeport, O. ne seje. Na tej veselici bo iz-

Tem potom se naznanja žreban krasen dobitek, kdor 
vsem članom društva sv. Bar- bo tako srečen, da ga bo dobil. 
bare, št. 23, K. S. K. Jednote, 
da priredi naše društvo veliko 
plesno veselico na praznih pro-
glašenje Neodvisnosti, 4. ju-
lija. Katerim mogoče še ni 
znan t o z a d e ^ i sklep društva, 
prireditev bo v korist društve-
ne blagajne. Kakor je vam 
znano, se je plačevalo vse dru-
štvene stroške iz blagajne ter 
ni bilo nobenih posebnih na-
klad; da se blagajna preveč 
ne izčrpa, je društvo sklenilo, 

Iz urada društva Marije Sedem 
Žalosti, št. 50, Pittsburgh, Pa. 

Naznanjam ponovno vsem 
članom in članicam, našega 

da po 5 letih zopet priredi ve- društva, da bomo imeli dne 29* 
selico v ta namen. 

Zato prijazno vabimo na to 
veselico tudi vsa tukajšnja slo-
venska društva in ostale Slo-
vence i nSlovenke iz naše na-
selbine, da bi nas posetili; za 
dobro postrežbo jamči odbor. 

S sobratskim pdzdravom, 
1 Josip Rus, predsednik. 

Na zadnji seji je bilo tudi 
junija t. 1. piknik na Thomas-
ovi farmi v Dorseyville, Pa. 

nji seji tudi sklenjeno, da se 
vrši na tem pikniku žrebanje 
dobitkov, ste vsi cenjeni člani 
in članice prošeni, da darujete 
kaj v to svrho; vsaka stvar 
(dobitek) se hvaležno sprej-
me. 

K sklepu še uljudno vabimo 
vse rojake in rojakinje iz naše 
naselbine, da nas omenjeni 
dan posetijo v obilnem številu. 
• S sobratskim pozdravom, 

John Kulavic, predsednik. 

OPOMIN. 
članice društva sv. Genove-

fe, št. 108, Joliet, III., s tem 
opominjam, katere mi še niste 
oddale spovednih listkov, da 
jih pošljete ali prinesete kakor 
hitro mogoče, ker zdaj je že 
zadnji čas. Katera te^a ne 
stori, se bo ravnalo ž njo po 
pravilih K. S. K. Jednote. 
• S sosestrskim pozdravom, 

Mary Terlep, tajnica. 

sklenjeno, da vsak član po svo- Ker je bilo sklenjeno na zadnji 
ji zmožnosti daruje kak dobi- seji, da se pošlje en "truck" 
tek, ki se bo potem na veselici v N. S. Pittsburgh, ali staro 
izžrebal. Zato so vsi člani u- Allegheny, zatorej naznajam 
ljudno prošeni, da skupno po- vsem, ki živite ondi, da vas bo 
magajo, da bo prireditev us- "truck" čakal že ob 11. dopol-
pešna za blagajno, kar ,bo v dne na Chestnut in Ohio St. 
korist vsem članom, vsled tega Prošeni ste, da se vsi točno ob 
upam, da bo vsak po svoji mo- določenem času zberete ondi, 

pomagal z veseljem in po- ker ne bo zatem nobenega 
nosom do svojega društva. ; drugega "trucka" več na onem 

Obenem se pa tudi uljudno mestu, 
vabi vsa sosedna društva tukaj Nadalje prosim vse članstvo, 
in v okolici, kakor tudi vse o- da se vsi vdeležite tega našega 
stale Slovence in Slovenke, da piknika. Pridite vsi, katerim 
se te naše veselice v obilnem bo le dana prilika, in katere ne 
številu vdeleže ter izkažejo bo morebitno delo zadrževalo, 
naklonjenost našemu društvu t Nadalje uljudno vabim tudi 
in pomagajo h lepšem uspehu.! vse naše trgovce, da se tudi vi 
Pridite vsi, stari in mladi; za vsi vdeležite našega izleta, 
vse bo preskrbljeno;. vsakovr-1 Dalje prijazno vabim vse Slo-
stne zabave bo dovolj, za ple- vence in Slovenke kakor tudi 
saželjne bo skrbela izvrstna vse brate Hrvate iz Pittsburgha 
godba; tudi za suh agrla in sit- in okolice, da se v polnem šte-
ne želodce bo vsega dosti. Ivilu vdeležite te naše zabave. 

Jako bi nas veselilo, če bi se j Imeli bomo pečene koštrune 
kaj naših *unakšib škra tov iz ali gorko jagnjetinb, domača 
Cationsbarga ojunačilo .zopet šunko, vsakovrstno pijačo in 
pohiteti čez hribe in doline k 
nam v Ohio tisti dan. Mogoče 
so že pozabili na križe in teža-
ve zadnje poti 11. maja. 

Veselica se prične ob 2. uri 
popoldne in traja do 11. ure 
zvečer. . Vstopnina za moške 
je 50 centov, za ženske 25 cen-
tov, Še enkrat kličem vsem, 
kai* slovensko čuti in prijate-
ljem Slovencev: Na veselo svi-
denje v Boyd8ville dvorani dne 
4. julija popoldne. 

Mihael Hočevar, tajnik. 

NAZNANILO IN VABILO. 
Naše društvo sv. Petra in 

Pavla, št. 38, Kansas City, 
Kans., je na zadnji mesečni se-
ji sklenilo na slovesen način 
obhajati dne 29. junija god na-
ših društvenih patronov sv. Pe-
tra in Pavla. Ker pade letos 
njih .imendan ravno na nede-
ljo, zato je nas članov sveta 
dolžnost, da ta praznik prosla-
vimo na dostojen način. 

Ta dan se bo ob 10. uri da-
rovala v cerkvi sv. Družine pe-

vse, kar si človek poželi za o-
krepčilo in razvedrilo. Svirala 
bo domača godba pod- vod-
stvom Frank Pavlešiča; zato-
rej ne zamudite lepe prilike! 

Vozovi (trucki) bodo vozili 
tja in nazaj in se bodo ustav-
ljali na : 48 Hatfield St.; 51, 
52, 57, Butler St. in pri Hrvat-
skem Domu v Etna, Pa. Torej 
na veselo svidenje! 

Frank Trempuš, preds. dr. 

NAZNANILO. 
Na zadnji seji društva sv. 

Srca Jezusovega, št. 70, St. 
Louis, Mo., je bilo sklenjeno, 
da sc vsi člani našega društva 
zberejo dne 29. junija ob 9:30 
dopoldne pred hrvatsko žup-
no cerkvi/o, ker bomo imeli iz-
vanredno svečanost, kakoršne 
sc nismo dočakali v naši na-
selbini. 

Vnedeljo dne 29. t. m. bo 
imel prvo sv. mašo Rev. Ivan 
Firbris, J. S., rodom Hrvat. Ker 
se bodo vsa društva vdeležila 
te slavnosti, zato ste prošoni, 
da pridete polnoštevilno in da ta sv. maša za vse žive in po 

kojne člane tega društva. Ura- j prinesete s sabo društvene re-
gi mi sobratje in sosestre! galije. 
Dolžnost nas veže, da se vsii Tem potom tudi opominjam 
od prvega do zadnjega vdele-
žimo te sv. maše; kdor bo vsled 
lastne nemarnosti ostal doma, 
ni vreden, da spada pod zasta-

vse člane in članice, ki še ni 
ste prinesli spovednih listkov, 
da mi iste dopošljete do 1. ju-
lija. . Kdor se nc bo po tem do-

vo našega društva, niti pod o-jločilu ravnal, se bo žnjim po-
krilje K. S. K. Jednote. Vsak- stopalo po Jedtiotinih pravilih, 
do naj pazi, da bo že ob 9 :45 Sobrataki p o z d r a v j | 
v cerkveni dvorani na 515 Ohio 
Ave . ; vsak naj prinese tudi 
društveno regalijo s sabo. Da- j 
Ije vas prosim, da pošljete v I 

Joseph Pozek, tajnik. 

NAZNANILO. 
Iz urada društva sv. Barba-

društveno dvorano vse tiste o - j re , št. 74, Springfield, 111., se 
troke, ki že hodijo v šolo in naznanja, da je bilo na dru-
spadajo v mladinski oddelek, Štvetfi soji dne 8. junija skle-
da bodo t nami vred pod dru- njeno, da se^prired* P»knik dne 
štveno zastavo korakali v cer- 6. julija na Nelsonovi farmi na 
kev k sv. maši. 18. na Maple St. 

Ravno isti dan popoldpe, ta- Ker bomo pri tej priliki ol>-
koj po večernicah bo kratka hajali 20 letnico obstanka dru-
seja društva Najsvetejšega I- štva, jo dolžnost vsakega čla-
mena Jezusovega; člani ste u- na in članice, da se te prire-
Ijudno prošeni, da se te seje-ditve vdeleži; v nasprotnem 
vdeležite. Po tej seji ob 4. slučaju bo moral plačati $1 v 

Iz urada društva sv. Mihajla, 
br. 163, Pittsburgh, Pa. 

Kakor sem več bil dva ili tri 
puta obelodanil, da bu naš od-
sjek sv. Mihajla obdržao piknik 
ove godine, nu, evo se bliža 
doba piknika^ koji če se obdr-
žavati dne 6. srpnja ( juli ja) 
na Thomas Grove v Dorsey-
ville, stoga društvo poziva-
mo svu braču i znance Hrvate 
i Slovence, da nas posjete u 
što veeem broju ovog krasnog 
dana, da stignemo do što večeg 
uspeha. U slučaju, da se bi 
koji bojal kiševitog vremena, 
neka se ne boji, jer je sve pod 
krovom. Da nas ima još više, 
neče nitko na kiši biti. 

Tiket stoji samo 50 centa, 
uzto je još vožnja prih na iz-
let (piknik) i nazat. "Truck-
ovi" budu stojali na 44. corner 
Hatfield St. i 48, Hatfield St. 
na 51, 54, 57 Butler St. i u 
Etni kot Hrvatskog Doma, 110 
Bridge St. i corner Butler i 
Bridge St.,"fetn*; P*. ; zadnji 
stop <Se bit n»-Gawrter St. i 
Crossing, Etna, Pa. 

Dalje <razjasmjenj,e Jbrači i 
prijateljima v N. S. Pittsburgh, 
ili iz Allegheny i Millvale, da 
bute znali; vi možete vzeti po-
ulično karo No. 2 Etna, Pa., i 
tako se vozite dalje do Cross-
ing na Ganster St., i tamo bute 
morali dobiti avtomobile ili 
trucke. Bračo i prijatelji od 
30. ulice isto mogu vzeti But-
ler St. karu i vozi ju se do 50 ili 
57 Butler St., i tamo možete 
dobiti trucke. U slučaju, da i-
maju još koji drugi piknik, na-
še voznike (šoferje) bute la-
hko poznali jer su naši Hrvati, 
Matt Kušan i Anton Klodušan. 
Mislim, da budu oni dali sva-
zadoveljno vožnjo i možete 
skoro vsaki na Hatfield St. kod 
svoje kuče čekpti i samo na 
truck zači i kamo čete, več bol-
je. . i 

Na našem pikniku če biti 
naš dobro poznati orkestar V. 
Golubič, koji če vam zaigrati 
kakor bu koji željil. Truckovi 
čeju voziti jutro od 9. sati pa 
do 2. sati posle podne. Mi vas 
željno pričekujemo i vam se u-
naflred zafalimo. Svi nam do-
bro došli. Za dobar prigrizak, 
vruče janjetine i hladnog piča 
čc se pobrunit odabrani odbor. 
Svi na veselo svidanje! 

Opomena članstvu:. Več 
mfe je prošle dve godine i več 
ovu pitalo više članov i članic 
kada bude društvo obdržavalo 
piknik; odgovoriti ovim nišam 
mogel; - a bumu pak sada vi-
djeli, kako se budu izkazali na 
pikniku. 

Sa sobratskom pozdravom, 
Matt BroZenič, tajnik. 

Torej vas še enkrat prosim, 
da pridete vse; natančen vspo-
red vam bo že pravočasno ob-
javljen. 

S sosestrskim pozdravom do 
vsega članstva K. S. K. Jedno-
te, 

Mary Muren, tajnica. V T & 

Is urada tajnika društva Pre-
svetega Srca Jezusovega, št. 

172, West Park, O. 
Bratom in sestram našega 

društva naznanjam, da.se bo 
vršila prihodnja redna meseč-
na seja dne 3. julija, to je v če-
trtek zvečer ob 7:30 namesto V 
nedeljo dne 6. julija. Sejo 
smo zaradi tega premestili, kef 
se bo vršil *4. 5. in 6. julija ba-
zar, oziroma veselica združe-
nih društev, za Jugoslovanski 
Delavski Narodni Dom. 

Torej prihodnja seja bo v če-
trtek zvečer mesto v nedeljo; 
zapomnite si to dobro; potem 
se pa vrše seje zopet po starem 
redu, vsako prvo nedeljo. 

Zopet se približuje praznik 
našega društvenega patrona, 
Presvetega Srca Jezusovega 
dne 27. junija, v petek; praz-
novali ga bomo v nedeljo dne 
29. junija. Za ta dan, 29. ju-
nija je določeno, da se korpo-
rativno vdeležimo slovesne sv. 
maše, ki se bo darovala na čast 
Presvetemu Srcu Jezusovemu 
ob 8. uri v cerkvi Marijinega 
Vnebovzetja. K tej sv. maši 
so dolžni iti vsi bratje in sestre 
našega društva. Dolžnost na-
ša je, da se vsaj enkrat v letu 
skupno poklonimo varuhu in 
zaSčitniku našega društva, saj 
je naš Bog in Odrešenik, ter bo 
enkrat tudi naš sodnik. 

Torej ne pozabite vdeležiti 
se te sv. maše korporativno; 
seboj prinesite regalije (bad-
ges) . Ker tudi druga društva 
slovesno obhajajo svoje patro-
ne, veže enaka dolžnost tudi 
nas. Mi srtib mislili na ta dan 
prirediti kaj 'Več, namreč kak 
shod; že Srr& sklenili; pa smo 
zvedeli, da bodo1 v Newburgu 
ravno isti dan vogelni kamen 
'cerkve "blagoslovil?. Da ne bi 
Newburžani mislili, da jim na-
gajamo, smo stvar odložili za 
nedoločen čas. Tako bomo 
imeli samo sv. mašo ob 8. uri, 
to je vse; Slovensko pridigo 
bi imeli radi za ta dan, pa je 
mchda nemogoče? Kaj hoče-
mo? Zatorej ne pozabite pri-
ti k sv. maši dne 29. junija ob 
8. uri in sicer korporativno. 

Z bratskim pozdravom, 

Josip Grdina, tajnik. 

uri popoldne se pa prične vese-
lica našejra društva sv. Petra 
in Pavla. Te veselice mora 

društveno, blagajno. 
Začetek piknika bo 1. uri 

popoldne. Ker je bilo na zad-

NAZNANILO. 
Tem potom naznanjam vsem 

članicam našega druitva Mari-
jo Pomočnica Kristjanov, št. 
165, West Allis, Wis., da se 
bo vršilo dne 13. julija pri dru 
gi sv. maši blagoslovljen je in 
razvitje naše nove zastave 

Torej ste drage mi sosestre 
uljudno prošene, da se vse brez 
izjeme korporativno vdeležite 
te slavnosti. Naj ne bo nobe-
ne, da bi ta dan doma ostala. 

Chisholm, Minn. — Naj ne-
koliko sporočim o naši 30 let-
nici K. S. K. K| Jednote, kate-
ro sta praznovala društvo Fri-
derik Baraga, št.. 93 in dru-
štvo sv. Ane, št. 156 v Chis-
holm, Minn. 

V nedelja, dne 15. jjunija 
sta se oba društva zbrala v 
Mahnetovi dvorani in potem 
skupfto odkorakala z zastava-
mi k pol deveti sv. maši. Pri 
sv. maši so člani in članice o-
beh društev skupno prejeli sv. 
obhajilo. Opoldne so priredile 
članice društva sv. Ane skupno 
kosilo v Mahnetovi dvorani; ob 
dveh popoldne se je pa vršilo 
zborovanje v veliki dvorani 
Washington šole. Zborovanje 
je otvoril predsednik društva 
Friderik Baraga, sobrat Frank 
First, ml., nato so zapeli cer-
kveni pevci Jednotino himno, 
"Vse za vero, dom in narod," 
nakar je domači g. župnik, 
Rev. J. E. Schiffrer pozdravil 
navzoče v lepjem nagovoru. 
Temu pgzdravu je sledil nago-
vor članice mladinskega oddel-
ka Angele Mehle, hčerke; so-
brata Josip Mchleta. Nato je 
govorila, oziroma pozdravila 
zborovake predsednica dru-
štva sv. Ane, sestra Frančiška 
Vren, nakar je navzoče v pri-
srčnih in jedrnatih besedah 
pozdravil Rev. Sedej, župnik iz 
Hibbinga, Mlhn. Nato je imel 
krasen govor Rev . Leskovec, 
župnik iz Eveletha, ki je* oso-
bito priporočal slogo med dru-
štvi in Članstvom sploh. Zelo 
zanimiv je bil zatem slavnostni 

govor Rev. Dr. Iv. Seliška^ja iz 
St. Paula, Minn., ki je izrazil 
upanje, da ni več daleč čas, 
ko bo naš pokojni ameriški mi-
sijonar in škof Friderik Bara-
ga, zavetnik moškega društva, 
št. 93 K. S. K. Jednote povzdig-
njen na altar v vrsto svetnikov. 

Po končanih govorih se je 
predsednik zborovanja vsem 
lepo zahvalil z iskreno željo, 
da bi ta shod obrodil obilo sa-
dit; zatem so zborovalci skup-
no zapeli ameriško himno 
"Star Spangled Banner," in s 
tem je bilo zborovanje konča-
no; zvečer ob | pol 8. uri »smo 
imeli slovesen sklep sv. misijo-
na, katerega je ves teden vodil 
Rev. Dr. Seliškar; tako se je 
ta l^pa naša slavnost končala z 
zahvalno pesmijo. 

Naj se tem potom zahvalim 
vsem onim, ki so sodelovali pri 
naši slavnosti; zlasti se zahva-
ljujem čč. gg. duhovnikom, da 
so se odzvali našemu vabilu. 

Pri tej priliki naj še omenim 
par besedi. Veliko članov je 
prišlo ono jutro k meni, in mi 
povedalo, da se ne morejo vde-
ležiti z nami vred skupne dru-
štvene s,v. maše, ker morajo iti 
ifa sejo društva št. 110 S. N. P. 
Jednote. In res dosti naših 
članov je šlo k prvi sv. maši ob 
7. uri in so se nekateri potem 
vdeležili skupnega korakanja 
v cerkev, nakar so potem od-
šli na označeno sejo^ čudno 
se mi zdi, da je tajnik društva 
št.'110 S. N. P. Jednote ravno 
za ta dan delal tak pritisk za 
njih sejo. Nabita so bila na-
znanila, v katerih je bilo črno 
na belem označeno, da se mo-
rajo člani pod kaznijo te seje 
vdeležiti. To je grdo, na ta 
način begati članstvo. Jaz 
vem, kaj vas je tako tiščalo. 
Bila je volitev za glavni odbor, 
tn vi kot kandidat, naravno da 
želite, da pride čim več volil-
cev na sejo ; zato tak pritisk, 
da morajo biti vsi, člani že ob 
9. Uri na sejij T .-/! »r*-r, . 

Kot voditelj društva bi mo-
rali vedeti, da ob času volitve 
za glavni odbor noben kandi-
dat ne sme delati nikakoršnega 
pritiska, da bi potem to imelo 
kako tzvezo s kandidaturo. 

Drugič, siliti člane v nedeljo 
dopoldne ob 9. uri pod pritis-
kom kazni je tudi neopraviče-
no dejanje; ta čas se po navadi 
vrši sv. maša in katoličan, ako 
izpolnuje svoje zapovedi mora 
iti k sv. maši. Zato vi ne mo-
rete nobenega siliti, da bi s tem 
prelomil svoje verske dolžno-
sti, ker je verska svoboda za 
vsakega zajamčena v ustavi 
stomilijonskega ameriškega 
naroda. Zato naj noben član, 
ako bi se ga kaznovalo zaradi 
tega, da se seje ni vdeležil te-
ga miriio ne odpusti, ker sc ga 
ne more kaznovati. Noben 
tajnik nobenega društva ne 
more prisiliti koga, da naj v 
nedeljp nekaj naredi, ako tega 
noče; najmanj pa da bi prelo-
mil verske dolžnosti, ker to je 
po ameriški ustavi nedotak-
ljivo. 

To sem napisal ne da bi ža-
lil kakega člana S. N. P. Jedno-
te, ampak da boste znali, kako 
daleč sega oblast tajnika dru-
štva št. 110. Grdo jc , čc ima 
kak tajnik tako malo obzira do 
članov, ki spadajo tudi h ka-
kemu drugem društvu in se jih 
pod kaznijo sili k seji ravno 
ob času, ko katoliška društva 
praznujejo 30 letnico Jednote 
in se hoče na ta način odvrniti 
člane, da bi se ne udeležili sv. 
maše. Naj to zadostuje za da-
nes. 

Upam, da se kaj takega ne 
bo več pripetilo, da bi se na ta 
način begalo članstvo; potem 
pa naj žc kdo pripada' na to 
ali drugo stran, ali pa k nobeni. 

John Sterle, 

strani med oglasi. Zatorej u-
pam, da sprejmete te vrstice, 
če ne radi drugega, pa zaradi 
moje sitnosti. 

Z delom se ne moremo dosti 
pohvaliti. Tovarne obratujejo 
bolj po malem, premogovniki 
pa samo po en dan na teden. 
Družbe se menda boji jo, da bi 
bili mi vsled ^talnega dela pre-
več prevzetni, pa nas vedno 
ponižujejo s "štapanjem," ali 
brezdeljem. Pa vkljub slabih 
delavskih razmer so naši roja-
ki vedno "busy" in korajžni; 
gradijo si hiše in garaže, kot 
bi se kosali, kd^ bo imel lepše. 
Dalje se prireja veselico za ve-
selico; in tako je prav, kajti 
ob takih veselih urah človek 
pozabi na vse težave življenja. 

Tudi naše društvo sv. Jeroni-
ma, št. 153 hoče na skromen 
način proslaviti 30 letnico ob-
stanka K. S. K. Jednote. Skle-, 
njeno je bilo na zadnji seji, da 
se ta svečanost vrši dne 12. ju-
lija. Pri tej priliki bodo naši 
mladi člani mladinskega oddel-
ka vprizorili živo ali alegorič-
no sliko "Poklon naši materi 
Jednoti." 

Ker se nam obeta prečej bo-
gat program, se tudi nadeja-
mo, da nas označeni dan pose-
ti kak glavni uradnik K. S. K. 
Jednote iz Pittsburgha, ki ni 
daleč od naše male naselbine. 

Ob tej priliki pa še prijaz-
no vabimo vsa cenjena sobrat-
ska društva iz naših sosednih 
naselbin: iz Pittsburgha, Etne, 
Broughtona, Bridgeville, Bur-
gettstovna in drugod. Zo do-
bro postrežbo bo vsestransko 
preskrbljeno od strani društve-
nega odbora. Pridite vsi, sta-
ri in mladi, da se zpet enkrat 
v družabne mkrogu razveseli-
mo, ker Jednotina 30 letnica se 
obhaja samo enkrat. Nikomur 
ne bo žal, kdor nas ta dan obi-
šče. Na veselo svidenje torej 
Gne 12. juli ja! 

• S sobratskim pozdravom, 
.. T£ John Peihan, tajnik. 

K. Jednoti. Društvo šteje o-
krog 30 članov v aktivnem od-
delku. Pri tem gre zasluga za 
ustanovitev Mr. Tomcu iz 
Johnstowna in Mr. Grdini, 
glavnemu predsedniku. 

Novemu društvu kličem: Po-
zdravljeni bratje! Delujte 
krepko, da se bo to mlado dre-
vo kmalu razvilo v vaš lastni 
blagor in blagor vaših družin. 

Leo Mladič, organizator. 

ZAHVALA. 
č. g. Vencel P. šolarju, misijo-
narju. 

Dolžnost nas veže zahvaliti 
se Vam v imenu naših društev 
za sv. misijon, ki ste ga imeli 
za tukajšnje Slovence v Mil-
waukce in West Allis. 

častiti Father: Hvala Vam 
za prekrasne nauke, s kateri-
mi ste v nas vnemali trdno ve-
ro in iskreno ljubezen do Boga 
in bližnjega. Hvala Vam za 
opomine, s katerimi ste nas iz-
podbujali k izpolnjevanju na-
ših krščanskih dolžnosti. Hva-
la Vam! Učili ste nas podpira-
ti in širiti katoliški tisk in našo 
K. S. K. Jednoto. 

Ali veste, zakaj smo sc zbi-
rali okrog Vas skozi 14 dni 
vsak dan že zjutraj ob 5. in ob 
8. ter ob 2. popoldne in zopet 
zvečer? Vlekli ste nas k sebi 
s svojimi zlatimi nauki. Sprej-
mite še enkrat našo prisrčno 
zahvalo od nas in od vseh ka-
toliških Slovencev v Milvvau-
kee in West Allis in članstva 
društev K. S. K. Jednote. 
John Baboshek, član dr. št. 65. 

Sledijo podpisi predsednikov 
in predsednic katoliških dru-
štev v tej naslebini: 
Joe Cheplak, preds. dr. sv. Ja-
neza Evengalesta, št. 65. 
John Kovačič, preds. dr. sv. 
Jožefa, št. 103. 
Ana Spende, predjed, dr. sv. 
Ane, št. 173. 
Mary Marcic, predsed. dr. M. 

165. 
waukee, Wset , £llis, Wis., 

dne 11. junija, 1924. 
S POTA. 

Steelton, Pa. — Ravno da-
nes imam nekoliko časa, ker 
dežuje, da ni mogoče iz hiše, 
sicer sem pa vedno tako za-
posljen in utrujen, da komaj 
čakam zaželjenega počitka. 
Ker sem pa obljubil Mr. An-
ton Grdini, glavnemu predsed-
niku, da bom tudi za "Glasi-
lo" poročal, ker me je poobla-
stil za glavnega organizatorja, 
se danes tem potom prvič ogla-
šam v predalih tega lista. 

Na mojem vednem potova-
nju po raznih naselbinah uvi-
devam, da so oživela vsa kra-
jevna društva, odkar imamo 
sedanjega predsednika. Saj 
to j c že občeznano in dokaza-
no. To čutijo vsa društva; z 
nekakim veseljem nabirajo no-
ve člane, ker to j c tudi sad ka-
toliških shodov ter požrtvoval-
nost naših častitih duhovnikov. 
Dostikrat čujem med ljudmi 
besede: "Bog naj jim povr-
n e ! " 

še je čas, da sc dvignemo, da 
nas nasprotniki ne uničijo. 
Moram omeniti, da se je naš 
narod začel zavedati; izprevi-
del je, da sc vse lepše živi v 
katoliškem prepričanju ter ka 
toliški Jednoti, ki je prava ma 
ti do svojih članov, še je ne-
koliko naselbin, kjer nimajo 
katoliškega duhovnika. Te 
stanovnike je protiversko ča 
sopisje zastrupilo,.da od-
padli od vere ter zgubili vsako 
dostojnost za človeško družbo. 
Vse te izgubljene ovčice va-
bim nazaj. Bratje in rojaki! 
Pristopajte h K. S. K. Jednoti 

Nadalje prosim vse naše ce-
njene zastopnike " A v e Mari-
je , " "Amerikanskega Slovenca 

lin Edinost," da naj mi pišejo, 
| kjer je le mogoče, da vam bom 

tajnik dr. Frcdcrik Baraga, št. po svoji skromnosti pomagal. 
93. j Vsa pisma naj se pošiljajo na 

i urad "Amerikanskefca Steven-
Canonsburg, Pa. — Cenjeni1 ca in Edinost," ker tam vedo, 

fcif&aukt 

ŽENINU IN NEVESTI. 
Mr. John Jrrktia ia njegovi snresli, 
ChicaRo, III, povodom njune poroke, 

dne 24. Junija, 1924. 
Pozdravljena, nam irnin in nevesta, 
Pozdravljena bodita tisorknit! 
Naj vama ffladka bo življenja cesta; 
Naj vama bo neznatna t UR.T, jad. 

Nikdb ne more križev se v hranit i, 
In včasih mnčen jc življenja boj. 
V Hubezni vse nam lahko storiti, 
V edinstvu nam ni kos sovraga roj. 

Zato, do smrti zvesto ae liabila. 
In T tdoznošti pod« j ta si roke! 
V veselih dneh se skupno vesflita, 
A skupno tod* prenaša jt« gorje! 

UREDNIŠTVO "GLASILA." 

POPRAVEK. 
Cenjeni sobrat urednik — V 

"Glasilu" z dne 4. junija sc j e 
čitalo poročilo iz Calumeta, 
Mich., da je umrla rojakinja 
Marija Kobe, soproga Math F. 
Kobeta. Dotično poročilo hva-
la Bogu ni resnično, ker moja 
soproga še živi in je popolno-
ma zdrava. 

Ker dobivam več vprašanj v 
tej zadevi, blagovolite to po-
praviti potom "Glasila" v pri-
hodnji izdaji, da j c dotični po-
ročevalec naredil pomoto. Res 
j c umrla neka ženska ravno 
istega imena, ki je pred več le-
ti živela tukaj na Calumctu, a 
umrla je v Cadillac, Milh., 
kjer je bila tudi pokopana. 

S sobratskim pozdravom, 
Math F. Kobe, 

509—8th St., Calumet, Mich. 

ZAHVALA. 
Za poslane čestitke meni in 

moji družini o priliki našega 
godovanja predzadnjo nede-
ljo, katere sem prejel od mno-
gih prijateljev in društvenih 
uradnikov-sobratov, se v ime-
nu moje družine vsem prav is-
kreno zahvaljujem. 

Anton Grdina. 
Cleveland, O., 16. junija, 1924. 

OHIO THEATER 
Tekoči teden so pričeli v 

Ohio gledališču vprizarjati 
znano IIopwoodovo igro "Fair 
and Warmer," v kateri nasto-sobrat urednik: Da, marsikaj kje se nahajam, 

se rado v naglici prezre v "Gla- Naznanjam tudi veselo no- j pa več izbornih igralcev iz 
silu," toda dopis iz našega slav- vico, da smo te dni v Johns- New Yorka. Vsebina igre je 
nega Canonsburga pa najdem, j townu ustanovili novo društvo 
če je tudi kje skrit na zadnji < sv. Štefana, spadajoče h K. S. 

zelo podučljiva, ker je povzeta 
iz družinskega življenja. 



Ste«lton, Pa. — Dne 16. ju-
nija se je vršila v naši cerkvi 
sv. Petra porjbka našega u-
glednega in vrlega znanca, 
John Dubrovaca z Miss Marijo 
Simonič, iz ugledne Simoničeve 
družice. Poroko in cerkvene 
obrede je izvršil naš častiti 
župnik, Rev. Luka Gladek. 

Mi, nižje podpisani, bi se ra-
di zahvalili vsem našim prija-
teljem in prijateljicam, ki so 
prišli na dan porokč obiskat 
mladi zakoniki par, tako da se 
je svatba izvršila prav po sta-
rokrajskem običaju. Lepo 
hvalo izrekamo našim dekle-
tom, ki so pomagale in nosile 
rože, da je bil diven prizor na 
svatovsko vrsto» ko je šla v 
cerkev. Glavna družica je bila 
Miss Barbara Dragovan, ki je 
nosila velik šopek rož in je pri-
peljala ženina in nevesto v cer-
kev. Drugi svatje so bili: Mr. 
John Simonič, ml. in Miss Ag-
nes Krasevac. Tudi ne smemo 
pozabiti našega prijatelja Fr. 
Ribiča z Miss Katarino Tomac. 
Tretji par je bil, Mr. Jure Mil-
kovic z Miss Mary Plut, in tem 
sta Sledila srečni ženin in ne-
vesta v častnem spremstvu ma-
lih deklic. 

V resnici povedano, da ta-
kega svatovskega veselja že 
dolgo časa ni bilo videti na 2. 
cesti. Hvala lepa tudi naše-
mu prijatelju' Jakobu jn Miss 
Katarini Simonič, ki sta nam 
veselo plesala toliko časa, z na-
šim izvežbanim plesalcem Mr. 
Vrbanacem. Naša steeltonska 
kolonija bi se morala pokazati 
s takim plesom in veseljem pri 
vsaki svatbi. 

Novoporqčencema kličemo 
še enkrat: Na mnoga, mnoga 
srečna in zadovoljna leta! Ži-
vela! . 

V imenu njunih prijateljev, 
članov K. S. K. Jednote, 

Miko Tomac. 

KATOLIŠKI SHOD 
NEW YORKU. 

(poroča Re*. P. B*niK«n> 

(Nadaljevanje) 

5. Prečastita duhovščina in 
občinstvo: Iskreno pozdrav-
ljeni nosilci katoliške misli! 
Mnogo blagoslova in Bog vas 
živi! 

Uredništvo Edinosti iz Chi-
cage. 

6. častita duhovščina in dra-
gi zborovalci: Bog vas živi vr-
li in za sveto stvar vneti Slo-
venci in 'Slovenke. Naprej 
krepko za našo K. S. K. Jed-
noto in na šo katoliško stvar. -

Martin Kremesec in John Je-
riph iz Chicaga. 
""Predstavitelj povabi Rev. 

Ireneja Petričak, hrvatskega 
župnika, da pozdravi naš shod. 
Govornik dobro znan Sloven-
cem, jih je pozdravil kakor 
sledi: 

"Velečasna gospodo, cijenje-
ne sestre i bračo Slovenci: 

"Svima nam je dobro pozna-
to, da su več dugo pri je svjet-
skoga rata Slovenci i Hrvati o-
duševljeno pjevali, 'Slovenac i 
Hrvat, zauvjek brat i brat! ' 
č im .«$e je naš vjerski i narodni 
život nalazio u težim prilika-
ma, u večoj pogibelji, tim je 
ova pjesma^bilo oduševljenija, 
medjusobna ljuba v, bratstvo i 
sloga veča i tjesnija. 

"Poslije svjetskoga rata, na-
stale su nove i veče pogibelji 
za vjerski i narodni život Slo-
venaca i Hrvata. Ove zajed-
ničke pogibelji moči čemo jed-
ni i drugi svladati jedino za 
jedniškim, složnim, bratskim 
radom, jedino onda, ako če 
Slovenac i Hrvat, biti sve to 
veči brat i brat. 

Najjači pako i najsigurniji 
temelj ove m^djusobne bratske 
ljubavi i slclfcnoga rada jeste: 
Slovencima i Hrvatfma zajed-
nička i nada sve mila, sv. vje-
ra katolička. 

"Pa buduči če ovaj sloven-
ski katolički sastanak oživjeti 

H ojačati ovu vjeru ne samo u 
srcima Slovenaca, več u stano-

viioj mjeri takodjer i u srcima 
Hrvata, koliko če se naime o 
tome pisati i govoriti, to ja ovaj 
sastanak i sve vas ovdje prisut-
ne od srca pozdravljam, ne sa-
mo sa moje strane, več tako-
djer u ime svih svjesnih new-
yorških Hrvati katolika, po-
zdravljam sav slovenski narod, 
te od srca želim, da Slovenec i 
Hrvat, ostanu zauvijek brat i 
brat. Rev. Irenej Petričak, 
župnik u New Yorku." 

Z veseljem sprejmemo vo-
ščila in pozdrav hrvatskega 
župnika Rev. Ireneja Petričak 
in želimo, da se ista vedno 
spolnujejo bratskima narodo-
ma v čast in korist, omeni g. 
predstavitelj ter zahvali go-
vornika kakor tudi občinstvo 
z burnim odobravanjem. 

Mr. Jakopič predstavi du-
hovnega vodja, Rev. Luka Gla-
dek, ki srčno pozdravljen go-
vori o veri in K. S. K. Jednoti. 

Predstavitelj pravi, da je 
govornik zadel pravo struno in 
se mu iskreno zahvali kakor 
tudi občinstvo. 

V imenu slovenskih mater 
je govorila Mrs. Antonija Rup-
nik, katero burno pozdravijo 
vdeleženci. Nje govor je bil: 

Naloga slovenske matere." 
"Naš današnji slavnostni 

dan je po pravici dan sloven-
ske matere. In v imenu slo-
venskih mater vas pozdrav-
ljam zbrane na prvem sloven-' 
skem katoliškem shodu v New 
Yorku. 

Slovenska mati je vas vzgo-
jevala, ona se je trudila leta 
in leta z vami, da vas je vzgo-
jila za vnete Slovence in verne 
kristjane kakoršne ste se da-
nes pokazali. Slovenska mati 
ima največjo zaslugo pri da-
našnji slavnosti; zato po pra-
vici rečem: današnji naš slav-
nostni dan je dan veselja in 
zadoščenja slovenske matere, 
je v resnici njen dan. 

Vzvišen« pa težka je nalo-
ga matere. Vzgojevati ima o-
tročiče, ki so že po svoji nara-
vi k slabemu nagnjeni, varova-
ti jih zapeljevanja, da se ohra-
nijo poštene in da dosežejo na-
men, za katerega so ustvarje-
ni. Nič ni večjega kakor srce 
otroka ukrotiti in izobraziti 
njegov značaj. Kdojr to ume, 
ta velja več kot vsak slikar, 
kot vsak podobar kot vsi umet-
nik.i , 

Tega me matere ne zmore-
mo brez pomoči Nje, ki najbo-
lje pozna naše težave, brez po-
moči Marijine. Zato imamo 
tu pri nas društvo Krščanskih 
Mater, kjer se nam daje pod-
uk, kako vzgajati otroke, kjer 
se medseboj podpiramo z mo-
litvijo, s skupnimi obhajili in 
sv. mašami. Naj bi bile vse 
matere združene v tem mater-
nem prelepem in potrebnim 
društvu in dosegle bomo s po-
močjo Marijino najboljše vspe-
he pri vzgoji svojih otrok. 
Vzgojeni bodo kot zvesti Slo-' 
venci in zvesti kristjani, ki 
nam bodo v veselje, tolažbo in 
pomoč ter v čast Slovencem; 
zato slovenske matere skupaj 
združimo se v blagor in čast 
slovenskemu narodu." 

Mr. Jakopič zahvali govor-
nico za lepe in navdušene be-
aeae m prisrčno, hvali sloven-
sko mater ter proslavlja njene 
zasluge. Sledi navdušeno plo-
skanje. 
• Predstavitelj je nato pred-
stavil Mr. Anton Grdina, glav-
nega predsednika K. S. K. Jed 
note, ki je najprvo v humori-
stičnem tonu govoril, potem pa 
je začel s svojim resnim govo-
rom, v katerem je izvajal pri-
bližno tako-le: 

"Spoštovana duhovščina in 
g. predsednik in vsi zbrani na 
vzoči : Iz srca sem vesel, da 
se nahajam tukaj med vami, 
danes na ta veliki dan, v tem 
tako zgodovinskemu mestu 
New Yorku, pred katerim ime-
nom smo enkrat vsi polni 
strahu in veselja prihajali v 
Ameriko. 

"častitam vam! Da ste se 
zbrali v tako velikem številu; 
na katoliškem shodu in to v 

kljub temu, ko so vas skušali 
na vsevrstne načine, da bi vas 
zbegali vaši od vere odpadli 
sorojaki, sedaj vaši največji 
sovražniki. 

"častitam vam katoliška dru 
štva, možje, žene in mladina 
New Yorka in Brooklyna, ker 
ste se odzvali, da ste odgovori-
li v javnosti z vašo navzočnost-
jo, kaj da ste in kaj da mislite. 

"Povem vam, da kakor tu-
kaj tako tudi drugod; kamor 
pridem, sem razočaran, ko naj-
dem enako zanimanje za kato-
liško stvar. 

"Poprej, dokler samo sodi-
mo naselbino po tem, kar čita-
mo po listih, kateri so veri na-
sprotni, nimamo pravega poj-
ma. Kadar pa vidimo, kakor 
danes, potem pa sodimo dru-
gače; to ni na papirju, to je 
javno dokazano, da je naš slo-
venski narod katoliški 99 od-
stotkov in ravno za to so naši 
katoliški shodi potrebni. Po-
trebni so zato, da se naše ljud-
stvo pouči o resnici; da se mu 
obriše prah iz oči, katerega so 
mu natrosili z brezverskim čti-
vom. Da sedaj so slepili vas, 
pisali so na zvit način način, 
da so vas begali, in da so vam 
drugače predstavljali stališče 
našega katoliškega ljudstva; 
pisali so zvito in nerazumljivo, 
niso.rekli vam, da ni treba iti 
na shod, ker to so vedeli,dabi 
jim vi pljunili v obraz. Pač pa 
so pisali tako hinavsko in zavi-
to, da bi vas odstranili, da bi se 
vi zbali priti na shod; da bi se 
vi sramovali in menili, da tam 
shod; da bi vi menili, da tam 
ne bo nikogar na shodu in na 
cesti 

"Vidite, tako se je delalo in 
se dela še danes; mnogo so že 
dosegli do- sedaj, ali ne bodo 
več zanaprej. Danes ste jim 
odgovorili; danes ste jih pošte-
no osramotili; da prav šte sto-
rili ; tako plačilo so zaslužili. 

" Iz tega se pa učimo tudi za 
naprej. Mi ne bomo nikogar 
napadali, pač pa bomo odločno 
zagovarjali resnico, in zahte-
vali bomo pravice za nas kato-
ličane; pobijali pa bomo vsa-
kogar, kdor .bo napadal naše 
katoliške svetinje sv. vere. Mi 
se bomo bodrili med seboj in 
oživljali, časopisi, kateri se bo-
do spotikali nad vero in obredi, 
spotikali nad verskimi obredi, 
kateri so nam dragoceni, bodo 
od nas pomandrani v blato. 

Na naših katoliških sh6dih 
se bomo katoliško izobraževa-
li, da bomo znali ločiti barve 
prepričanja: Belo od črno-rde-
čega, da nas ne bodo zlorab-
ljali v svojo korist naši nasprot-
niki, verski odpadniki. v Mi se 
bomo plodučevali med sabo, 
kaj da je resnica ali laž naše-
ga slovenskega časopisja. Mi 
smo bili- nasajeni vse vrjeti, 
kar smo čitali. Velikrat se sli-
ši : 'O saj sem tako čital.' Vi 
ste bili navajeni v naši stari 
domovini, da ste čitali samo do-
bre, poštene katoliške časopise 
ali dobre knjige, in kar ste či 
tali ste tudi vedeli, da je to či 
sta resnica; in tako mislite še 
danes, ko vam pride prisiljeno 
v roko ali pa vzamete iz ra-
dovednosti rdečkasti časopis. 
Vi menite, da je res kaj, kar je 
pisal, vi pravite, da če ni res, 
da ne bi smel zapisati, itd. Vi-
dite, to pa je največja preva-
ra, oni vedo ,kako bodo vas 
pridobili na krivo mišljenje, 
poznajo vašo lahkomiselnost 
in vedo, kaj je potreba napisa-
ti, da vas pridobe in tako po-
tem z vami računajo število 
svojih privržencev. To so dej 
stva, to so gotove stvari, kate-
re-ne more nikdo pobiti in o-
vreči. To je dokazano na vseh 
straneh. 

"Slaba protiverska publice-
ta je največja prevarancija, ki 
ljudi zlorabi in preslepi, da 
krenejo na slabo stran; z njo 
je največ zla storjenega naše-
mu slovenskemu narodu, da je 
razdvojen, da polagoma zgub-
lja vero in z vero pa tudi sreč-
no družinsko življenje. Saj 
nam je vse polno vzgledov in 
dokazov na vseh straneh zna-

nih. In ravno zato so jim pa 
naši shodi tako velik trn v peti, 
zato pa po nas; seveda ne na-
ravnost, pač pa zvijačno v ob-
liki hinavščine, zavito v dru-
gačne članke, kor naravnost 
povedati jih j e sram in strah. 
Le škoda, da to delajo taki, ka-
teri so ravno od katoliškega 
življenja—kateri je prihajal v 
Ameriko v zgodnjih letih na-
seljevanja—obogateli in sedaj 
hočejo biti neodvisni; in škoda, 
da taki, kateri so svoječasno 
sem in tja zlorabljali v svojo 
malho tudi nekatere katoliške 
duhovnike, da s<f jim polnili 
predale, da so s tem takorekoč 
pridobili slovenske katoliške 
odjemalce, katere pa danes 
slepijo na prav zvit način, da 
bi jim omamili pravi pogled v 
pravo katoliško zavest. To pa 
ne bo šlo dolgo tako naprej, 
kajti svita se, take prireditve, 
kakoršna je danes, govore ta-
kim časopisom jasno in odloč-
no : do tu in ne dalje! 

In ker danes tukajšna dru-
štva K. Si K. Jednote ^benem 
tudi prirejajo 30 letnico v po-
čast K. S. K. Jednote, naj ome-
nim tudi nekoliko o tem: 

"Pri tem, da imamo mi za 
obrambo nekaj katoliškega ča-
sopisja imamo veliko obrambo 
tudi v naši katoliški organiza-
ciji K. S. K. Jednoti, katera to 
leto praznuje že 30 letnico svo-
jega obstanka, za kar so se 
zbrala ta njena newyorška in 
brpoklynska društva, da ji v 
počast tega jubileja narede ve-
ličasten vspored. 

Za to organizacijo, našo 
dično Jednoto pa imamo do-
kaz, kako vzdržati v skupnem 
taboru. Koliko je onih, kateri 
so danes katoličanje v prave-
mu pomenu, ker so bili člani te 
organizacije, ker. bi marsika-
teri drugače ne bil. človek 
sam sebi pripuščen tukaj med 
tolikimi prilikami, med toliko 
družbami vseh vrst, ne more 
obstati, pa naj sklepa še ta-
ko trdno, da ne postane od-
padnik ali brezverec. Izgled 
vam navedem iz lastnih doživ-
ljajev, kako je dober rojak 
prišel iz dobre katoliške dru 
žine v Ameriko; potegnjen od 
navdušenih narodnjakov v nas-
protni tabor je postal tak, ka-
kor je bila njegova tovaršija in 
ko je prišla bolezen, za njo 
smrt, so ga njegovi sobratje pa 
tudi pokopali, kakor so verova-
li. Dasi član ni sam ničesar 
zakrivil; tudi čez cerkev ni za-
bavljal, so ga njegovi društve-
ni bratje pokopali 'civilno,' 
brez cerkve. Z eno besedo re-
čeno, dali so mu vse, kar so 
sami imeli. Tako si lahko raz 
lagamo življenje brez vere. 
Kaj enakega še Jud ne stori, 
ali pa kateri'drugoverec. Ob 
smrti ima vsak človek vsaj to-
liko ljubezni od svojih prija-
teljev, da mu dajo to, kar nje 
mu spada. Samo od vere od 
padli rojaki pa tega iz prepri-
čanja ne store. * 

In zato pa bodimo danes 
ponosni na našo dično organi-
zacijo K. S. K. Jednoto, da je 
trdna stala svojih 30 let, in da 
je spremila vse svoje ude, ka 
terim je bila usoda smrti odlo-
čena, lepo s katoliškimi obredi 
v hladen grob, in, da ta naša 
mati Jednota ni samo ljubite-
ljica svojih članov do groba, 
pač pa še daleč črez mejo 
onkraj groba; kajti dokler bo-
do ostali pod ziščito K. S. K 
Jednote, se bo molilo in spo-
minjalo vseh njenih umrlih čla 
nov in članic za njih večni mir 
in pokoj. In zato pa smelo 
vabim in s ponosom -kličem vse 
naše verno slovensko ljudstvo, 
da naj pristopa pod njeno 
okrilje, da bo ostala na ta na-
čin vedno prva med prvimi! 

"Sedaj imam še samo eno 
stvar, katero hočem tukaj iz-
javiti iz dna sr*a v prepriča-
nje in zadoščenje onim, kateri 
so bili prizadeti. 

" č lovek bi ne mogel vrjeti 
an dejstvo je , da se dobi od-
padli podli človek, kateri je 
prišel iz naše mile domovine 
kot sin katoliških starišev še z 

vero v srcu in je tu v obilici 
kruha pozabil vero in polago-
ma pričel isto še sramotiti, — 
smešiti. Z vero mislim tudi 
duhovščino in posebno pa tu 
navzoče očete frančiškane, č i -
tali smo, da so bili mnogokrat 
napadeni z raznimi grdimi i-
meni ln priimki tako, da se je 
človeku studilo. In to so oni— 
one, kateri so takorekoč vse 
svoje življenje obljubili posve-
titi zo svoj narod, za vero in 
Boga, to so očetje frančiškani 
in sestre istega reda. Mi vemo 
kaj so storili in še store vsaki 
dan v svoji službi za nas in na-
še malčke. Mi smo jim hva-
ležni zato in taki ostanemo. 
In ker jih nekatere odpadle in 
propale osebe zaničujejo, jih 
mi poveličujemo. Ker vas oni 
zaničujejo, mi vas dvigamo 
in slavimo! Ta množica tukaj 
vam t<> danes vrača s svojo' 
vdeležbo. In mi vsi bomo v 
tem prepričanju tudi taki osta-
li. Naj drug^ pisarijo in go-
vore kar hočejo proti veri, pro-
ti Bogu in naj ga taje, mi pa 
bomo vedno klicali, da je in 
da živi tako dolgo, dokler ne 
zatisnemo svojih oči. In za 
nami bodo drugi katoličanje 
ponavljali isto, dokler bo vzha-
jalo solnce, katero je bilo pri-
ča takrat, ko se je za sv. vero 
prelivala nedolžna kri na gori 
Kalvariji. Se vam zahvalju-
joč za pazno poslušanje!" 

Občinstvo je njegovemu na-
vdušenemu govoru dolgotrajno 
živahno pritrjevalo in z ogor-
čenjem zrlo na one slovenske 
poturice, ki v svojem liberal-
nem trobilu zavajajo naš na-
rod po Ameriki. 

(Dalje sledi) 
o v' 

KAKO SE JE ZVONAR 
JANKO 2ENIL? 

Avg. šenoa. Poslovenil Mihatov. 

Mojster biti, to ni šala, -po-
sebno star cehovski mojster z 
dvema podbradkoma in s tako 
obilnim trebuhom, da moreš z 
dlanjo tolči.po njem kakor po 
velikem bobnu. Tak star ce-
hovski mojster je bil stari Ni-
kola Celinič, čevljar po pokli-
cu. Krpal je torej in šival čev-
lje, dasi si pri tem ni belil gla-
ve ali da naravnost povem, 
glava ga ni bolela zaradi mo-
drosti, ljudje so celo govorili, 
da Niko večkrat svojo lastno 
pamet gazi. Take in podobne 
govorice ga seveda niso vzne-
mirjale. Nikola se je raje u-
daril po svojem žepu, da so za 
žvenkljali zlati cekini in veselo 
govoril: 

"Le dajte, le opravljajte, to-
da moja mošnja, da veste, je 
polna. Denar je pamet." 

Mojster Nikola je, povedano 
resnici na ljubo, grd kakor ko-
smata kumara, in tudi njegova 
žena Julka si ni bila umila li-
ca š pomladanskim snegom, 
njena koža je bila nagrbanče 
na kakor usnje starega čevlja 
Imela pa sta hčerko; lepo, ka-
kor da bi bila v mleku skopana 
in z božjo rosico dojena! Nje-
ne oči so žarele, da bi te presu 
nile, lasje dolgi do peta, lica, 
da bi jih za šopek utrgal in 
usta, jo j , celo čebela bi se na-
nje zaletela. Marica je bila 
hkrati tudi okrogla in zdrava 
in poskočna kot srna, sramež-
ljiva kot vijolica in lahka kot 
metulj — v vsem Zagrebu ni 
bilo njijti take krasotice, ako 
me povrhu tega še vprašaš po 
njeni pafheti, moram priznati, 
da j « od svoje šole še drugim 
lahko posojala. Bila je lepša 
in razumnejša kakor oče in 
mati. j , 

"Kjfe neki je mojster lztak-
nil to Marico?" so se povpra-
ševali po Zagrebu, "to jabolko 
ni padlo iz tega drevesa. Ma-
rica je kakor slika v oltarju, 
oče kot lipov bog, pa tudi na 
materi ni bilo videti sledu Ma-
ričine lepote." Na tako in po-
dobno vprašanje bi Nikola po-
mežiknil, postrani pogledal že-
no in rekel: 

" K j e da sem iztaknil Mari-
co? Hm! D a n i . . . ! " In žena bi odgovorila: "V i -

diš ga nezadovoljneža, glej da 
se 'ne pregrešiš, ako bi si bil 
zapomnil račun, bi ti sumnja 
ne mešala pameti in pripisova-
la nepoštenosti tvoji ženi." 

" ^ o , no," zamrmra Nikola, 
"saj ne mislim tako resno, dra-
ga moja, najin račun je čist." 

Odkod se je torej vzela Ma-
rica? Bog jo je tako dal, in 
hvala Bogu za ta dar, v ponos 
je hiši in imenu, po sobah od-
seva kakor zrcalo. Nikolajev 
denar je dvakrat več vreden, 
ker ima poleg cekinov še Ma-
rico. To je Nikola dobro ve-
del, zato je bil ponosen na svoj 
zarod in se trepljal po svojem 
obilnem trebuhu, deklico je ob-
lačil v najboljše sukno, j o obu-
val v rumene čeveljčke, ji za-
penjal oprsnik s srebrnimi 
gumbi, j o hranil s strdjo in na-
pajal z medico, j o gladil ko 
ptič svojo dragico v gnezdu in 
zraven veselo govoril: "Visoko 
je drevo, na njem sedi zlata 
ptičica, naša Marica." Toda 
dekle je bilo, kakor sem že o-
menil, pametnejše in razum-
nej nego oče in mati; božanje 
je ni pomehkužilo; strd in me-
dica pa ji nista pokvarila ne 
pameti in ne vzela močne vo-
lje. Gledala ni ne visoko ne 
nizko, ampak naravnost pred 
se, kjer raste poštenje liki duh-
teča travica 

Dobro, še predobro veste, da 
se mora popek enkrat razcve-
teli in dekličino srce enkrat 
odpreti. Dobro de rosi, kadar 
pade na cvetlico, dobro de 
mladeniču, kadar poljubi de-
klico. Pa odkod to? Vprašaj, 
odkod to? Učenjaki niso v tej 
stvari napisali knjig, dasi so 
sami pri tem čestokrat pono-
reli. Kako to? Oko se vjame, 
srce se vname. Pride čas, ja-
bolko dozori in slučajno pade 
komu v naročje. V Marici se 
je pretakala vroča kri in zato 
je bilo lahko slutiti, da bo ta 
cvet kmalu našel svojo čebe-
lico. In res je tako bilo. Iskra 
je padla sem, padla tja, padli 
so pogledi in se vzljubili. In 
Marica je zares ljubila, s ce-
lim srcem, in ni nehala; ko-
mur Se namreč to blaženstvo 
enkrat vkrade v srce, ta ga ne 
izpusti iz srca, kakor ne izpu 
stiš zlate ptičke, ki jo imaš v 
kletki. Vem, da bi- me radi 
povprašali po zgodbi, kako 30 
se zaljubili mladi pari. Ve 
mlade ženice in Ve mlade de-
vice rade povprašujete in čita-
te zgodbo, kako neki je moški 
našel žensko srce. A ravno te-
ga vam ne povem, ker sam te-
ga ne vem. Marica se je bila 
zaljubila v ljubljenca svojega 
srca pred tri sto leti, toda jaz 
sem to prepisal iz starega, za-
prašenega časopisa, in tisti list 
v časopisu, ki govori o prvem 
poljubu, tisti nesrečni list je 
neka roka iztrgala. Najbrž je 
komu bilo hudo, da se mladi 
ljudje ljubijo. Pa nič ne de. 
Samo da vemo, da se niso so-
vražili. In to zadostuje. 

Toda pozabil sem skoro po-
vedati, kdo je bil ljubimec, kaj 
je bil in odkod je bil. Skozi 
nizka vrata ni mogel vstopiti, 
ne da bi s čelom zadel v pod-
boje. Rojen je bil v šestinah, 
v kmečki hiši tik cerkve, po-
tem se j e izučil čevljarstva v 
Zagrebu in nedavno je postal 
mojster, a obenem, je tudi zvo-
nil pri cerkvi sv. Marka v Za-
grebu. Poznalo se je pa že po 
glasu zvona, kadar je on zvo-
nil. Rad je pobožno molil in 
šival čevlje kakor malokdo, 
vina pa ni pil nikdar; nekateri 
so se mu posmehovali, češ, da 
je sramežljiv kakor mlado de-
kle in trd kakor vosek'. Pri 
krstu je dobil ime Janko, po 
očetu Dobrilovič. Ni pa znal 
samo zvoniti, znal j e tudi po 
vražje streljati ob Vstajenju, 
za Božič in na dan sv. Rešnje-
ga Telesa, ko je šla procesija. 
Da ste slišali! Možnarji so gr-
meli pred cerkvijo tako moč-
no kukor pred dvajsetimi leti, 
ko se je pod Zagrebom zemlja 
tresla in je zvonik porušil cer-
kev sv. Marka. Z možnarjem 
je streljal naš Janko tudi v ti-

stih dneh, ko je mestna gospo-
da brala grozdje po vinogra-
dih. Od mestnega župnika si 
je gospoda izposodila cerkve-
ne topove in zvonarja Jan kota, „ 
ki je streljal na dobro zdravje, 
da se je gora tresla. Sicer pa 
je bil Janko Dobrilovič ubog 
revež, kmečko dete, ki se je s 
svojimi žuljevimi rokami za-
čelo povspenjati više in više; 
našemu Janku bo treba še do-
sti truda in znoja, da postane 
človek, po katerem ljudje po-
vprašujejo. Tega siromašne-
ga mladeniča je torej ljubila 
bogata Marica Celiničeva. Se-
veda se je Marica pri tej lju-
bezni tudi večkrat vjezila, saj 
sem vam že povedal, da je bil 
Janko plah kakor sramežljivo 
dete. 

Nekoč, bilo je proti večeru 
pred Zdravo Marijo, je stala 
Marica na stopnjicah pred vra-
ti svoje hiše na Markovem tr-
gu. čakala je na roditelja, ki 
sta šla za krstna botra. Ledja 
je naslonila na zid, drobne no-
ge položila navzkriž, sklenila 
roke na hrbtu, nagnila glavo 
in gledala, potihem pevajoč, 
pred se po trgu, ki je sameval 
prazen kot da bi ga z metlo 
pomedel. .Tedaj j e švignil 
nekdo mimo njene hiše proti 
cerkvi. Dekle ga je namah 
spoznalo. Bil je namreč zvo-
nar Janko Dobrilovič, ki je hi-
tel v zvonik zvonit Zdravo Ma-
rijo. Stanoval je nedaleč za 
cerkvijo, zato je napravil sa-
mo par stopinj, pa je bil v zvo-
niku, mimo Celiničeve hiše mu 
ni bilo treba hoditi. Vendar je 
pa tisti večer zvonar napravil 
majhen ovinek, zakaj, tega mi 
ni treba praviti. 

"Dober večer, Marica." 
"Bog daj, Janko." 
"Ti sama tuka j? " 
"Sama." 
" K j e sta pa oče in mati?" 
" V spodnjem delu mestu na 

botrinji." 
" A t i ? " 

(Dalje sledi) 

Č£ ne morete dojiti 
svojega otroka, mu ' 
dajte Eagle Mleko, 
hrano, ki je vzredila 
več močnih in trša-
tih otrok kot vsa 
druga hrana za otro-
ke skupaj. 

Tisočere matere so 
izpričale njega za-
sluhe kot otroška 
hrana. Zdravniki ga 
priporočajo in pred-
pisujejo, ker je či-
sta, varna in lahko 
prebavljiva hrana 
za otroke. 

Ni dvoma glede či-
stosti ali sijajnih 
uspehov Eagle Mle-
ka za hrano otroka. 
Vedno je čisto in 
sveže. 

č e ne veste, kako 
uporabljati Eagle 
Mleko, nam pošljite 
ta oglas, in mi vam 
bomo poslali navo-
dila glede hranje-
nja. Knjiga za otro-
ke ter razna druga 
dragocena navodila 
brezplačno. (2 ) 

THE 50RDEK COME^nf 
Borden BldgriNcwYofk 
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"DELAVSKI SLOVENIJI" V ODGOVOR. 
Uredništvo "Glasila" vam najprvo izreka zahvalo, ker 

ste dne 19. t. m. v svojem listu dobesedno ponatisnili naš čla-
l e k "Našim naprednjakom," ki je povzročil v gotovih vrstah 
precej razburjenja. 

Oni naš članek primerjate s psalmom. Hvala vam za po-
kloni Zelo globoko ste morali vrtati in kopati svoje možgane 
z "uma svitlo lopato," da ste dospeli do dna vašega stališča, 
ker ste IZ stališča napisali tako gnojnico. ' Pri nas pišemo ved-
no " s " stališča, nikdar pa ne IZ. 

Devetkrat ste pri svojih komentarjih na naš članek pose-
gli v gnojnico, ki smrdi po bogokletstvu, nepatrijotizmu, bolj-
ševiškem negentlemanstvu itd. Naj vam torej qa te komen-
tarje tudi mi nekaj odgovorimo: f 

Že večkrat smo čuli iz ust izkušenih mož, da je "Delav-
ska Slovenija" v Milwaukee najslabši list na časnikarskem 
polju med ameriškimi Slovenci. Že nekaj let nazaj piše o sa-
mem boljševizmu in komunizmu, pri tem pa pridno udriha po 
naši ameriški vladi. Več kot polovica čtiva je v vsaki številki 
posvečenega Rusiji, dasiravno ta rdeča cunja izhaja v Zdru-
ženih državah ameriških, č e se tako za Rusijo zanimate, 
čemu ne premestite uredništva v Leningrad, ali Moskvo? čud-
no, da vam ameriška poštna oblast še ni ustavila izdajanja 
lista? 

Vsvojem prvem komentarju trdite, da ameriško delovno 
ljudstvo še ne misli samostojno. To je resnica. ' Kdo je pa 
temu kriv? Ljudstvo samo in njegovi voditelji. Samostoj-
nosti se ne da doseči samo s čitanjem boljševiških člankov, 
ampak z volilnim listkom. Da ameriški delavci ne dosežejo 
svojih pravic, je vzrok ta, ker se premalo zanimajo za držav-
ljanstvo. * Na milijone in milijone je še takih "patrijotov," ki 
še nimajo niti prvega papirja. Učite delavstvo najprvo o dr-
žavljanstvu in njegovih volilnih pravicah, potem ne bodo imeli 
delaci tako malo svojih zastopnikov v državnem kongresu in 
senatu. ); . '•" f , 

Vaša največja budalost v nekem drugem komentarju' je 
ta, ko trdite, da je vera in cerkev v zvezi s kapitalizmom. 
Omenjate celo "kapitalistično krščansko .izkoriščevanje." To 
je pa nekaj novega v psalmih boljševikov. čemu pripisujete 
baš kristjanom največje izkoriščevanje? Ali nimajo največ 
kapitala j udje v svojih rokah? In j udje niso kristjani. Ali 
nima zloglasna organizacija I. W. W. tudi nekega milijonarja 
v Chicagu na čelu? Ali niso vsi ruski boljševiški velikani 
sami bogatini, ki živijo s svojim štabom kakor kralji in ce-
sarji? Ali niso hoteli na Ruskem zapreti vrata tujim kapitali-
stom, pa so jim jih zopet odprli? Kdo je spravil nesrečno 
Rusijo v tako zlo in v tako bedo? Boljševizem in komunizem 

O, kako lepo se hvalite, da ste baš vi (boljševiki) oznanje-
valci pravega? človečanstva; da ste baš vi nositelji? nove 
(rdeče) kulture, ki bo nadomestila ( seda jno !? ) sedanjo gnilo, 
zločinsko, izkoriščcvalno kulturo. Pozabili ste omeniti kdo 
pravzaprav vzdržuje današnji sistem pod katerim so zasuž 
njeni milijoni v imenu domovine, vere, očetnjave in naroda. 
Kaj ste pa že v Ameriki boljševiki dosegli? Sramoto I 

V zadnjem odstavku ste se po precej glofobko urezali, ko 
pišete sledeče: 

"Velika večina slovenskega proletarijata je ie vrgla od 
sebe to trgovsko popačeno krščanstvo in nastopilo pot proti 
luči in resnici. Svetovni kapitalizem se zaveda, da se bliža 
zanj pogin, zato j c vrgel vse svoje sile na to delovanje, da se 
ohrani ljudstvu 'vera,' da se ga drži šo nadalje v duševni temi, 
ker to j c temelj moči vseh tiranov, vseh izkoriščevalcev in ve 
likih roparjev. Svetovni kapitalizem je zavozil svojo gospo-
darsko kolo v blato in išče rešitve. Toda ista je mogoče le 
v tem, da ostane večina delovnega ljudstva pobožna in patri 
jotična, da še nadalje slepo veruje v stare bajke, da hodi "po 
potu svojih očetov' in sc navdušuje za vero, domovino in narod-
nost, za vse, kar služi interesom mogotcev. Za aedaj ao ae de-
loma uspešni, ker je število zaalepljenih ie veliko, toda prišel 
bo čas, ko se bodo tudi te zaslepljene mase prebudite in uničile 
vse laži in s tem tudi moč vseh tiranov." 

Takih puhlih fraz bogokletnih listov smo že vajeni. Na 
kateri*strani je torej večina slovenskega proletarijata? Naj-
prvo trdite, da j e že VELIKA VEČINA istega zavrgla krščan 
stvo; proti koncu pa to trditev naravnost pobijate rekoč : " Z a 
sedaj so (slovenski proletarci) šE DELOMA USPEŠNI, KER 
JE ŠTEVILO ZASLEPJENIH?! šE VELIKO." 

Ej, vsi vi Leninovi in Trockijevi bratci! Zelo se motite 
Ali ne veste, da je ostalo izmed vseh ameriških Slovencev še 
vedno 90 odstotkov vernih in krščanskih? Ali še ne znate, da 
je vseh ameriških slovenskih "soci jev" samo okrog 800 (osem 
s t o ! ? ) , vaše boljševiške pristaše bi pa človek lahko preštel na 
prste? Ali tvorijo torej te borne številke vel iko? ! večino slo-
venskega proletarijata? Čudno, da peščica teh "naprednja-
kov" še sploh hoče živeti v naši "pobožni" Ameriki, kakor jp 
naziva urednik "Delavske Slovenije." čemu ne gre v blaženo 
Rusijo? čemu se ne preseli med "kulturne" ljudožrce v Afri-
ko ; U m ne poznajo ne vere ne Boga. Divjaki ne poznajo 
mest s svetniškimi imeni, čudno, da se ti naši "prosvitljepci" 
še sploh pehajo za.ameriške dolarje z lepim napisom: " ln God 
W e Trust." čudno, da marsikak izmed naših "naprednjakov" 
ne protestira, če ga v slučaju bolezni pošljejo v kako bolnišnico 
s svetniškim imenom. 

Vsi ameriški slovenski naprednjaki! Vaš napredek ob-

stoja samo v tem, da blatite naša verska načela in da sovra-
žite sploh vse, kar je verskega. Sovraštvo do vere vam je 
edino naprednjaško sredstvo. Omilovanja vredno tako na-
prednjaštvo! Ali najdete kaj takega pri inteligentnih Ameri-
kancih? In vendar s tem sovraštvom samo "blufate" narod. 
Koliko pa vas je, ki bi protiverska načela ohranili do zadnjega, 
do —smrti? Ko potrka smrt na vrata takega "naprednjaka," 
pa vrže puško v koruzoT izprevidi zmoto njegovih zapeljivih 
narodnih voditeljev in se skesano vrne v naročje sv. katoliške 
cerkve. Gola resnica je in dokazano, da se v 100 smrtnih 
slučajih takih "naprednjakov" 98 v zadnji uri spravi z Bogom 
in so pokopani na katoliških pokopališčih. To čitamo dan za 
dnevom celo v glasilih "naprednih" podpornih organizacij. 
Da, v slučaju smrti se preskusi človeka, kakor zlato v ognju. 
Marsikak slovenski bogokletnež se bo na zadnjo uro skesano 
trkal na prsa in obžaloval svojo zmoto. 

Najbolj zanimivo je pa dejstvo, da spadajo v vrsto naših 
"naprednih" narodnih voditeljev in reformatorjev sami tako-
zvani "grinarji." In baš pri "Delavski Sloveniji" imajo enega 
takega, kateri si šo ni obrisal s čevljev starokrajskega blata, 
kateremu s® naše ameriške razmere in postave še docela ne 
znane. Takih grinarskih učiteljev in narodnih voditeljev do-
moljubni in zvesti ameriški Slovenci ne maramo. Baš tekom 
minule svetovne vojne je semkaj v Ameriko pribežal eden iz-
med teh starokrajskih rdečih reformartorjev. Tukaj je begal 
naše ljudstvo in oznanjeval svoj evangelij, pa ni imel niti pr-
vega ameriškega državljanskega papirja! Nekaj časa je 
ljudstvo in svoje bratce farbal, po končani vojni je pa svojim 
backom pokazal fige in prestopil v tabor "kraljevašev," kakor 
je nas vedno sam nazival. Ali so to značajni m6žje? Zdaj 
je vaša rdeča čreda brez svojega nadpastirja. Kaj mu mar za 
izgubljene ovčice, samo da vleče $300 na mesec iz belgrajske 
blagajne. L Z . j 

o 
ženih držav v letu 1920, Pregled novega priselje-

niškega zakona. 
Jugo«lav Bureau 
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(Nadaljevanje) 
številne omejitve. (Odstavek 

J 11).' 
Kvote od 1. julija, 1924 do 30. 

junija, 1927. 
a. Letna kvota za vsako de-

želo bo 2 odstotka od števila 
tujerodcev iz dotične dežele,, 
nastanjeni hv Združenih drža-
vah glasom ljudskega štetja od 
leta 1890; minimalna kvota za 
vsako deželo pa znaša 100. 

b. Kvotnim priseljencem se 
sme izdajati: 

1. V vsakem fiskalnem letu 
ne več priseljeniških viz kot 
znaša kvota dotične dežele. 

2. V vsakem koledarskem 
mesecu ne ».več priseljeniških 
viz kot l b odstotkov od vse 
letne kvote. 

(Po dosedanjem zakonu je 
kvota znašala 3 odstotke od tu-
jerodnega prebivalstva na po-
dlagi ljudskega štetja od leta 
1910. Vsak mesec pa je sme-
lo priti le toliko priseljencev, 
kolikor znaša 20 odstotkov od 
vse letne kvote. Novi zakon 
odpravlja mesečno kvoto, kar 
se tiče prihoda priseljencev; 
mesečna omejitev velja le gle-
de izdajanja priseljeniških 
viz.) 
Kvotni načrt po 1. juliju, 1927. 

Novi zakon določa naj 2 od 
stotna kvota na podlagi .štetja 
od leta 1890 velja za tri leta, 
obenem pa postavlja načelo, 
da po 1. juliju, 1927 in nada-
lje bo za podlago kvote veljal 
narodnostni izvor ameriškega 
prebivalstva. Ta načrt se ime-
npje "National forigin plan." 
Določbe novega zakona v tem 
pogledu so v glavnem sledeče: 

b. Začenši od 1. julija, 1927 
bo letna kvota za vsako narod-
nost znašala tak količnik od 
150,000, kakršen odgovarja 
razmerju prebivalcev istega 
narodnostnega izvira v Zdru-
ženih državah napram vsem 
prebivalcem kontinentalnih 
Združenih držav glasom ljud-
skega štetja od leta 1920. Mi-
nimalna kvota za vsako narod-
nost pa naj znaša 100. 

c. Narodnostni izvir naj se 
ugotovi s tem, da se najde šte-
vilo prebivalcev kontinental-
nih Združenih držav, kf bodisi 
po rojstvu ali po svojih predni-
kih izvirajo iz tako dežele ali 
pokrajine, za katero je treba 
določiti posebno kvoto. Na-
rodnostni izvir se ne bo ugo-
tavljal s tem, da se bodo za-
sledovali predniki ali nasled-
niki posameznikov, marveč za 
podlago naj služijo statistike o 
priseljevanju in izseljevanju, 
kakor tudi,razmerje, po kate-
rem se prebivalstvo pomnožu-
je glasom ljudskih štetij, ki sc 
vršijo vsakih deset let, in dru-
slični podatki. 

d. Ko zakon govori o "pre-
bivalcih kontinentalnih Zdru-

• . I 

ne 
jemlje pri tem v ozir sledečih 
prebivalcev, ki se ne-bodo vpo-
števali pri tem računu: 1. 
Priseljenec iz drugih dežel se-
verne, centralne in južne Ame-
rike in njihovi nasledniki, 2. 
inozemci, ki niso sposobni za 
ameriško državljanstvo in nji-
hovi nasledniki, 3. nasledniki 
priseljenih sužnjev, 4. nasled-
niki izvirnih ameriških prebi-
valcev. 

e. Razmerje in kvote naj 
ugotovijo državni, delavski in 
trgovinski tajniki s pomočjo 
Census Btlreau-a. Ti naj po-
ročajo predsedniku Združenih 
držav, kakršna bo kvota za 
vsako narodnost. Predsednik 
pa naj pred dnem 1. aprila, 
1927 progfysi, kakšne bodo te 
kvote. Ako predsednik ne iz-
da tega proglasa oziroma, alco 
iz kakega razloga te progla-
šene kvote ne stopijo v velja-
vo za kako fiskalno leto, naj 
za ono leto velja kvota od 2 
odstotka na podlagi ljudskega 
štetja od leta 1'890. 
"Narodnost." (Odstavek 12) 

a. Za pripadnost h kvoti 
rabi zakon izraz "narodnost 
(nationality). Narodnost se 
določa po deželi rojstva. Pri 
tem se kolonije, podložne de 
žele ali samoupravni dominiji, 
glede katerih je ljudsko štetje 
od leta 1890 navedlo posebno 
statistiko, smatrajo kot poseb 
ne dežele. 

Kar sc tiče določitve "narod-
nosti" po rojstvu, veljajo sle-
deče izjeme: 

1. "Narodnost" nedoletnega 
otroka pod 21. letom, "»ki se ni 
rodil v Združenih državah in 
prihaja v spremstvu roditelja 
sc ravna po rojstni deželi ro-
ditelja'; ako prihaja v sprem 
stvu obeh staršev, je rojstna 
dežela očeta odločilna. 

2. Ako sc j c žena rodila 
drugi zemlji kot njen mož in jc 
kvota njene rojstne dežele že 
izčrpana, sc njena pripadnost 
h kvoti sme ravnati po rojstni 
deželi moža, ako se ona naha-
ja v njegovem spremstvu in je 
on opravičen do priseljeniške 
vize, pod pogojem seveda, da 
tudi kvota moževe rojstne de 
žple ni izčrpana. Kdor se je 
rodil v Združenih državah, ali 
je izgubil ameriško državljan 
stvo, se smatra kot da se je ro 
dil v oni deželi, kateri je sedaj 
podložen; ako pa sploh nima 
nikakega državljanstva, sevbo 
smatral kot da se je rodil v oni 
deželi, od koder prihaja. 

b-c. Državni tajnik, trgo 
vinski in delavski tajnik naj 
čim preje pripravijo poročilo, 
jki naj pokale število prebival-
cev poedinih narodnosti, nasta-
njenih v Združenih državah 
glasom ljudskega štetja o«J le-
ta 1890. Pri tem naj podajo 
cenitev, koliko ljudi je bilo ro-
jenih v takih idežc^ah, kolo-
nijah ali pokrajinah, glede ka-

terih so nastale take spremem-
be v političnih mejah, kakršne 
niso posebej navedene v ljud-
skem štetju od leta 1890. 

d-e. Taka poročila, cenitve' 
in popravke je treba izdelati 
vsako leto in poročati predsed-
niku, ki naj proglasi kvote po-
edinih dežel. 

. (Važna sprememba je v 
tem, da po dosedanjem zako-
nu je za otroka in ženo vedno 
veljala kvota one dežele, kjer 
se je vsak rodil; določbe nove-
ga zakona pa preprečujejo 
razkosanje družine.) 

IV. 
Izključeni iz Združenih držav. 

(odstavek 13.) 
a. Nikak priseljenec ne sme 

biti pripuščen ^ Z d r u ž e n e dr-
žave, razun 1, ako ima še ve-
ljavno priseljeniško vizo ali pa 
se je rodil potem, ko si je 
spremjajoči roditelj zagotovil 

izo; 2, ako ^pada. k narodno-
sti, navedeni v vizi; 3, ako je 
priseljenec izven kvote in kot 
tak naveden v vizi; 4, ako dru-
gače odgovarja splošno prise-
ljeniškim predpisom. 

b. Priseljenci, ki so bili že 
poprej zakonito pripuščeni v 
Združene države, smejo po 
začasni odsotnosti biti zopet 
pripuščeni, ne da se od njih 
zahteva priseljeniška viza. 

c. Nikak inozemec ne sme « 
biti pripuščen v Združene dr-
žave, kateri ne bi mogel nik-
dar postati državljan Združe-
ni hdržav. (To je določba, ki 
je izzvala protest s strani Ja-
ponske, kajti po zakonu le be-
lokožci in Afrikanci smejo bi-
ti naturalizirani.) Izjema 
glede inozemcev te vrste ve-
lja le za one, ki sc vračajo po 
začasni odsotnosti, za duhov-
nike, profesorje, njihove žene 
in nedoletne otroke, ter zJa di-
jake, kakor tudi za one, ki se 
v zmislu odstavka 3 ne smatra-
jo za priseljence. 

Deportacija. (Odstavek 14) 
Vsak inozemec mora biti de-

portiran, ako se kadarsibodi 
kasneje najde, da za časa svo-
jega prihoda nj^bil po tem za-
konu opravičen priti v Zdru-' 
žene države ali ako je ostal v 
tej zemlji dlje časa, kot ta za-
kon dovoljuje. 

Delavski tajnik sme pa 
pod gotovimi pogoji, tičočimi 
se vzdrževanja in oskrbe, ic* 
voliti, da inozemski otrok pod 
16. letom, ki je bil začasno pri-
puščen v Združene države, o-
stane tukaj za vedno, ako je 
eden izmed staršev ameriški 
državljan. 

(Po splošnem priseljeniškem 
zakonu je določen rok, do ka-
terega sme biti deportiran 
kdor j c nepostavnim potom 
prišel v Združene države. No-
vi zakon pa določa, da, kdor-
koli bi po 1. juliju, 1924, pri-
šel na kak način v Združene 
države, prekršivši določbe te-
ga zakona, sme biti deportiran 
kadarsibodi kasneje.) 
Začasna in pogojna pripustitev 

(Odstafek 15) 
Prepušča nadaljnim odred-

bam, pod katerimi pogoji in 
za koliko časa naj .bodo pripu-
ščeni v Združene države dija 
ki, prihajajoči kot priseljenci 
izven kvote, in vsi inozemci, ki 
niso označeni kot priseljenci 
(izvzemši seveda vladne urad-
nike inozemskih držav, njiho-
ve družine itd.) 
Ka*ni za protizakonito preva 

žanje. (Odstavek 16) 
Prepoveduje parobrodnim 

družbam, brodolastnikom, -a 
gentom itd., da bi preko mor-
ja privažali iz inozemstva (ra 
zun iz sosednega inozemskega 
ozemlja) take priseljence, ka-
terih viza je že potekla in ta-
ke kvotne priseljence, ki ima-
jo priseljeniško vizo, označu-
jočo jih kot priseljence izven 
kvote. Za vsakega takega pri 
seljenca se bo iztirjala globa 
od $1000 in še povrh svota, 
enaka voznini, ki jo je prise^ 
ljenec plačal. 

Prihod iz sosednega ozemlja. 
(Odstavek 17) 

Generalni priseljeniški ko-

dogovore s prometnimi druž-
bami glede prihoda in pregle-
da inozemcev, prihajajočih v 
Združene države iz ali preko 
sosednega inozemskega ozem-
lja. Nikakemu priseljencu, 
prihajajočem^ iz sosednega 
ozemlja, ne bo dovoljen vstop 
v Združene države, razun ako 
dokaže, da je prišel v to so-
sedno ozemlje potom družbe, 
ki je vzadostila . vsem določ-
bam tega zakona, ali pa da je 
prišel v to sosedno inozemsko 
ozemlje vsaj dve leti pred svo-
jim vstopom v Združene drža-
ve. Izvzeti so v tem pogledu 
oni inozemci, ki so bili že po-
prej zakonito pripuščeni v 
Združene države in ki se vra-
čajo po začasni odsotn<J6ti. 
Nerabljene priseljeniške vize. 

(Odstavek 18) 
Ako se kvotnemu priseljen-

cu ob prihodu v ameriško pri-
stanišče ne dovoli vstop ali ako 
se on sploh ne priglasi pred za-
padlostjo svoje vize oziroma 
ako se najde, da on ne spada 
pod kvoto, se namesto njega 
ne bo izdala ^lodatna viza ka-
kemu drugemu priseljencu. 

(Konec prihodnjič) 

ODKRITJE ^ SPOMINSKIH 
PLOŠČ PADLIH 

•VOJAKOV. 

Selcat nad škof jo Loko. — 
Zelo lepo in po obljavljenem 
sporedu se je vršila 18. maja 
žalna slovesnost v spomin pad-
lih Selčanov. Do 10. ure se je 
zbralo nad 1200 ljudi, gostov 
in domačinov, na pokopališču 
pred kapelo, pred katere vho-
dom je stal lep oltar, ob stra-
neh vhoda pa črno zagrnjeni-
plošči. Ob 10.. uri je zaigrala 
domača godba (pihala) žalo-
stinko, nato je zapel domač 
moški zbor "Vigred se povr-
ne." Sledil je govof (kaplan 
Jernej Hafner) o pomenu slav-
nosti in o dolžnosti našega ro-
du do svojih padlih in do do-
movine, zgrajene s tako vel iki 
mi žrtvami. Nepremično so 
zrli v govornika očetje, žene, 
matere, otroci, tovariši padlih 
Selčanov, sol že so se iskrile v 
očeh osivelih koščenih mož in 
padale na domače grobove; v 
vzduhu lepe doline se je čutilo 
splošno občuteno, tiho zadošče-
nje ob počaščen ju spomina pa-
dlih rojakov-trpinov, ki leže v 
tujih deželah križem sveta ne-
poznani. Vršečim dolžnost 
hvaležnosti do mrtvih so se o-
lajšala srca! ^ 

Ob igranju žalne pesmi sta 
padli zavesi in tisoče oči so se 
uprli v črni plošči, na katerih 
se zlato blišče imena 117 pad-
lih in umrlih rojakov Selčanov 
v svetovni vojni leta 1914 do 
1918 (za 25 pogrešanih je od-
merjen še prostor spodaj) . Ko 
je odpel še zbor "Usliši nas 
Gospod," je ob asistenci 5 du-
hovnikov daroval tiho sv. ma-
šo (vmes je igrala godba) , do-
mači župnik č. g. Janez Kepec, 
množica pa je pobožno molila 
za svoje rojake in svojce, žrt-
ve vojne, v duhu združena ž 
njimi. Po sv. maši so pred ol-
tarjem postavili črno preprogo 

križem in svečniki in odpeli 
mrtvaško opravilo navzoči du-
hovniki. Tudi pri slovesnih 
litanijah so še molili za žrtve 
vojne in Selčani so se vračali v 
svoje domove potolaženi z za-
doščenjem izpolnjene dolžno-
sti do dragih mrtvih, ki so naj-
več pretrpeli in umrli v najlep-
ših letih, da mi v svobodni do-
movini moremo graditi lepšo 
bodočnost po Krekovi oporoki. 

Spomin na to lepo slovesnost 
ostane neizbrisen v srcih vseh 
navzočih, ki so globoko obču-
tili, da so ta dan izvršili veliko 
dobro delo v k^nst dušam pad-
lih, utrdili v celi dolini domo-
ljubno zavest in vero v lepšo 
bodočnost ljudstva in domovi-
ne. Gostje so odnesli iz Selc 
odločen sklep; tudi v naši fari 
in občini moramo še letos obha-
jati tak spomin in vsaj v dese-
tem letu, odkar so padle prve 
naše žrtve, odkriti jim dosto-

misar je pooblaščen, da sklene]jen spomenik! , 

Bila je res prava, prisrčna, 
verska in domovinska sloves-
nost, prav v duhu in po okusu 
našega ljudstva, ki je sodelo-
valo brez razlike mišljenja, ze-
dinjeno v misli na trpljenje in 
grobove mrtvih rojakov, kate-
rih spomin veleva spoštovati in 
počastiti krvna, verska, narod-
na in domovinska 'dblžnost 
hvaležnosti. Naj se ob tem 
zgledu vnamejo srca v vseh ob-
činah in župnijah, kjer še do 
danes niso ničesar storili v spo-
min rojakom, ki leže v tujih 
deželah, katerih trpljenje in 
smrt je v korist in čast našemu 
rodu. Naj se ne sramote nikjer 
več z brezbrižno zanikamost-
jo za izvršitev te verske in nar 
rodne dolžnosti, ki j o tudi bolj 
ubožne dežele in narodi vestno 
vrše. 

Plošči v Selcih je izdelal g. 
Tom»n v Ljubljani, 1 kvadr. 
meter, stane 738 Din., črke po 
2 Din, vse skupaj stane okoli 
7000 Din. Plošči, nadpis in 
imena (12) ubožnih je plačala 
občina (okoli 2000 Din.); dvoj-
cerkveno darovanje je doneslo • 
1088 Din, drugo (za črke: 
4888 Dii^) so darovali svojci 
padlih (povpre/no po 40 Din), 
ki so večinoma darovali tudi 
za eno ali več sv* maš. Nadpis 
slove: " V svetovni vojski leta 
1914—1918»padli in umrli vo-
jaki ." V abecednem redu sle-
de imena in siccr samo družin-
sko ime, krstpo ime, rojstna vas 
in hišna številka (n. pr. : Alič 
Francc, ševlje 26 ) . Na plo-
ščaTi v Selcih je napisanih 11 
šmidov, 10 Pogačnikov in Po-
točnikov. Iz ene hiše so napi-
sani 3 (Mahne, Dolenja vas 
16), po 2 iz ene hiše šestkrat. 
Skoro vse sosednje župnije bo-
do še letos odkrile slične spo-
menike vojnim žrtvam. 

Povprečno je padlo in umrlo 
iz ene občine ( fare) okoli 25 
vojakov. Na 1 kvadratni me-
ter gre 20 do 60 imen. 1 kvadr. 
meter črnega kamna, obdela-
nega, se dobi za 738 Din (se-
veda tudi dosti več, če je bolj -
ša vrsta), črke približno po 2 
ali 3 Din. Torej bi stala čedna 
plošča s 30 imeni, nadpisom in 
okraski, prizidki m vsemi stro-
ški skupaj 2500 do 4000 Din. 
Kjer je večje število imen, ka-
že dati v delo 2 plošči, med nji-
ma vzidati Križanega, spodaj 
čedno svetilko ali kamenito po-
sodo za cvetlice, če je vzidan 
spomenik zunaj; ob straneh 
vsaditi ciprese ali kako drugo 
rastlino, morda postaviti še 
preprosti klečalnik spred. Vse 
to skupaj se da lično, dostojno 
napraviti za 3 do 6 tisoč Din. 
Prostor za spomenik je prime-
ren: v zidu cerkve zunaj ali 
znotraj, na pokopališči , izje-
moma tudi drugod. Primerno 
je, da občina ali fara da spod-
budo in nekaj denarja, osta-
lo pa poseben odbor za spome-
nik zbere, zlasti od svojcev. 
Na ta način tudi najmanjši in 
ubožni kraji lahko še letos (de-
setletnica!) obhajajo odkritje 
spomenika. V drugih deželah 
seveda stavijo tudi večje, lepe 
in drage spomenike (piramide, 
obeliske, kapele itd.), zlasti 
večji kraji Francije, Italije, 
Avstrije in Nemčije. 

POZOR! 

Slovenska ali ' hrvatska de-
kleta, t l i vdova srednje staro-
sti z enim otrokom. Jaz nujno 
potrebujem eno deklo. Ako 
katero veseli na kmetiji hišno 
delo opravljati, ima lepo pri-
ložnost za službo. Jaz sem še 
samec; v slučaju medsebojne-
ga sporazuma, ženitev ni iz-
ključena. Jaz sem približno 
srednje starosti. Plača po do-
govoru. Sprejemam samo res-
ne ponudbe, katere naj se po-
šiljajo na upravništvo "Glasi-
la," pod naslovim "Gospodar," 
čare "Glasilo," «6117 St. Clair 
Ave., Cfeveland, Ohip. 

(Advertis.) 

JOS. KLEPEC 
faanrsnrs. Real 

21* N. Chicago S t (Nad Waat*artk 
5 & lOc prodajalno). Phone 5768. 

JOLIET, ILL. 



Ustanovljen« v Jolirtu, m , dne 2. aprila 1804. Inkorporirsns v joliet«, 
• dri«vi Illinois, dne 12. jsnusrjs, 1898. 

GLAVNI, U « A D : 1«04 N. CHICAGO S T , JOLDTT, ILI* 
BOLVENTNOST K. 8 . K, J. ZNAŠA 1 M J 8 % 

Od ustanovitve do 1. junija, 1924 znaša skupna izplačana 
podpora $2,340,221.00. 
GLAVNI URADNIKI: ' 

Glava! predsednik: Anton Grdina, 1053 East 62nd S t , OevaUad, Ohio. 
I. podpredsednik: Matt Jerman, 332 Michigan Ave, PasMat Cste. 
II. podpredsednik: Aaton Skubic, P. O. Aurora, Mina. 
III. podpredsed.: Mrs. Mary Prisland, 723 Ga. Ave , Sbaborc««, Wto. 
GUvni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St , Joliet, IU. 
Pomožni tajnik: Steve G. Vertin, 1004 N. Chicago St , Joliet, 111. 
Blagajnik: John Grahek, 1012 N. Broadway, Joliet, IIL 
Duhovni vodja: Rev. Luka Gladek, 305 So. Second St , ft*altoa, Pa. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Jos. V. Grahek, R. 303 Aaer . Btats Baak Bldg. 

800 Graat S t at Slzth Ave, Pittsburgh. Pa. i 
NADZORNI O D B O l l 

Frank Opeka, 28—10th S t , North Chicago, IIL 
John Jerich, 1849 W. 22ad S t , Chicago, IIL 
John Germ, 817 East " C " S t , Pueblo, Colo. 
John Zulich, 6428 St. Clair Ave , Cleveland, Okle. 
Martin Shukle, 811 Av« " A " , Eveleth, Minn. 

POROTNI ODBOR: 
John R. Sterbentz, 174 Woodland Ave, Laurium, Mich. 
Martin Ktemcscc, 2004 Coulter St , Chicago, IIL 
Frank Trempush, 42—48th S t , Pittsburgh, Ps. 

PRAVNI ODBOR 1 

John Dechman, Box 520 Forest City, Ps. I 

ohn Murn, 42 Halleck Ave, Brooklyn, N. Y. 
John Butkovich, 1201 So« S. Fe Ave, Pueblo, Colo. 

UREDNIK "GLASILA K- S. K. JEDNOTE": 
Ivan Zupan, 6117 St. Clair Ave , Cleveland, O. Telefon: Randolph 628. 

Vsa pisma ia denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St , Joliet, IU, dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na "GLASILO" 
K. S. K. JEDNOTE, 6117 St. Clair Jkvc, Cleveland, Ohio. 

Imenik krajevnih dr. K. S. K. J. in njih uradnikov. 
S t l . - D R U š T V C F SV. ŠTEFANA, I Anton Rupnik, 104 Lhicoln St. Tajnik 

C HICAGO. ILL. — Predsednik John ! Martin Bukovetz, 301 So. West St. 
Zefran. 2723 W. 15thSt . Tajnik Blagajnik Mike Maurin, 227 E. Bonnie 
Louis Žele/nikar, 1849 W. 22nd St. St. Seja se vr*i vsako tretjo nedeljo v 
Blagajnik Frank. Grill, 1818 W. 22nd mesecu v cerkveni dvorani. 
St. Redna seja se vrši vsako prvo so-; S t 21.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
boto v mcsecu v dvorani ccrkvc sv. FEDERAL, PA. — Preds. "John Krek. 
Štefana. Box 67 Presto, Pa. Tajnik Frank Pri-

S t 2.-DRUŠTVO SV. JOŽEFA, mozič, Box 18, Presto, Pa. Blagajnik 
JOLIET, Preds. John Krama- Ignac Krek, Box 67, Presto, Pa. Red-
rič, 1416 Cora St. Tajnik John Plut, na seja se vrti vsako drugo nedeljo v 
1201 »s N. Hickory St. Blagajnik Ant. mesecu v Presto. Pa. . 
Glavan, 1119 N. Broadway. Seja se 
vrti vsako prvo nedeljo v mesecu v 
stari šoli. 

a t 3.-DRUSTVO VITEZOV SV. JU-
RIJA. JOLIET. ILI Preds. John 
Kren st.. 605 N. Chicago St. Tajnik 
Joseph Panian, 1001 N. Chicago St. 
Blagajnik Joseph Jerman, 901 N. 
llickory St. Meseč. seja sc vrii vsako 
drago nedeljo v stari ioli. 

S t 23,- DRUŠTVO SV. BARBARE. 
BRIDGEPORT. OHIO. — Pred*, 
Louis Suštaršič, R. F. D. No. 2. Box 
23. Tajnik Mihael Hochevar, R. F. D. 
No. 2. Box 29. Blagajnik John Klcp. 
R. F. D. No.. 2. Redna seja se vrši 
vsako drugo nedstjo v mcsecu v dru-
štveni dovrani v Bovdsvillc, O. 

St. 24. - DRUŠTVO SV. BARBARE, 
BLOCTON, ALA. — Preds. Matija 

št. 4.- DRUŠTVO SV. CIRILA IN Posnič, Star Route. Box 23, B. North 
METODA, TOWEK. MINN. — Preds. Birmfngham, Ala. Tajnik in blagajnik 
Joseph Oblak, Box 1162 Soudan, Frank Jurjevich, Box 54, Sayreton. 
Minn. Tajnik John Schweiger, Box 835 Ala. Redna seja se vrši vsako četrto 
Soudan, Minn. Blagajnik Gcorg Ne- nedeljo v mesecu na Sayreton. 
manich st. Box 741 Soudan, Minn. 25.- DRUŠTVO SV. VIDA, CLE-
Redna seja se vrši vsako drago nede- VELAND, OHIO. — Preds. Anton 
ljo v mcsecu v cerkveni kapeli v To- Strnisha, 1001 E. 72nd Plače. Tajnik 
»crju. Anthony J. Fortitaa, 1093 E. 64th St. 

Št. 5.- DRUŠTVO SV. DRUŽINE, Blagajnik John Mellc, 0806 Bonna ave. 
LA SALLE. ILL. — Preds. Alois Be- Bolniški obiskovalec Joe Ogrin, 1051 
denko st, R. 1. Edvards ave. Tajnik Addison Rd. V slučaju bolezni naj se 
Frank Strehar, 229 Union St. Blagaj- bolnik javi samo pri dr. tajniku. Red-

na seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v Knausovi dvorani. 

S t 29.- DRUŠTVO SV. FRANCIS-
KA ŠALEŠKEGA, JOLIET, ILL. — 
Predsednik Martin Težak, 1201 N. 
Hickorjr St. Tajnik John Gregoriclh 
1112 N. Chicago St. Blagajnik Peter 
J. Rozich, 512 Limc St. Seja se vrši 
vsako prvo nedeljo v mcsccu v stari 

nik Joseph Gcnde. 70—2nd St. Red-
na seja se vrši vsako prvo 'nedeljo v 
mesccu v slovenski cerkveni dvorani. 

St. 7J> DRUŠTVO SV. JOŽEFA. PU-
EBLO ,COLO. — Preds. John D. 
Butkovich, 1201 S. Santa Fe Ave. 
Tajnik John Germ, 817 East " C " St. 
Blagajnik Peter Culig, 1227 S. Santa 
Fe Ave. Prva mesečna seja se vrši vsa-
ko prvo nedeljo v mesccu ob 9. uri ^ is^j dvorani. 
zjutraj, druga mesečna seja sc vrti š t s o . DRUŠTVO SV. PETRA, 
vsakega 20. v mcsecu ob pol osmi uri CALUMET, MICH. — Prels. Math F. 
zvečer v lasmi dvorani. ' Kobe, 509—8th St., Calumet, Mich. 

St. 8.- DRUŠTVO SV. CIRILA IN T a j n i k J o h B B . Sterbenz, 174 Wood-
METODA, JOLIET, ILL.— Preds. Fr. l a n d Ave., Laurium, Mich. Blagajnik 
Terlep, 1407 N. Hickory St. Tajnik M j h a e , Klobučar, 115—7th St. Calu-
Matt!:ew Buchar, 706 N. Broadway. m e t ( M i c h R e d n a , c v r J i v s a k o 
Blagajnik John Kralj ml., 120» N. L j r u g 0 nedeljo v cerkveni dvorani po 
Hickory St. Redna seja se vrii vsako i j ^ m a 5 i 
tretio nedeljo v stari soli cerkve sv. I 3 2 - DRUŠTVO "JEZUS DOBRI 
Joiefa. 

SI. lO-DRUSTVO SV. ROKA, CLIN-
TON, IOWA. — Preds. John Stefa-
nič, 608 Pearl St., Lyons, lowa. Tajnik 
in blag. John Tancik, 600 Pearl St , 
Lyons, lova. Redna seja se vrii vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu. 

St. 11- DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST.. AURORA, ILL. — Predsed. 
John Ajster, 627 Aurora Ave. Tajnik 
Josip Fajfar, 586 N. Broadw»y. Bla-

PASTIR", ENUMCLAW, WASH. — 
Preds. Josip Richtcr, R. 1. Box 126. 
Tajnik Joseph Malnerich, R. 1. Box 
71. Blagajnik Frank Pogorele, R. D. 1. 
Box 94. Redna seja se vrši v društve-
ni dvorani vsako tretjo nedeljo v me-
secu. 

St. 88.- DRUŠTVO MARIJE DEVI-
CE, PITTSBURGH, PA. —i Preds. Jo-
sip Pavlakovich, 54 Low Road, Sharp-
biirgh, Pa. Tajnik Math Pavlakovich, gajnik Gusti VVerbich, 491 Aurora Ave. , ^ [ h S PttsbVgh Pa Blaga j-

Seja ,e vrti vsako prvo nedeljo v me- HatfieldSt. 

^ A L V t - V ° r n R I ST^O KV JOŽEF V P.^burgh, Pa. Preds. . bolniškega od-
p n H p i f " f w PA Pred? lohn J ° s i P Adlesich. ' 5146 Dresden 
FOREST CITY, PA. - P r e d s . J o h n i w Pi t t s b u rgh, Pa. S e j a l e vrši vsa-
černe 579. Ta,n.k Frank Zi- ' . Sloveos-

k « " »« 57th in Butler St. 
šek, Box 506. Redna seia se vrši vsa- ^ ^ DRUŠTVO SV. PETRA IN 
ko drugo nedeljo v mesecu v Mestni p A y L A KANSAS CITV, KANS. — 
' T ' " - ! « . - »RUSTVO SV. J A N E Z A Joseph R « ^ 533 Dugarro 

K R f T BIWABIK, MINN - Pred. £ • J - J ^ 
M N»ck Janchan, Box 29L Ta,n k 6 1 3 N 4 | h s , R e d n a s c j a s e v r š i 

T E L , R«« RI S a ie vsako 1. ned. v cerkveni dvorani, 515 Joseph E. Tometz. Box 81. beia se; . _ 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu po- I n i P . . . 
poldne ob 2. uri v cerkveni dvorani. *L » - D R U Š T V O SV. JOŽEFA, 

i t 14» DRUŠTVO SV. JANEZA RIGGS, IOWA. — Preds. Anton Fir, 
KRST. BUTTE, MONT. Predsednik R- F- D No 2 , Charlotte Iowa. Taj-
Charles Prelesnik, 511 fcatson Ave. n.k in blag. Joseph Lukež»č, R D. No 
Tajnik John Malerich, 1600 E. 2nd St. 2 , Charlotte. lowa. Redna mesečna se-

JSKrtfe K ! : u * e 5 ? B M S S V . t t f c 

2, IS DRUŠTVO SV. ROKA, J«>l*i Povsha. Box 732. Blagajnik Jos. 
PITTSBURGH, PA. Predsednik Zajec, 2403 St. Louis Ave. Seja se 
John Pavlešl" 1013 E. Ohio St. N. S. vrši vsako drugo nedeljo v mesecu 

« D R U Š T V O JOŽEFA, 
ivp C i a se vrii v s a k o tre'jo nedeiio PITTSBURGH. PA. - Preds. Louis 
t v KTDO?U Rihtarsich. 208 -57tb St. Tajnik John 

T. f « D R U Š T V O ŠV JOIEFA, Bojane, 2 0 9 - 5 7 t h -St. Blagajnik Jo-
VIRGINVA M ^ - P ed3 Maih seph Lokar, 4908 Hatfield St. Sej . se 
Prijanovich, U 5 O m * « St. Tajpik | JTŠi vsako drugo nedej.o v mesecu v 

' • L T T K M C I F S Ž S « S K W N O SV. ALOJZIJA. 
c . f . ^ "Jii ^ k o trelio nede I STEELTON. Pa. - Preds. Anton Mt-

r ob " T r i Doo v Odd lesič, 404 So. 2nd St. Tsjnik Anton M. 
|,o v mesecu ob ur« pop. v - , a a T e ^ k ^ 2nd St. Blagajnik MiKo 
Fe!Iow dvorani MARIJE PO- Tomec, 473 So. 2nd St. Redna seja se 
M E N I C E . JFN^V U N D A ^ - vrii vsako tretjo nedeljo v mesecu v 
^ Ž ^ ^ k ^ « ^ . 3 društveni d v g a ^ 
Fort Smith, Ark. Tajnik fc blagajnik . v a f l ) \ D ^ M ON T 
John Erien, P. O. Box 57, Jenny Und, ANACOhlO. MU."MI. 
Ark. Redna seja se vrii vsako tretjo 
nedeljo v mesecu na domu tajnika. 

St 20- DRUŠTVO SV.* JANEZA 
KRST. 1 K 0 N W 0 0 D , MICH. — Preds. 

Preds. Frank 
Petelin, 622 East 3td St. Tsjnik John 
Deržaj, 816 6. Park Ave. Blagajnik 
George' Stokan, 1012 E. 3rd St. Red-
na mesečna seja se vrti vsak 3. totek 

v mesccu v sv. Petra in Pavla dvors-

št. 44.- DRUŠTVO SV. FLORUANA 
8. CHICAGO, ILL. — Preds. Math Pir-
nsr, 3312 E. 90th St. Tsjnik Johji Li-
kovič, 9511 Eving Ave. Blagajnik Mar-
tin Sifler, 9733 Ave. " L " . Redna me-
sečna seja se vrti vsako prvo nedeljo 
v mesecu v Ewing dvorani na 9485 

E S ^ ^ b R U S T V O SV. CIRILA IN 
METODA; E. HELENA, MONT. — 
Preds. John Skrenar, Box 185. T*inik 
Joseph M- Sas«fk, P. O. Box 331. Bla-
gajnik Jphn Smith, P. O. Box 86. 
Redna mesečna seja se vrii vsakega 
14ga v Frank Balkovca prostorih. 

št. 46,- DRUŠTVO SV. FRANČIŠ-
KA SERAFIN., NEW YORK, N. Y.— 
Preds. John Cvetkovič, 101 Montrose 
Ave. Brooklyn, N. Y. Tajnik Agricij 
Jerman, 436 E. 80th St. New York, N. 
Y. Blagajnik Frank Potočnik, 323 'E-
24th St., New York, N. Y. Redna me-
sečna seja se vrii vsako drugo sgoo-
to v cerkveni dvorani 62. St. Marks 
Plače, New York City. 

š t 47.- DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
CHICAGO, ILL. — Preds. Josip Faj-
far, 2534 So. Trumbull Ave. Tajnik 
Peter Kure, 2032 W. 23rd St. Bla-
Kajnik Math Kremesec, 1912 W. 22nd 
St. Redna mesečna seja se vrti vsako 
drugo nedeljo v cerkveni dvorani. 

Št.49- DRUŠTVO JEZUS DOBRI 
PASTIR. PITTSBURGH. PA. — Pred-
sednik Štefan Rebrovič, 613 Jules Ver-
ne St. N. S. Tajnik Jos. L. Bahorich, 
5134 Carnegie Ave. Blagajnik Geo. 
Weselich, 5222 Keystone St. Redna 
mesečna seja se vrši vsako prvo ne-
deljo ob 9. uri zjutraj v Slov. Domu na 
57. cesti. 

št. 50.-DRUŠTVO MARIJE SEDEM 
ŽALOSTI, PITTSBURGH, PA. —Pred-
sednik Frank Trempuš, 4 2 - 4 8 t h St. 
Tajnik Martin Mcdosh, 4808 Black-
berry Allcy. Blagajnik Josip Dolmovič, 
1617 Hetzel St. N. S. Bolniški obisko-
valec John Golobič, 5730 Butler St. 
Pbgh., Pa. — Vsi bolni člani se naj 
njemu naznanijo, ko zbolijo in ko 
ozdravijo.. — Meseč. seja se vrti vsa-
ko drugo nedeljo popoldne v K. S. 
Domu na 57. cesti. 

št. 51.- DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, IRON MOUNTAIN, MICH.— 
Predsednik Jakob Schwei, 508 Grand 
Blvd. Tajnik Anton Podgornik, 1004 
W. Ludfngt St. Blagajnik Emil Krall, 
116 W. Fleshum St. Redna mesečna 
seja sc (vrši vsako prvo nedeljo v Če-
pen dvorani ob 2. uri pop. 

št. 52.- DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
INDIANAPOLIS, IND. — Preds. Jo-
seph S. Zore, 772 Hough St. Tajnik 
Frank Zupančič, 731 N. Ketcham St. 
Blagajnik Joseph Gačnik, 901 N. Ke-
tcham St. Redna seja sc vrši vsako 
prvo nedeljo v hiesecu v Gačnikovi 
dvorani. 

St. 53.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
WAUKEGAN. ILL. — Pred*. Frank 
Jerina, 1120 Wadsworth Ave. No. Chi-
cago, III. Tajnik Avgust CepOn, 1115 
Prescott St., North Chicago, 111. Bla-
gajnik Martin Svete, 1102 Prescott St. 
North Cfiicago, IU. Redna seja se vrši 
vsako drugo nedeljo v mesccu v Sve-
tetovi dvorani. 

št. 55.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
CRESTED BUTTE. COLO. — Preds. 
John Volk. P. O. Tajnik John Koretič, 
Boz 205. Blagajnik Geo Kapušin, Box 
353. Redna-seja se vrti vsako drugo 
soboto v mcsccu v M. Pcrkotovi dvo-
rani. 

št. 56,- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
LEADVILLE, COLO. — Preds. Frank 
Zatz, jr. 504 W. 3rd St. Tajnik Frank 
Klun, 516 W. 3rd St. Blagajnik Frank 
Zaitz, sr. 520 W. Chestnut St. Redna 
mesečna seja sc vrti vsakega 14. v 
mcsecu v društveni dvorani na 527 
Elm St. 

š t 57.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
«ROOKLYN, N. Y. — Preds. Alois 
Čc£ark, 42 Halleck Ave. Brooklyn, N 
Y. Tajnik Gabricl Tassotti, 1152 Dean 
St, Brooklyn. N. Y. Blagajnik Frank 
Mumik, 274 Stagg St , Brooklyn, N. Y. 
Redna mesečna seja se vrši vsako 
prvo soboto v mesecu na 92. Morgan 
Ave. 
I št. 58.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
HASER, PA. — Preds. John Tušar, R 
F. D. No. 2. Box 135. Ifwin, Pa. Tajnik 
Jernej Bohinc, Box 61, Export, Pa. 
Blagajnik Jernej BohPnc, Box 24, Ex-
port, Pa. Redna seja se vrti vsako 
prvo nedeljo v mcsecu v društveni 
dvorani. 

š t 50,- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, EVELETH, MINN. —Pred-
sednik Domijan Blatnik, B»x 735. Taj-
nik Frank Pctcrlin, Box 802. Blagajnik 
Anton Fritz, 112 Grant Ave. Meseč. se-
ja se vrši vsako drugo nedeljo v 
cerkveni dvorani. 

št. 60,- DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST. WENONA, ILL. ^ Predsednik 
Ivan Kovach, P. O. Tajnik Joseph 
Blatnik, Box 244. Blagajnik Alojz 
Krakar, P. O. Redna seja se vrii vsa-
ko prvo soboto v mesecu v dvorani dr. 
Sv. Petra. 

št. 61.- DRUŠTVO VITi SV. MIHA-
ELA. YOUNGSTOWN, OHIO. —Pred 
sednik Frank Sellcrs, 619 Caledoaia 
Ave. Tajnik John Bajs, 2 Eagle St. 
Carnegie Hotel Blagajnik Mihael Pav-
lakovič, 528 Covington St. Redna me-
sečna ?eja se vrši vsako tretjo nedeljo 
na 1012 W. Federal St. v Hrvatskem 
Domu. 

Št. 62.- DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA. BRADLEY. ILL. — Predsed 
nik Geo. Krall /Box 462. Tajnik Math 
Stefanich, Box 443. Blagajnik Math 
Gerdesich, Box 476. Redaa mesečna se-
ia se vrši prvo nedeljo v mesecu v 
ccrkveni dvorani. 

S t 63-- DRUŠTVO SV. LOVREN-
CA, CLEVELAND. OHIO. — Pred 
sednik John Vidmar. 3566'E. 81 »t St. 
Tajnik Anton Kordan, 0005 Union 
Ave. Blagajnik Ignac Godec, 3555 E. 
SOth St. Redna mesečna seja se vrii 
voako drugo nedeljo v Slov. Nar. Do-
mu, popoldne oh 1. Uri. 

š t 64.-URUSTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, ETNA, PA. (P. O. Sharpsburg, 
Ps.) — Preds. Josin Jaguiič, 177 High 
St. Tajnik Ignac M. Radočaj, 68 Ma-
ptcwood St. Blagajnik John SkofT, 21 
Ganster St. Seja se vrti vsako prv» 
nedeljo v Hrvatskem Domu, Ettta, Pa. 

St 65.- DRUŠTVO SV. JANEZA 
EVANG. MILWAUKKR. WlS. — 
Preds. Josip Cheplsk. 238 Florida St 
Tajnik Luka Urankar, 1214 Hanover 
St.. Milwaukee, Wis. Blagajnik Frank 
Francich, 807 'Park St.. Milwaukec, 
Wis. Seja se vrti vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Fr. Tomšetovi dvo-
rani, vogal National Ave. in II. Ave. 

St 69.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
GREAT FALLS, MONT. — Predsed-

jnik Geo. Stariha, 2209 N. 6th Ave. 
I Tajnik Anton Golob, Box 146, Black 

Eagle. Mont. Blagajnik Jakob Stari-
ha, 1711—6th Ave. North. Redna me-
sečna seja se vrti vsako tretjo nede-
ljo na tajnikovem domu. 

S t 70.- DRUiTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA, ST. LOUIS, MO. — 
Preds. Matt Omersu, 2820 So. 18th S t 
Tajnik Josip Poiek, 4645 Vlrglnia 
Ave. Blagajnik John Mihelčič, 3018 
Oreg. Ave. Seja se vrti vsako tretjo 
nedeljo v mesecu na 1041 Chatesu 
Ave. _ 

St 71.- DRUiTVO SV. ANTONA 
PAD. CRABBTREE, PA. — Ffedsod. 
Josip Pusich, Crabb Tree, Pa. Tsjnik 
in blagajnik Andrej Jereb, Box 82, 
Crabb Tree, Pa. Mesečna seja se vrii 
vsako prvo nedeljo v prostorih A 

I e S t 72.- DRUŠTVO SV. ANTONA 
PAD. ELY, MINN. — Preds. John 
Pucel, Box 23. Tajnik Joe Palcher ml. 
Box 385. Blagajnik Stanislav Vesel, 
Box 434. Sejs se vrti vsako prvo ne-
deljo v mesecu ob 10. uri dop. t Slov. 
Narodnem Domu. 

Št. 73.- DRUiTVO SV. JURUA, 
TOLUCA, ILL. — Preds. Ivan Rački, 
Box 241. Tajnik ht blagajnik John Ro-
sich, P. O. Box 473. Redna mesečna 
seja se vrši vsakega 16. v mesecu v 
prostorih Mike Johanes. 

St 74.- DRUŠTVO SV. BARBARE, 
SPRINGFIELD, ILL. — Preds. John 
Kulovec, 1821 So. Renfro St. Tsjnik 
Anton Kužnik, 1201 So. 19th St. Bla-
gajnik Štefan Lach, 1900 E. S. Grand 
Ave. Redna seja se vrti vsako drugo 
nedeljo v mesccu v dvorani župnliča. 

št. 75.- DRUŠTVO VIT. SV. MAR-
TINA, LA SALLE, ILL. — Predsednik 
Ignac Jordan, R. R. 3. Box 7 C. Tajnik 
Frank Malli, R. I. St. VincCnes Ave. 
Blagajnik Josip Bregach, 437 Crossat 
St. Redna seja se vrti vsako 3. nede-
ljo v slovenski cerkveni dvorani ob 2. 
uri popoldne. 

S t 77 - DRUŠTVO MARIJE VNE-
BOVZETE, FOREST CITY, PA. — 

Predsednik Anton 2ig<m, Box 481. 
Tajnik John Osolin, Box 492. Blagaj-
nik Victor Lavriha, P, O. Redna me-
sečna' seja se vrti vsako drugo nede-
ljo v Mestni dvorani. 

S t 78.- DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, CHICAGO. ILL. — Predsednica 
Mrs. Mary Gregorich, 1615 So. Harvey 
Ave. Berwyn, III. Tajnica Mrs. Mary 
Rlaj, 1034 So. Hamlin Ave. Chicago, 
lil. BlagajniČarka Miss Mary Grego-
rich. 2112 W. 23rd St., Chicago, lil. 
Redna seja se vrti vsak tretji četrtek 
v mesecu v dvorani cerkve sv. Štefana. 
• St. 79.- DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ. WAUKEGAN, ILL. — Predsed 
John P. Repp, 1039 Prcscott St. North 
Chicago, III. Tajnik Ignacij Grom, 834 
Wadsworth Avc„ Waukegan, IU. Bla-
gajnik Jakob Smole, 1010 Adams St. 
North Chicago, III. Seja se vrti vsa-
ko tretjo nedeljo v mesecu v Frank 
Svetetovi dvorani. 

š t 80,- DRUŠTVO MARIJE ČIS-
TEGA SPOČETJA, SO. CHICAGO. lil. 

Predsednica Uršula Kučič, 0441 
Eving Ave- Tajnica Louise E. Livovich, 
9511 Ewing Ave BlagajniČarka Ag-
nes Mahoviič, 0525 Ewing Ave. Red-
na mesečna seja se vrii vsako 3. ne-
deljo v Ewing dvorani na 0485 Eving 
Ave. 

S t 81.- DRUŠTVO MARIJE SE-
DEM ŽALOSTI, PITTSBURGH, PA.— 
Predsednica Marija Lokar, 4008 Hat-
field S t Tajnic« Josephina Fortun, 
4811 Hatfield St. Blagajn. Mary Ger-
lovič, 5120 Natrona Way. Redna me-
sečna seja se vrti vsako tretjo nede-
ljo v K. S. Domu. 

St. 83.- DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
FLEMING, KANS. — Predsednik jo-
seph Gcrant, R. R. 2. Pittsburg, Kans. 
Tajnik Anton Skubitz, R. R. 2. Box 
64. Pittsburgh, K«ns. Blagajnik Frank 
Lintz, R. R. .2 CJherokee, Kans. Red-
na mesečna seja se vrti vsako drugo 
nedeljo v Frank Spcharjcvi dvorani. 

St. 84.- DRUŠTVO MARUE SE-
DEM ŽALOSTI, TRIMOUNTAIN, 
MICH. — Predsednik Josip Judnich 
Jr, Box 24. Tajnik in blagajnik Joseph 
Judnich, Box 24. Trimountain, Mich. 
Redna mesečna seja sc vrti tretjo ne-
deljo pri tajniku. 

št. 85.- DRUŠTVO MARIJE CIST 
SPOČETJA, LORAIN. OHIO. — 
Predsed. Gertrude Virant, 1700 E. 28. 
S t Tajnica Frances Tomazin, 2917 
Toledo Ave. BlagajniČarka Anna Urbas 
1852 E. 3Ist St. Seja se vrti vsako 
drugo nedeljo v mesecu v Virantovi 
dvorani. 

š t 8«. - DRUŠTVO SV .SRCA MA-
RIJE. ROČK SPRINGS, WYO. — 
Predsednica Johana Ferlic, 211 Sher-
mjyi St. Tajnica Terezija Potočnik, 674 
Ahsay Ave. BlagajniČarka Louise Les-
kovec, Box 547. Redna mesečna seja 
se vrti vsako drugo nedeljo v Slovens-
kem Domu ob 2. uri popoldne. 

Št 87.- DRUŠTVO SV. ANTONA 
PAD., JOLIET, ILL. — Predsednik 
Leopold Adamich, 1604 N. Nicholson 
St. Tajnik Rudolf Kuleto, 1510 Cora 
St. Blagajnik Frank E. Vranichar, 1021 
Wilcox St. Redna mesečna seja se vrši 
vsako drugo nedeljo v stari ioli ob 1 
uri pqp. 

St. 88.- DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
MOHAWK, MICH. — Preds. George 
H ribi jun, Box 104, Ahtneek, Mich 
Tajnik in blag. Josip N. Rozich, P. O. 
Box 287, Abmeek, Mich. Redna meseč 
na seja se vrii vsako prvo nedeljo na 
Ahmeek, Mich.. v Leievi dvorani. 

St. 90,- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, jSO. OMAHA, NEBR. -
Predsednik' Martin Derganc, 5116 So 
22nd St. Tajnik Anton Kraiovec, 1520 
Jefferson St. Blagaj. 'Martin Medic, 
4139 R. St. Redna mesečna seja se 
vrši vsako prvo soboto v mesecu zve-
čer v Hrvatsko-Slovenski cerkveni 
dvorani. 

St. » l . . DRUiTVO SV. PCTRA IN 
PAVLA, RANKIN, p, O. Braddock 
P«. — preds. Josip Car, 7505 Orrnond 
St. Swi»svale. Pa. Tajnik Rudolph G 
Riidman, 7331 DennisHta Ave. Sviss 
vale, Pa. Blagajnik John Ritmanic. 
123-2nd St. Rankin, P. O. Braddock, 
Pa. Seja se vrii vssko drugo nedeljo 
v hrvatski cerkveni dvorani v Rsnkin, 
Pa. 

i t 9 3 - DRUiTVO SV .BARBARE. 
PITTSBURGH. PA- — Predsednica 
Milka Car, 248 Main S t Tsinica Man-
ia Novogradac, 4820 Harrison St. 
Blagaj. Tonka Delač. 4000 Butler St. 
Seja sp vrti vsako drugo nedeljo v me-
secu v cerkveni dvorani v Benettu. 

it . 93.- DRUŠTVO FRIDERIK BA-
RAGA, CHlSHOti i , MINN. - Pred-
sednik Fraink First nI. 220 W. Birch 
St. Tajnik John Sterle. 401 W. Poplar 
St. Blagajnik John Znidarsich, 307 W. 
Birch St. Seja se vrti vsako drugo Se-
deljo v mesecu ob 10. uri dop. v M«h-
netovi dvorani. 

i t 94.. ^DRUŠTVO MAR. ZDR^V. 

BOLNIKOV, SUBLET, W Y O . t — Pred. 
Joe Rakun, Box 85. Tajnik Ladislav 
PagOn, Box 192. Blagajnik Alois Oreš-

ik, Box 102. Redna mesečna seja se 
rži vsako drugo nedeljo v Joe Raku-

novi dvorani. 
S t 9 5 - DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 

BROUGHTON, PA. — Predsednik Fr. 
Moravč, Box 237. Tajnik Anton Ipa-
Y9c, Box 123. Blagajnik Jakob Brale, 
Box 197. RedlM mesečna seja se vrti 
vsako drugo nedeljo v druitvenl dvo-
rani. 

St. 9 7 - DUUŠTVO SV. BARBARE, 
MT, OLIVE, ILL. — Predsed. Paul 
Krivačič, Box 450. Tajnik Anton Gor-
iič, Box 781. Blagajnik John Biičan, 
Box 443. Redna mesečna seja se vrši 
vsako tretjo nedeljo v K. P, Hali. 

S t 9 8 - DRUŠTVO SV. TREH KRA-
LJEV, ROCKDALE, ILL. — Predsed 
nik Frank Keriič, 820 Moen Ave. Taj-
nik Joseph Snedic, 203 Daviš Ave. 
Blagajnik Peter Kokal, 401 Meadow 
Ave. Seja se vrti vsako prvo nedeljo 

mesecu v Mestni dvorani. 
St. 101- DRUŠTVO SV. CIRILA 

IN METODA, LORAIN, OHIO. — 
Preds. Anton Pogorele, 1700 E. 31st 
St. Tajnik John Juha. 1760 E. 29th 
St. Blagajnik Frank Zchcl, 1661 E. 31. 
St. Seja se vrii vsako prvo nedeljo \ 
mesecu v Slov. Nar. Domu. 

št. 103- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
MILWAUKEE, W1S. — Predsednik 
John Kovačič, 5025 Sheridan St. West 
Allis, Wis. Tajnik Louis Sekula, 426— 
52 Aye. West AUis. Wis. Blagajnik 
Lovro Sečen, 896—60 Ave. Wcst Alis, 
Wis. Seja se vrši vsako prvo soboto v 
mcsccu v cerkveni dvorani v West 
AUis. Wis. 
S t 104- DRUŠTVO MAR. CIST. SPO-
ČETJA, PUEBLO, COLO. — Predsed. 
Margareta Kozjan, 1220 Eiler Ave. 
Tajnica Marija Kocman, 1112 Bohman 
Ave. Blagaj. Ana Princ, 1222 Taylor 
Ave. Redna mesečna seja sc vrti vsa-
kega 15. dne v mesecu v Kozjanovi 
dvorani. 

S t 105- DRUŠTVO SV. ANE, N. 
VORK, N. Y. — Predsednica Ivana 
Ovca, 402 E. 83rd St. New York City, 
N. Y. Tajnica Mary Willer, 346 West 
45th St., Ncw York City, N. Y. Blag. 
Mrs. Terezija Kovač, 1277 Putnam 
Ave. Brooklyn, N. Y. Redna seja se 
vrti vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
2:30 pop. v dvorani na 121. E. 2nd St. 
Ncw York, N. Y. 

š t 108- DRUŠTVO SV. GENOVE-
FE, JOLIET, ILL. — Predsednica An-
tonia Struna. 6 0 N . Bluff St. Taj-
nica Marija Trlep, 1806 N. Center St. 
BlagajniČarka Mary Golobitch, 211 
Jackson St. Seja se vrti vsako prvo 
nedeljo v mesecu v stari ioli cerkve 
9v. Jožefa. 

Št. 109- DRUŠTVO SV. DRUŽINE, 
ALIQUIPPA, PA. — Predsed. Anton 
Habich, Box 262. Tajnik John Jager. 
Box 136. Blagajnik Jakob Derglin, Box 
131. Seja se vrti vsako drugo nede-
ljo v mcsecu pri blagajniku. 

St. 110- DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
BARBERTON, OHIO. — Predsednik 
John Ujčič, 118 Mulbcrry St. Tajnik 
Joseph Lekšan, 149 Center St. Blagaj. 
Alois Semrov, 211 Moore St. Redna 
mesečna seja se vrti vsako tretjo ne-
deljo v slovenski dvorani na Mulberry 
St. 

š t 111- DRUŠTVO SV. SRCA MA 
RIJE, BARBERTON, OHIO. — Pred. 
Ana Bttinfckf. 840 Cornell St. Tajnica 
Jennie Ozbolt, 231 Moore St. Blagaj 
Elizab. Grbec, 174lChisncll St. Redna 
mesečna seja se vrti vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Slovenski dvorani. 

S t 112- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
ELY, MINN. — Predsednik Frank Je-
rich, Box 884. Tajnik Joseph Agnich, 
Box 266. Blagajnik Joseph Pešclj, Box 
165. Seja se vrti vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v Joe Skala dvorani. 

št. 113- DRUŠTVO SV. ROKA, 
DENVER, COLO. — Preds. Joseph 
Perme, 4830 Clarkson St. Tajnik Fraiiic 
Tanko ml., 4854 Washington St. Bla-
gajnik Marko Sodja, 1201 E. 22nd A « 
Seja sc vrti vsak drugi četrtek v me-
secu v Domu slovenskih društev na 
446S Washington St. 

Š t 114- DRUŠTVO MARUE MIL. 
POLNE. STEELTON, PA. — Preds. 
Marija StareSinič, 764 So. 2n<f St. Taj-
nica Marv Lončarič, 412 So. Second 
St. BlagajniČarka Marija Papič, 376 
So. 2nd St. Seja se vrši vsako tretjo 
nedeljo v mcsecu v dvoiani dr. sv. 
Alojzija, št. 42. 

Š t 115- DRUŠTVO SV. VERONI-
KE, KANSAS CITY, KANS. — Preds. 
Marija Milčinovič. 612 Elizabeth St 
Tajnica Mary Sneller, 527 Orville Ave. 
BlagajniČarka josipina Zupan, 510 
Elizabeth Ave. Seja se vrti vsako dru 
go nedeljo v mesecu v Cerkveni dvo-
rani na 515 Ohio Ave. 

š t 118- DRUŠTVO SV. PAVLA. 
LITTLE FALI.S, N. Y. — Predsednik 
John Susman, 4 So. William St. Taj-
nik Frank Gartner, 15 Ward St. BU?. 
John Slapničar, 222 Loomis St. Red-
na mesečna seja se vrti vsako tretio 
nedeljo na 18 Seclev St. ob 1. uri pop. 

St. 119- DRUŠTVO MARIJE PO 
MAGAJ. ROCKDALE, ILL. — Pred. 
Theresa Zupančič, 721 Ofis Ave. Tajni-
ca Agnes Piškur, 111 Central Ave. Bla-
eajničarka Mary Bostjančič, 504 
Moen Ave. Seja se vrši vsako drugo 
ncdciMo v mesecu v Šolski dvorani 

St. 120- DRUŠTVO SV. ANE, FO-
RE&T c m r , PA. — Predsednca Ma-
rjrTelban. Box 300. Tajnica Mrs. Pau-
lina Osolin. Box 492. BlagajniČarka 
Mrs. Fannie Maleckar, Box 261. Red-
na mesečna seja se vrti vsake tretio 
nedeljo v Mestni dvorani. 

it . 121- DRUiTVO MARIJE PO 
MAGAJ, LITTLE FALLS, N. Y. — 
Predsednica Terezija Masle, 30 Danu-
be St. Tainica Marv E. Albrecht, 34 
Douglas St. BlagajniČarka Gertrude 
Sut-man. 541 E. Jefferson St. Seja se 
vrti vsako prvo nedeljo v mesecu na 
39. Danube St. 

i t 122- DRUiTVO SV. JOŽEFA, 
ROČK SPRINGS, WYO. — Predsed 
Matevž Ferlich, 211 Sherman St. Taj. 
nik Matt Leskovec, P. O. Box 547 
Blagajnik Frank Plemel, čare of Ročk 
Springs Nat'l Bank, Ročk Springs 
Wyo. Redna mesečna seja se vrii vsa-
ko tretio nedeljo v Slovenskem Domu 
ob eni uri pop. 

• i t 123- DRUŠTVO SV. ANE, 
BRIDGEPORT, OHIO. — Predsednica 
Marija Hoge, R. F. D. No. 2. Boyds 
vlile, P. O. Bridgeport, Ohio. Tajnica 
Ana Smrekar, Box 117, Lansing. O. 
BlagajniČarka Ana Legato, R. .F D. 
No. 2. Box 128, Bridgeport, O. Sela se 
vrti vsako tretjo nedeljo v mesecu v 
Slovenski dvorani v Boyd&ville, O. 

Št. 124- DRUŠTVO SV. JAKOBA, 
GARY, IND. — Predsednik John Iva-
nik. 1106 Jefferson St. Tajnik Geo. 
Ivanik, 1106 Jefferson St. Blagajnik 

Tony Gaiba, 1106 Jffferson St. Red-
na mesečna seja se vrti vsako zadnjo 
ned«ljo na 1106 Jefferson St. 

it . 127- DRUiTVO 8V. ANE, WAU-
hEGAN, ILL. — Predsednica Ana Ar-
tač, 904 Wadsworth Ave. Tajnica Pran-
ca Terček, 816 Prescott St. Blagajni-
Čarka Franca Drobpič, 834 McAliister 
Ave. Seja se vrti vsako četrto nedeljo 
v mcsecu v šolskih prostorih. 

i t . 128- DRUiTVO SV .BARBARE, 
ETNA, P. O. Sharpsburg, Pa. — Pred. 
Ana Novak, 14 Union St. Tainica Jo-
hana Skof, 21 Ganster St. Blagajni-
Čarka Roza BorkoviČ, 66 Maplewood 
St. Seja se vrti vsako tretjo nedeljo v 
mesccu na 28. Bridce St. 

St. 130- DRUSfVO SV. PAVLA, 
DEKALB, ILL. — Predsednik Paul 
Koshir, 1403 State St. Tajnik in blag. 
Matb Kaisber, 820 E. Garden St. Red-
na mesečna sejs se vrši vsako drugo 
nedeljo na 1403 State St. ob 9ih dop. 

i t 131- DRUŠTVO MARUE ROŽ. 
VENCA, AURORA, MINN. — Preds 
John Roblck, P. O. Box 14. Tajnik Fr. 
Kerzich, P. O. Box 494. Blagajnik 
Math Turk, P., O. Box 285. Redna me-
sečna seja se vrši vsako tretjo nede-
ljo v Slov. fr . dvorani; pričetek ob 8. 
uri dop. - ^ \ 

Št. 132- DRUŠTVO SV. ROKA. 
FRONTENAC, KANS. — Predsednik 
Anton Oražcn, Box 143. Tajnik in 
blagajnik Frank Starcich, Box 410 
Seja se vrši vsako drugo nedeljo v 
mesecu v Zadnižni dvorani. 

š t 133- DRUŠTVO SV. IME MA 
RIJE. IRONWOOD, MICH. — Pred-
sednica Marv Kochevar, 205 Li«xmore 
St. Tajnica Mary Ulasich, 301 Kennedy 
St. Blagaj. Ana Perich, 301 Kennedy 
St. Redna mesečna seja se vrti vsako 
drugo nedeljo v hiii Joe Marinčiča. 

št. 134- DRUŠTVO SV. ANE, IN-
DIANAPOLIS, IND. — Predsednica« 
Antonija Kos, 709 N. Holmes Ave. 
Tajnica Mary Kocjan, 732 N. War-
man Ave. BlagajniČarka Agnes Deže-
lan, 762 N. Holmes Ave. Seja sc vrši 
vsako prvo nedeljo v mcsecu v Gač-
čnikovi dvorani. 

št. 135- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA. GILBERT, MINN. — Pred 
sednik Anton Erchul, Box 214. Tajnik 
in blagajnik Frank Koshar, Box 553. 
Seja se vrti vsako tretjo nedeljo v 
mesecu ob sedmi uri zvečer v Ant. 
Intiharjevi dvorani. 

št. 136- DRUŠTVO SV. DRUŽINE. 
1VILLARD, W1S. — Preds. John Rov-
ta, "Happy" P. O. Willard, Wis. Taj-
nik Lud. Perušek, Box 15, Tioga, Wis. 
Blagajnik John Bajuk, Box 13, Willard 
Wis. Redna mesečna seja sc vrti po 
prvi sv. maši v pritličju župnišča na 
Willard, Wis. vsako prvo nedeljo v me-
secu. 

š t 139- DRUŠTVO SV. ANE, LA 
SALLE, ILL. — Predsednica Mrs. 
Amalija Banko, 122 East llth St. Pe 
ru, IIL Tajnica Rose Uranich, 1207-
Gth S t La SaUe, III. Blagajn- Agnes 
Baznik, 914 4th St. U Salle, IU. Se-
ja se vrti vsako drugo nedeljo v me-
secu v cerkveni dvorani. 

Št. 140- DRUŠTVO SV. ROZALIJE 
SPRINGFIELD, ILL. — Predsednica 
Frances Potnik, 1330 E. Laurel Si. Taj-
nica Macy Zupančič, 1212 E. Stuart 
St. Blagajn. Antctaia Bresan 1524 So. 
11th St. Redna mesečna seja se vrii 
vsako tretjo nedeljo v Slovenski šoli. 

i t . 143- DRUiTVO SV. JANEZA 
KRST. JOLIET. ILI.. — Predsednik 
Joseph Avsec, 205 Stone St. Tajnik 
Stcvc G- Vertin, 1004 N. Chicago St 
Blagajnik Mathew H. Vertin, 111 tudi 
ana St. Seja se vrti vsako tretjo nede 
ljo v mesecu v Šolski dvorani. 

št. 144- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, snEBOYGAN, WIS. — 
Peter Noviek, 1814 So. llth S t T*j 
nik John Udovich, 1019 Indiana Ave. 
Blagajnik Peter Droll, 715 Ala. Ave. 
Redna mesečna seja se vrti vsako 
prvo nedeljo v cerkveni dvorani. 

š t 145- DRUŠTVO SV. VALENTI-
NA, BEAVER FALLS, PA. — Preds 
Ignac Krklec, 1832—3rd Ave. Tajnik 
Nikolaj Klepec, 1834—3rd Ave. Blag 
John Flajnik, 215 Front St. (Fallston) 
P. O. New Brighton, Pa. Red. meseč. 
seja V!>«iko 2. nedeljo v H. Slov. cerk-
veni dvorani v Ncw Brighton, Pa. ob 
drugi uri popoldne. 

št. 146- DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
CLEVELAND, OHIO. — Predsednik 
Joseph Miklich. 3545 E. 81st St. Taj-
nik Dominik Blatnik, 3550 E. 81st St. 
Blagaj. John Nose, 10513 E. Prince 
ave. Seja se vrii vsako prvo nade-
Ijo v mesecu ob eni uri pop. v dvo-
rani št. 1. Slov. Nar. Doma. ^ 

ŠL 147- DRUŠTVO MARUE POM. 
RANKIN, P. O. Braddock, Pa. — 

Predsednica Birbara Gozdanovič 
318—3rd St. Tajnica Ana Kroteč 314 
5th Ave. Blagajn. Agnes Krčol, P. O. 
Box 95. Mesečna seja se vrti vsako 
drugo nedeljo v cerkveni dvorani. 

Š t 148- DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
BRIDGEPORT, CONN. — Predsednik 
Štefan Horvath, 179 Spruce St. Taj-
nik Anton Kolar, 467 Spruce St. Bla 

tajnik Josip Zadravcc, 465 Spruce St. 
eja sc vrši vsako tretjo nedeljo v me-

sccu v dvorani Pevskega društva. 
St. 150- DRUŠTVO SV. ANE, C ! « -

VELAND, OHIO. — Preds. Mrs. Ma 
ry Kastclk, 3623 E. 82nd St. Tajnica 
Miss Marv Globokar. 3612 E. 82nd St. 
Blagajn. Mrs. Mary Miklavčič, 3568 E 
801 h S t Seja se vrti vsako tretjo ne 
deljo v mcsccu v Slov. Nar. Domu. 

S t 152- DRUŠTVO SV. MIHAELA. 
SO. DEERNG, ILL. — Predsednik 
Luka Matanlch. 2524 E. lOOth St. Taj-
nik Geo. Pavičk. 10840 Torrence Ave. 
Blagajnik Sitne Furlan, 10823 Bcnsiey 
Ave. Redna mesečna seja se vrti vsa-
ko drugo nedeljo v Doffy dvorani ob 
2. uri pop. 

š t 163- DRUiTVO SV. JERONI-
MA. CANONSBURG. PA. — Preds 
Martin 2agar, 502 E. Duquesne Ave. 
Canonsburg, Pa. Tajnik John Pelhan, 
Box 48, Strsbane. Pa. Blagajnik Mih 
Tomšič, Box 217. Houston, Pa. Seja 
se vrti vsako prvo nedeljo v mesecu 
v prostorih Anton Bevcs. 

St. 184- DRUŠTVO MARBE MAJ-
NIKA, PEORl.4, ILL. — Preds. John 
Mramor, 232 Arovo St. Tajnik Josip 
Kocjan. 410 So Park Ave. Blagajnik 
Josip Kuhel, 319 Easton Ave. Seja se 
vrti vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
dveh pop. na 319 Easton Ave. 

i t 166- DRUiTVO SV. ANE, 
CHISHOLM, MINN. — . Predsednica 
Fannie Vren, 323 W. Poplar St. Taj-
nica Msry Chsmpa, 311 W. Poplar 
St. Blagajn. Carolina Baraga, 326 W 
Poplar St Redna mesečna seja se vrii-
vsako prvo nedeljo v Ljudski čitalnici. 

št. 157- DRUŠTVO KRALJICI 
MAJNIKA. SHEBOVGAN, WIS. — 
Predsednica Ivank« Mohar, 1140 Dill 
Ave. Tajnica Mary Prisland, 723 Ge-
orgia Ave. Blagajn. Louise Bovhan, 208 

N. W«tcr S t Redna mesečna" seja se 
vrti vsako drugo sredo v mesecu v 
cerkveni dvorani. 

St 158- DRUŠTVO SV. ANTONA 
PJU&OV. HOSTETTER, Pa. — Preds. 
John Mikec, Box 42 Pleasant Unity, 
Ps. Tajnik Jakob Povie, Box 41, Hoi-
tetter. Pa. Blagajnik Joe Zakrajšek, 
Bos 12, Pleasant Unitv, Pa. Redna 
mesečna seja se vrti vsako prvo nede-
ljo v Slov. Nar. Domu. 

št. 160- DRUŠTVO MARUE CIST. 
SPOC. KANSAS CITY, KANS. — 
Predsednica Theresa Cvitkovič, 518 
Dugarro St. Tajnica Ivana Bratkevič, 
418 N. 5th St. Blagajn. Agnes Za-
krajšek, 526 Sandusky Ave. Seja se 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu v 
Šolskem poslopju. 

St. 161- DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
GILBERT, MINN. — Predsednik Alois 
Verbič, Box 622. Tajnik Mike Scmc-
ja, Box 353, Gilbert, Minn. Blagajnik 
Mike Sterniša, Box 724. Redna meseč-
na seja se vrši vsako tretjo nedeljo v 
prostorih sobr. Louis Verbich, ob 4. 
uri popoldne. 

Št. 162- DRUŠTVO SV. MARIJE 
MAGDALENE. CLEVELAND. OHIO. 
— Predsednica Hckna Mally, 1105 E 
63rd St. Tajnica Josephine Menart, 
1277 Norwood, Rd. BlagajniČarka 
Frances Debevec, 6022 Glass Ave. 
Redna seja se vrti vsaki prvi ponde-
ljek v mesecu v stari dvorani šole sv 
Vida. 

Št. 163- DRUiTVO SV. MinAELA, 
PITTSBURGn. PA Predsednik To-
mo Belanič, 11 Troy St.. Millvale, Pa. 
Tajnik Matt Brozenič, 95 — 44th St. 
Pittsburgh, Pa. Blagajnik Matt Gru-
čan, 5215 Natrona Way. Predsednik 
odbora bolesti: za člane: Juraj Guma, 
95—44th St. Pittsburgh, Pa. predsed-
nica odbora bolesti za članice: Eliza 
Ccstarič, 4821 Blackberry Way, Pbgh. 
Pa. Redna mesečna seja se vrši vsako 
drugo nedeljo v Ameriško-Hrvatskem 
Domu, 10. Md. Ave. Milvale, Pa. 

S t 164- DRUŠTVO MARUE PO-
MAGAJ. EVELETH, MINN. — Preds. 
Lucille Kapsh, 806 Adams Ave. Taj-
nica Mary Ulasich, 614 Adams Ave. 
Blagajn. Frances Kvaternik, 610 Sum-
mit St. Redna sda se vrti vsako tretio 
nedeljo v mesccu v Cerkveni dvorani. 

š t 165- DRUŠTVO MARIJA, PO-
MOČ KR1STJ, WEST ALUS, W1S.— 
Predsednica Mary Marcec, R. 2. Box 
342 Hawley Rd. W.iuwatoosa, Wis. 
Tajnica Mary Muren, ,V)8—50th Ave. 
West Allis, Wis. Blagajn. Rose Bizjak, 
469—51$t Ave. West AUis. Wis. Seja 
se vrti vsako drago nedeljo v ,iie»ecu 
v Cerkveni dvorani. 

št. 166. DRUŠTVO PRESV. SRCA 
IEZUSOVEGA, SO. CHICAGO, ILL.— 

Preds. Petar Wuič, 9732 Houston 
Ave. Tajnik Frank Pleša, 9732 Houston 
Ave. Blagajnik Nikola Grahovac, 973? 
Houston Ave. Seja se vrši vsako tret-
io nedeljo v mesecu v Cerkveni dvora-
ni na 96. cesti. 

š t 167- DRUŠTVO KRALJICA MI 
RU, THOMAS. W. VA. — Predsedni-
ca Ana Kaltnikar, Box 215. Tajnik in 
blag. John Lahajncr, Box 215 Seja sc 
vrti vsako prvo nedeljo v mesccu v J 
Lahajnarjevem prostoru. 

š t 168- DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
BETLEHEM, PA. — Predsednik Josip 
Skraban, 616 Pierce St. Tajnik Char-
les M. Kuhar, 513 Ont. St. Blagajn. 
Math Rogan, 427 Pierce St. Seja se 
vrii vsako zadnjo nedeljo v mesccu 
v Cerkveni dvorani. 

St. 169- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
CLEVELAND, (Collinwood). OHIO.— 

Preds. Anton Leskovec, st. 663 E 
I60th St. Tajnik Lawrence Leskovec 
663 E. 160th St. Blagajnik Jos. Ster-
mole, Cor. Saranac Rd. & E. I56th St. 
Seja se vrti vsak drugi pondeljek v 
mesecu v Cerkveni dvorani. 

Št. 170,- DRUŠTVO SV. ANE, CHI-
CAGO. ILL. — Predsednica Veronika 
Kolenko, 2002 W. 23rd St. Tajnica 
Agnes Horvath, 1844 W. 22nd Plaec. 
Blagajn. Rose Horvath, 1844 W. 22. 
Pl. Redne mesečne seje se vrtijo v 
slovenski ccrkveni dvorani vsako prvo 
nedeljo. 

Št 171- DRUŠTVO SV. ELIZABE-
TE, DULUTH. MINN. — Predsednik 
Frank Gimpel, 1315—101 Ave. W . 
Tajnik Frank Vesel. 2 1 9 - 1 0 1 Ave. W. 
Blagajnik Anton Cernich, 9721 —98. 
Ave. W. Redna seja sc vrši vsako 
tretjo 'nedeljo v mesccu v zakristiji 
ccrkve po prvi sv. maši. 

št. 172.- DRUŠTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA. WEST PARK. O. — 
Preds. John Pozelnik, 12625 Kirton 
Ave. Tajnik Joseph Grdina, 13404 
Astor Ave. Blagajnik Mike Weiss« 
12619 Kirton Ave. Seja se vrti vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob drugi uri 
pop. v Jug. Del Narod Domu. 

Št. 173- DRUŠTVO SV. ANE, MIL-
W A l KEE. WIS. — Predsednica Ana 
Spende, 473 Virginia St. Tajnicai An-
tonia Koropcc, .<78 Grcenfield Ave. 
BlagajniČarka Barbara Stukel, 386 
Hanover St. Redna seja se vrti vsako 
tretjo nedeljo v mesccu v cerkveni 
dvorani na 4th Ave. 

St. 174- DRUŠTVO MARUE PO-
MAGAJ. WILLARD. WIS. — Preds. 
Mary Zupane, P. O. WiUard, Wis. Taj-
nica Mary Gosar, R. 5. Box 39 
Greenvood, Wis. BlagajniČarka Ivana 
Artach, Box 35, VVillard. Wis. Seja se 
vrti vsako drugo nedeljo v mesecu v 
pritličju župnišča. 

St. 175- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
SUMMIT. HJ>. — Predsednik JoscTh 
Kerzich, Box 423 Argo, III. Tajnik Fr. 
Pelko, Box 68, Summit, III. Blagajnik 
Florijan Pelko, Bos 86, Summit, IU. 
Seje se vrte vsako prvo nedeljo v me-
secu na tajnikovem domu, 7332—SOth 
St. Summit, III. 

š t 176-DRUšTVO MARUE POMA-
Gaj, DETROIT, MICH. — Predsednik 
Jos. G. Elenich. 1444 Ferry Park. Taj-
nica Mary Zunich, 139 VVinona Ave. 
Blagajnik John L. Prebelich, 6121— 
I6tb St. Seja se vrti vsako drugo ne-
deljo v šolski dvorani cerkve Kraljice 
Rožn. Venca. 

St. 177- DRUŠTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA. CnESTERTON, Ind. 

Predsednik Frank Sersha, Box 11 
Porter, Ind. Tajnik John Flatz, Box 174 

1 Porter, Ind. Blagajnik August Krzna-
! rič, Box 130, Portrr Ind. — Seja se 
I vrti vsako prvo nedeljo v mesecu pri 
sobr John Flatz v Chestfrtnfnu. 

St 178- DRUŠTVO SV. MARTINA. 
CHICAGO. ILL. - Predsednik Jnseph 
Ray. 1827 W. 2lst Pl. Tajnik Steve 
Petek. 1923 W. 22nd Pl. Blagajnik 
Steve Zapčič, 1904 W. 22n<f Pl. 

i t 179- DRUiTVO SV. ALOJZI-
J«. ELMHLRST. ILL. — Predsednik 
Frank Vertovec. Elmhurst, III. Tajnik 
Joseph Komel, 108 N. York St. 

$L 186- DRUiTVO SV. ANTONA 
PADOV-. CANON CITY. COLO. 

Predsed. Frank Za veri, s t , Prospect 



Heights. Tajnik Anton Strainar, Proa-
pect Heights. Blagajnik Jolrti Adamič, 
Prospect Heights. Seja se vrii vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob 10. uri dop. 

Št. 181.- DRU4TVO MAIUJE VNE-
BOVZETE. STEELTON, PA. 

Predsednica Amalia Dolinar, 614 So. 
4th St. Tajnica Marija Koščevich, 644 
So. 2nd St. Blagajničarka Johana Li-
pak, 844 So. 2nd St. Seja se vrii vsa-
ko Četrto nedeljo v mesecu v dvorani 
dr. sv. Alojzija. 

182. DRUŠTVO SV. VINCENCA, 
ELKHART. IND. — Predsednik Ant. 
Terlep, 1508 Lusher Ave. Tajnica Ma-
or Oblak, R. R. 5. Box 50. Blagajni-
čarka Alojzija Prijatelj, R. R. 5. Box 
54 A. Redna seja se vrši vsako prvo 
nedeljo v mesecu v Oblakovih pro-
storih na (Hump) Tilhouses Ave. in 
21st St. 

ST. 183. DRUŠTVO DOBRI PASTIR 
AM BRIDGE, PA. — Predsednik in 
Tajnik Charles F. Grosdeck. 29 Main 
St., Fair Oaks, Pa. Blagajnik Louis 
Verček, 351 Maplevocd Ave., Am-
bridge, Pa. 

ST. 184. DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ. BROOKLYN, N. Y. — Preds. 
Frances Plese, 2399 Silver St. Taj. 
Theresa Skrabe, 2391 Hughes St. 
Blag. Helena Beljin, 311 Stagg St. 

ŠT. 185.- DRUŠTVO SV. ANTONA 
PADOVANSKEGA, BURGETTS-
TOWN, PA. — Preds. Marija Veršnik, 
19 Riddle Pan, Burgettstown, Pa. Taj. 
Anton Dvoršak, Box 255, Slovan, Pa. 
Blag. Josephine Pintar, Linn Ave., 
Burgettstown, Pa. 

ŠT. 18«.- DRUŠTVO SV. CECILIJE, 
BRADLEY, ILL. — Preds. Frances 
Drassler. Taj. Rozalija Smole, 270 
Grand Ave. Blag. Anna Pazdirtz. 

01*0MBA. 
Sobr. društveni tajniki (-ice) so na-

prošeni, da takoj poročajo vsako pre-
membo naslova svojih uradnikov (ic) 
in sicer glav. tajtoiku Jednote ter 
upravništvu "Glasila K. S. K. Jedno-
te". 

O 
JAREM. 

Po Krclu priredil Mihatov. 

Znano je, kdo je bil veliki 
Lully in koliko zahvale glasba 
njemu dolguje. Toda nezna-
no je ljudem, ali pa so, v dobi 
dvesto let, odkar je umrl že po-
zabili, da je bil tudi tiran, či-
gar svojeglavost je primorala 
celo Ludovika XIV., da je nar.j 
čakal, in da je imel zaradi mu-
kotrpe ljubosumnosti svojo la-
stno ženo kakor v kletki ujeto 
in zaprto. 

To je skoro dobesedno razu-
meti. Kajti Lully, ki je preživ-
ljal svoje življenje ob orkestru 
in na dvoru in s čudovito mar-
ljivostjo pisal dpere menuette 
in se potikal po zakotnih go-
stilnah in razvedreval kralje-
vo družbo z duhovitimi dovti 
pi. j e vedno nosil s sabo ključe 
od sob, kleti in od skrinj. Mož 
je hišo zaprl in žena se je mo-
rala ravnati po njegovi nered 
nosti. Luiza Lully je bila ka 
kor šolarka tesno navezana na 
urnik, katerega je komponist 
zvečer, ko je domov prišel, na-
tanko pregledal. 

Dekle ji ni nikdar najel, sa-
ma je morala opravljati vsako 
delo, denarja ji.ni dajal nika-
kega, blago nepojasnjenega 
izvora, iz katerega je žena "ši-
vala obleko sebi in otrokom, je 
lastnoročno nosil domov. In 
Lullyeve dalekosežne kulina 
rične želje so segale preko te-
ga, je bil njej zaupal. 

Od nje, ki je bila hčerka 
kraljevega kapelnika Lamber-
ta, je zahteval pozornost in 
sodbo o svojem delu vsaki hip 
ko je ravno sedel pred klavir-
j em; zahteval je, da mu je pi-
sala note in da mu je tudi si-
cer marsikatero noč žrtvovala 

V takih okoliščinah je Luiza 
skoro pozabila, da ima dušo in 
lastno življenjsko voljo. Me-
hanično je izpolnjevala njego-
ve ukaze, in kakor hitro je ta 
človek odklenil hišna vrata, j o 
je spreletel električen tok, ki 
j e po stiku z njegovimi zahte 
vami izvabil iz nje to, kar je 
odgovarjalo njegovim željam 
Tako se je vse, kar je bilo člo-
veškega v njej, polagoma pre 
tvorilo v lutko. 

Nekega dne v marcu so pri 
nesli umirajočega Lullya do 
mov. Med neokretnim dirigi 
ranjem si je zdrobil nogo, na 
stopilo je nato vnetje rane, ki 
je niti kraljevi kirurgi niso mo-
gli izlečiti. Tedaj se je naj-
prej pretrgal niz njenih dnev-
nih opravkov. Karkoli je sto-
rila, -je napravila le po žen-
skem nagonu, toda ničesar v 
svoj prid, ničesar za izpre-
membo svojega bednega polo-
žaja. , 

Lully ji je zapustil dva otro-
ka in visoko grmado dolgov; 
oglašali $o se nezakoniti po-
tomci, o katerih niti slutila, 
vsestranski naval na vdovo je 

bil tako silen, da se ni mogla 
dvigniti do zavednosti in da je 
tudi naprej izvrševala le to, 
kar so zahtevali l judje od ka-
terekoli si bodi strani. 
' Najstarejša hčerka Lina je 
bila povsem očetove narave: 
divja, svojeglavna, vladoželj-
na, povrhu tega pa še izobra-
žena, zato je v vsakem oziru 
prekašala mater. Ko je oče 
umrl, je bila v petnajstem letu. 
Karkoli j i je mati naročila, da 
naj naplavi v gospodinj^vu, 
vse je zavrnila z gnevom in 
pa zlokobnim nasprotovanjem. 
Lina je bila tista, ki je privle-
kla deklo v hišo zato, da bi sa-
ma ne bila prav nič obreme-
njena ; in ta je seveda ustreza-
la samo njenim željam in ji 
celo kmalu čez glavo zrastla. 

A tistega dne dalje se je 
udala Luiza Lully molku, to-
da poteze na njenem obrazu so 
izgubile značaj krinke in niso 
več varale; posamezne poteze 
so se pač poostrile in postale 
bolj hladne, toda razodevale 
so, da v njeni notranjosti glob-
lje valovi, v očesnih zenicah 
pa se je celo pojavil neki go-
tov blesk. Tisti redki sosedje, 
ki sd poznali to, kar je bilo 
nenavadnega in manj vredne-
ga na tem bitju, so jo jeli na-
tančneje opazovati in so str-
meli, zakaj da se je njeno če-
lo izpremenilo in razodevalo 
napor težkega razmišljanja. 

Sicer pa v njenem zunanjem 
življenju ni bilo opažati spre-
membe. Lina si je prilastila 
ključe; in Itadar je zapustila 
hišo, je prav tako zaklepala 
vrata, kot je to delal Lully. 
Mati je morala pometati in 
snažiti pod, šivati in kuhati in 
po hčerinem narekovanju pisa-
ti pisma; zjutraj" je prinesla 
čokolado k Linini postelji, in 
ko je neko dopoldne stopila v 
sobo, j o je Linin ostri pogled 
tako presunil, da se ni drznila 
razsrditi se nad mladeničem, 
ki ga je bila zalotila v dekli-
činem naročju. Ko je vrata 
zopet prav potihem zaprla, se 
je celo posmeh razlagal za njo. 

Toda ;od tistega vtrenotka 
dalje se je branila prijeti še 
za kako delo v hiši. Pustili so 
jo, da je mirno /jedela na svo 
jem stolu kakor kako slabo 
vzrejeno dete; Lina, dekla in 
tupatam tudi tisti mladenič pa 
so počenjali, kar se jim je 
vzljubilo: smejali so se in pili 
in izlivali golide zasmehovanja 
na osivelo vdovo, ki so jo po-
teptali v njenem brezsrčnem 
hlapčevtvu od živali do niča. 
Bila jim je v zabavo, kadar je 
niso hoteli videti, ali pa so jo 
potiskali v stran, kadar jim je 
postajala nadležna. 

Nekega zimskega popoldne 
je naglo zgrabila nož, s kate-
rim so rezali kruh. Obe žen-
ski sta krknili in obledeli. Ven-
dar ga je zopet spustila, da je 
Žvenketaje padel na ploščato 
stran. Njena sila še ni bila to-
liko srčna, da bi se otresla vse 
ga, kar so na njej nakopičila 
leta in ljudje. 

Od tedaj so ostali sicer opu 
stili nasilje, toda ubrali so no-
vo pot surovega zbadanja, ki 
naj bi ji dalo občutiti, kako 
neumna, podložna in siromaš-
na je bila vse svoje žive dni in 
bo taka tudi ostala. Nečlove-
ška narava otrok je zgrabila 
takorekoč za duševno orožje 
Toda taki zamahi in zbodljaji 
so raztrgali zadnji ovoj potr-
pežljivosti in premagovanja, ki 
j o je še obdajal. 

V tistem edinem trenotku, v 
katerem plane poteptano srce 
iz sramote in verig, da zdivja 
v večne blodnje btfinega duha, 
v tistem trenotku pravim, ko si 
sname nagon okove naravnim 
potom sicer, toda ne poznava-
joč več pravih meja in ravno 
možgani niso več dovolj pro-
sti, da bi našli pravi izraz osvo-
bojenja — v tistem trenotku 
se je križala njena zavednost s 
hrupom na cesti: prikorakali 
so bobnarji, vpitje se je zlilo v 
takt, gnetla se je množica in 
sredi vsega tega dirindaja je 
ropotal voz, ko je peljal obso-

jenca na morišče. Obsojenec 
ni več imel na sebi jopiča, le 
belovolneni telovnik se ja le-
sketal in roke je imel k&kor 
klavna živina zadrgnene in 
zavozlane. Trojica žensk je 
gledala, kako je sprevod ma-
gično drdral mimo oken. Lina 
je zasmehovala bolestno oblič-
je tega človeka in dekla se je 
spomnila, da je nekje slišala, 
da ima biti obsojenec usmrčen 
kot zapeljivec deklet. 

Tedaj odpre Luiza prvič po 
tolikih letih usta in te prve be-
sede zaZvene, kot bi kdo po-
bral že dolgo pozabljene in za-
rjavele oklepe. Te besede so 
poskusi, vreči hočejo na dan 
silen stavek, toda potem zaje-
če le v otožnih presledkih: 

"Da j . . . $em k l juč ! " 
Ženski sta osupnili pred tem 

glasom. Mahoma se je pod 
njima zganilo življenje, ki mu 
niso hoteli priznati veljave, 
mahoma že napolnil ozračje 
zvok, o katerem so si domišlja-
li, da je docela izumrl. Lina je 
pokorno segla po ključu, toda 
uporna predrznost ji je že zo-
pet pognala na ustih in v očeh. 

"Ah , kaj tebe briga ulica!" 
Tedaj ji je Luiza zasadila 

prste v vrat in je stresala de-
kle v neki blaznosti, ki ni do-
puščala nikakega upora, dok-
ler ni padel ključ iz krčevito 
stisnjenih rok, Hčer je tirala 
do vrat in na cesto, kjer se je 
že porazgubila razgrajajoča 
množica. 

Ko pa se je zgrnil nad njo 
močan zrak, ki ga ni bila na-
vajena, se je je naenkrat loti-
la omotica, v nogah pa je za-
čutila trganje, da je omaho Va-
la. 

In poražena po vročem soln-
čnem pritisku je izgubila vso 
moč in silo v rokah: Lina je 
bila zopet prosta. 

"Vzemite je s sabo, vzemite 
jo s sabo," ta glas, ki naj bi 
bil glas fanfare za petami 
rabljev, da sodi, kjer sta vrv 
in meč že davno opravila svoj 
posel — ta Jcrik, se. j e prelil, v 
šepet, ki j e le v otožnih odje-
kih udarjal na Linino uho: 
Satanska nehvaležnost p-

trok." 
Ob podbojih duri se je Lui-

za Lu!ly zgrudila in manj vred-
na kot nič ležala tam v klob-
čiču ubornih cap. 

Žita se je letos posejalo na-
primerno več kakor lani; z o-
zirom na izvrstne vremenske 
pogoje se pričakuje za leto 
1924 najboljša žetev. 

o 
UMETNO MESO. 

V Pragi se ustanavlja velika 
delniška družba za proizvaja-
nje umetnega meša iz pšenice, 
ječmena in rži. To umetno 
meso je izumil Čeh Franjo 
Spjevaka, ki je bil 20 let na-
meščen v dunajskem prehra-
njevalnem uradu.. Tam je u-
stanovil tudi lastno tovarno za 
proizvajanje raznih jedilnih 
surogatov. Novo umetno me-
so, za katero je prijavil patent 
že pri vseh državah, ima po 
mnenju čeških in avstrijskih 
strokovnjakov vse lastnosti 
pravega mesa in se more pri-
praviti na vse načine, kot pra-
vo meso. Tudi okus je izredno 
sličen okusu pravega mesa. 
Kar pa je najglavnejše, meso 
bo za 60 odstotkqv cenejše ne-
go pravo živalsko meso. Novo 
meso, ki se bo nazivalo "Masr 
son" je posebno velikega po-
mena za prehrano bolnikov, 
ker je lažje prebavljivo. Mož-
no ga bo tudi konzervirati. 

GOSPODARSKE RAZMERE 
V JUGOSLAVIJI. 

Iivestilni urad kraljevskega poslanstva 
T Washingtonu. 

Konzul Zedinjenih Ameri-
ških Držav, v Beogradu, G. K 
S. Patton pravi v svojem poro-
čilu o gospodarskih razmerah 
Kraljevine Srbov, Hrvatov in 
Slovencev, da-se splošno zado-
voljivo gospodarsko stanje na-
še države nadaljuje tudi leta 
1924 z znatnim zboljšanjem v 
mnogih smereh. 

Za štiri mesece, julij, av-
gust, september in oktober, 
1923 so skupni državni dohod-
ki presegali izdatke za 666,-
000,000 dinarjev. Ta rezultat 
je posledica energično podvze-
tih korakov, da se državni iz-
datki znižajo na minimum. 

Izvoz za vse leto 1923 je iz-
našal 86,244,00 dolarjev, med-
tem, ko izvoz za vse leto 1922 
ni znašal več kakor 49,092,000 
dolarjev. Glavni izvozni pro-
dukti leta 1923 in njih vred 
nost j e : . Les, $13,782,000; ži-
vina, $9,066,000; žito in moka, 
$10,269,000; predelano in ne-
predelano meso, $6,767,000; 
prešiči, $4,802,000; suhe slive, 
$3,692,000. 

Uvoz za prvih šest mesecev 
je znašal $38,800,000. 

Glavni, leta 1923 importi-
rani predmeti in in njih vred-
nost je bila: Živalski in rast-
linski produkti, potrebni • za 
tekstilno industrijo, $15,199,-
000; poljedelski pridelki, $6,-
427,000; kovine in kovinski 
produkti, $5,657,000; mašine-
rije, avtomobili in drugi vozo-
vi, < $2,844,000; rudnine, $2,-
413,000; kemični in lekarnar-
ski produkti, $1,489,000. 

Zdravnik o prohibiciji. 

Chicago, IU.—Sloveči zdrav 
nik, Dr. Thomas C. Chalmers 
iz Forest Hills, N. Y., se je dne 
11. junija na konvenciji Zveze 
zdravnikov o pijančevanju sle-
deče izrazil: 

"Kmalu po uvedbi prohibi-
cije se mi je zdelo, da je pijan-
čevanje malo ponehalo; toda 
zadnji čas se je ta stvar druga 
če obrnila. Jaz naravnost ne 
priporočam odprave Volstead-
ove postave;"-'zahtevam samo 
več svobodne roke in prostosti 
za zdravnike pri predpisova-
nju alkoholne pijače bolni-
kom. Vveč slučajih bolezni 
je alkohol absolutno potreben. 
Jaz sem trdno prepričan, da se 
v tej zadevi zTnanoj vred stri 
nja pretežna večiria ameriških 
zdravnikov. 18 amendment 
dela očitno krivico na zdrav-
niškem polju, ker ovira pomoč 
med zdravnikom in našimi pa-
cijenti." »t*. 

Dr. Chalmers je zatem sesta-
vil daljšo resolucijo v imenu 
ameriških zdravnikov, katero 
so odposlali vladi v Washing-
ton za ublaženje Volsteadove 
postave. 

Klanovaka poroka. 
Steubenville, O. — V Bloom-

field gozdu, nedaleč od tuka; 
se je pred nedavnim vršila ve-
lika manifestacija Kuklusov-
cev povodom njih prve porokfc. 
Poročil se je namreč t»o njih 
obredih Mr. Eugen Holmes in 
Miss Mary Traux. 

Nad 3000 klanovcev se je 
zbralo skupaj iz treh bližnjih 
okrajev, oblečeni in našemlje-
ni v svojih obrednih oblekah; 
sredi gozda so postavili zača-
sen altar s tremi velikimi go-
rečimi križi, ceremonijo je iz-
vršil nek klanovski "duhov-
nik.' Po končani slavnosti so 
navzoči Klanovci izročili novo-
poročencema večjo svoto zla-
tega denarja. 

Delavci lastujejo premogovnik. 
Steubenville, O. — Dne 17. 

junija je prešel v delavske ro-
ke večji premogovnik blizu 
Amsterdam, O., ki je bil do-
slej last Great Western. družbe 
iz Clevelanda, O. Ta premo-
govnik se sedaj imenuje Goat 
Hill Mine, kjer dela okrog 100 
premogarjev,' večinoma delni-
čarjev te nove premogovne de-
lavske družbe. 

o 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 

Tužnim srcem naznanjam 
vsem prijateljem in znancem 
širom Amerike žalostno vest, 
3a je dne 26. maja ob 8. uri 
zvečer za vedno v Gospodu za-
spal mo| ljubljeni soprog in 
oče sedmih otrok g. 

Math Ogron, 
v starosti 41 let. 

Ranjki je bil roj^n na Stari 
Vrhniki po domače Srnelov, 
kjer zapušča mater, 4 brate in 
4 sestre, tu v Ameriki pa mene, 
žalujočo soprogo in sedem o-
trok v starosti od 6 do 17 let. 

Ranjki Math je spadal k 
trem tukajšnjim katoliškim 
društvo in sicer društvu sv. Jo-
žefa, K. S. K. Jednote, društvu 
sv. Roka, J. S. K. Jednote in k 
sv. Družini, koja društva so mu 
darovala krasne vence, za kar 
jim izrekam najlepšo zahvalo. 
Prisrčna hvala glavnim odbor-
nikom društva sv. Družine iz 
Jolieta, ki so mu poslali krasen 
venec v zadnji pozdrav. Hva-
la Mr. in Mrs. Viktor češno-
var in Mr. in Mrs. Steblaj za 
darovane cvetlice. 

Dalje me veže dolžnost, da 
se najlepše zahvalim vsem u-
radnikom gori omenjenih dru-
štev, ki so se ves čas trudili in 
mi bili v tolažbo, zlasti pred-
sedniku društva sv. Jožefa, 
Mr. Frank Jerina in tajniku, 
Mr. August čepon. Lepa hva 
la vsem onim, ki so šli s svoji-
mi avtomobili za pogrebom 
Pogreb se je vršil dne 30. maj-: 
nika črno peto sv. mašo, ka-
tero je daroval naš domači g 
župnik, Rev. Francis J. Ažbe. 
Hvala torej tudi vam za lepe 
cerkvene, obrede in spremstvo 
n apokopališče. 

Najsrčnejša hvala naši dični 
K. S>. K. Jednoti za tako hitro 
izplačilo posmrtnine. Najtop 
lejša hvala tukajšnjim članom 
društva sv. Družine, ki so da 
rovali bolniško podporo, dasi-
ravno ni bil ranjki do iste o-
pravičen, ker ni bil po pravilih 
zadosti časa bolan. 

Da je bil moj mož jako pri 
ljubljen med tukajšnjimi roja-
ki, je to pričal njegov pogreb, 
ker v našem mestu že dolgo 
časa ni bilo tako lepega pogre 
ba, kot je bil pokojnega Math 
a. Hvala torej še enkrat vsem, 
ki so nam že v tem ali onem 
oziru priskočili na pomoč v 
tem usodapolnem času. 

Tebi, ljubljeni in nepozab-
ljeni mi soprog in naš oče p« 
kličemo: Počivaj v miru in 
luč nebeška naj ti sveti! Na 
svidenje nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 
Gertrude Ogrin, soproga. 

Frank, Maz, Math, Emma, An-
gela, Paulina, otroci. 
North Chicago, 111., 13. jun. '24 

Prva slovenska-hrvatska 
MLEKARNA 

F. GR1LL S DAIRY , 
1818 W . 22nd 8L. Chieage, VL 
Pozor goepodinjel Ako rabite pri 

gospodinjstvu eveše f®"®* 
sladko, ali U d e smetane, (Cream)ali 
okusno, dema narejeno Malo , Butter, 
oglasite ae v moji mletaUTU. . 

Jaz prodajam mleko, ti je pamrni-
zirano; dobivam ga narevnoet od far-
marjev. Mleko je preje natančno pre-
skušeno in pregledaao od Mestnega 
zdravstvenega urada (Health Depart-
ment) predno gre 1* mlekarne; torej 

Srantiram ali jamčim, d a j e naravno, 
leko take vrste je poeebno priporo-

čati otrokom rejencem. . . 
Mleko razvaiam po hliah tote»-e«ak 

dan o pravem času. • 
Za obilna naroČila M toplo priporo-

58111 FRANK GBILL, 

1818 W. Bi, Chleate. m. 

SVOJI K SVOJIM! Kupuj 
te pri trgovcih, ki oglašajo v 

listu. 

Vaši prihranki 
vloženi pri nas, eo ved-no 
varni. Vi živite lahko v ka-
terikoli izmed naiih držav? 
in vendar ste lahko vložnik 
na naši banki, prav kakor bi 
živeli v našem mestu. Pišite 
nam za pojasnila in dobili 
boste odgovor z obratno po-
što v svojem jeziku. Mi pla-
čujemo po 3 od sto obresti na 
prihranke, in jih prištejemo 
h glavnici dvakrat na leto ne 
glede na to ali vi predložite 
svojo vložno knjigo ali ne. 
Naš kapital in rezervni sklad 
v vsoti več kot $740,000 je 
znak varnosti za vaš denar. 

Naš zavod uživa najboljši ugled od strani občinstva, kateremu ima 
nalog nuditi najuljudnejšo postrežbo, in od katerega prejema najizra-
zitejšo naklonjenost. 

J O L I E T N A T I O N A L B A N K 
CHICAGO IN CLINTON STS. t» JOLIET, ILL. 

Wm. Redmond, preds. Chsu. C. Pearce, kasir. 

Joseph Dunda, pomož. kasir. 

ZASTONJ — POŠLJEMO NA 30 DNEVNO POSKUSNJO 
20 KOMADOV NAMIZNI POSREBRNENI SESTAV I N W M . A. ROGERS POSODO 

ZA SLADKOR ZA SAMO $4.09 
Pozor bitni gospo-

dinje! Velika razpro-
daja in ugodna prili-
ka. dobiti pravo s lav-
no Wm. A. Rogers 
po.rcbrneno posodo xa 
sladkor. opremljena 
u obesiti l l ice s pti-
co na vrhu. Dri i dva 
Tunta sladkorja. Ns-
%iizni sestav je na-
rejen iz trpežnega 
blaga in je posrebr-
nen, s e s t o j i i s : 6 no-
tev, C vilic. S na-
miznih i i ic . C čajnih 
i l ičk noi sa maslo in 
i l iea sa sladkor. 

POZOR: Gori na-
veden sestav se pro-
daja povsod po $10.04 
in več. Da pa raz-
glasimo nate blago, 
bomo prodajali ta me-

sec lo po $4.99. ŽENSKE: posluilte se t e prilike, zgubiti nc morete ničesar, mi 
vaei polijemo vse na 80 dnevno poskuinjo. Pokažite to vai im sosedam in pustite 
uaj » i f £,'5?o ~ ADO VOLJSTVO ALI PA VAM VRNEMO VAS DENAR. Ne 
pošiljajte nam denarja v napred. samo izretit* ta oglas, priloiite 60c sa pošil jatve-
ne troike in blago plačate iele potem, ko istega prejmete na dom. Naslov j e : 

WALTON SALES CO., Dept. 60, 252'J W. Waiton St., Chkaco. IU. 

precenljivo dedščino. " M o j Doba hitrega 'naraščaja teže dojenč-
. . . . . . ,ka je teko mnrvih petih mesecev živ-

oce ga je rabil 1 1 1 pomagalo je j l j e n j a i n največ pridobi dete na teži 
n j e g o v i ž e l o d č n i b o l e z n i : v i s o - , v drugem mcsecu, ko bi se morala 
. . . , „ . , - • teža vsakega dojenčka zvišati od sest 
ko ga je cenil, tako nam je pi- d o o s e m u n t t e d e n . 
sal Matt Molek iz Silverbow, Naslednja tabela predstavlja po-
Mont. Pisma slične vsebine j ^ . ^ e i & n ^ k S ^ S : 
prejmemo velikokrat. Zado- ia otroka od rojstva naprej, 
voljni odjemalci so ponos Jo-
seph Triner Company-je, Chi-
cago, 111., in Trinerjevo zdra-
vilno grenko vino po 34 letih 
popularnosti • je danes prvo 
med domačimi zdravili v sluča-
čajih slabega teka, slabe pre-
bave, glavobolov, nervoznosti 
in sličnih želodčnih neprilik. 
Imejte ga vedno doma! (Ad. ) 

Tabela, ki kaže povprečne teže 
za otroke. 

ZLATI ZAHOD ŽIVLJENJA. 
Pred več tisoč leti so imeli 

Rimljani navado reči : "Non 
est vivere, sed valere vita," kar 
pomeni: Ne samo živeti, am-
pak imeti tudi zdravje, to je 
življenje. Mnogi odjemalci 
Trinerjevega zdravilno gren-
kega vina so nam pisali, da se 
imajo zahvaliti Triner j evemu 
zdravilno grenkemu vinu, ako 
vživajo sedaj, v sedemdesetih 
in osemdesetih letih, to zlato 
dobo človeškega zatona tako 
kot vsak drugi. In s to zaup-
nostjo v to zdravilo bodo za 
pustili svojim potomcem ne-

Ob rojstvu: 
7.55 Dečki 7.55 

Deklice 7.16 
Po treh mesecih: 

12.10 
11.60 

Po Šestih mesecih: 
Dečki 16.0 

15.5 

20 .5 
19.8 

Po osemnajstih mesecih: 
22.8 Dečki 22.8 
22.0 

Po 24 mesecih: 
20.5 

Dcklicc 25 .5 
Matcram, ki imajo dojenčke, katerih 

nc morejo same dojiti, priporočamo u-
porabo Borden-ovcga Eagle Mleka za 
prehrnfno otrok s pomočjo steklenico, 

l To je najfinejše mleko ter najboljši 
sladkor, ki sta zmešana in pripravlje-

• na na zvanstven način. Borden-ovo 
Eagle Mleko je živilo, ki ustvarja moč-
ne noge ter zdrava telesa. Dojenčku 
omogoči pridobivati na teži, kar se 
mora zgoditi, če hoče biti otrok nor-
malen in zdrav. Odobravajo in pri-
poročajo ga zdravniki že nad pet in 
šestdeset let radi njegove kakovosti. 

J Prečitajte te članke vsak teden paz-
i Ijivo ter jih prihranite za bodočo upo-
rabo. 

ČLANEK 72. 

MATERE ČUVAJTE 
i OTROKE. 

SVOJE 

Teža in mera dojenfkov. ^ najg0rtc za v*ie?s otroka 
Stariši bi morali redno tehtati svo- j« ako trpi vsled giiot? Aii vest« ako va* 

U ntrnV* »«»r -i7namnviti ko l iko teh- ! o t r o k fakul j* . t« glista potre je otroke ter zaznamovati, KOIIKO ,ten- v g o „ * » „ „ hram,, ki bi jo imel 
tajo. Tehtanje vsaki teden je pTipo- jdoblti v a 4 otrok? Ali vest«, da na tisoče 
ročljivo za prvih šest mesecev Življe- moi. ien In otrok trpi in Be zdravijo za 
nja majhnega otroka. Po dvakrat na rasJične druge bolezni, med t*m ko je njih 
mcsec pa naj se jih tehta tekom dru- ^ k o " 
gega leta. Bolj nežne m občutljive najmanjše snamenj« tega praazita. ki se 
otroke je treba tehtati bolj pogosto, j prav lahko obvaruje 
Zdrav in normalen otrok izgubi deset f \ 
ali enajst odstotkov teže, katero je 1* J • razvite notranje organe 
mel ob rojstvu v teku dveh cf.ii po Mm otroka, au va» otrok 

dobro spi. aH se prepo-
gosto sbuja v noči T 
jamra v soj* spanju, 
kriči kot bi hotel po-
begniti pred kako ne-
varnostjo. Ali si stika 
• prsti v nosnice. ali 
pluje kot odrmičenc. ki 
ima polna asta tobaka? 
Ali hitro utrdi in rajle 
sede in samo gleda ka-
ko se drogi otroci igra-
j o ? Je njegov mali o -
brsz bled. ima li črne 
krotke krog oči? Ta 

so znamenje, katera bi morati selo paziti. 
Veliko mo£, ien in otrok trpi in se zdra-

vijo sa razne bolezni med tem ko je njih 
prava bolezen trakulja. Praa znamenja so 
drobci trakulje v odpadkih. Podobna sna-
menjs so: omotica, lsab tek, zguba tete, 
smrdljiv dih, rumena kota. bolečine v delih 
telesa, hrbtu i* nogah, plazenja v trebuhu 
in ielodcu, ki se včasih sdiguje • vrlo. 
bolnik nima volje do dela in ne za iivljenje. 
nobene ambicije in je melankoličen. Želodec 
postane večkrat kisel ia hrana note doli po 
grlu. Omedlevični napad se tu in tam po-
javi vsled trakulje. Pripetilo s« je zelo. da 
je trakulja sletla v sapnik in zadavila bol-
nika. Reiite se teza parazita predno vas 
umori. Naročite si dovolj Laz lan zdravila 
sa <10.48 pri Lazal Med. Co.. 14S I .a zal 
Bldg.. Bo* 961, Pittsburzh. Pa., ie danes 
ker jutri je -lahko ie prepozno. Za zavaro-
vanje zavoja poiljile S5e. več. 

(A4v.) 

rojstvu in prvotno težo dobi nazaj 
šele približno v desetih dneh. 

Nadaljna izguba teže pa drugem 
dnevu znači, da potrebuje dete več 
hrane kot pa mu je morejo nuditi prsi. 

Povprečni otrok tehta ob koncu pr-
vega leta približno triktar toliko kot je 
tehtal ob rojstvu. Povprečno tedensko | 
pridobivanje na teži pri normalnem, 
zdravem otroku z*naša od štirih do še-
stih unč. Povprečna višina zdravega 
novorojenga otroka znaša med šestnaj-
stimi in štiri in dvajsetimi inči in teža 
znaša od šest do osem funtov. Novo-
rojeni možkega spola tehtajo ponavadi 
pol do tričetrt funta več kot pa otroci 
ženskega spola. 

Teža dojenčka se poveča bolj hitro 
tekom prvih tednov življenja. Po dveh 
tednih pa do petega meseca raste o-
trok hitro, a rast postane manj nagla, 
a stalna in enakomerno do konca prve-
ga leta. Tekom drugega leta zraste 
otrok približno za štiri do pet inčev. 
Tekom tretjega leta treh do štirih 
Inčev. Tekom četrtega leta od dveh 
do treh inčev ln od te starosti naprej 
do enajstega leta zraste vsako leto do 
dveh inčev. 



Štiri leta v ruskem 
ujetništvu. 

Ptte Josip Grdina, West Park, 
ONo. 

Spomini na Karpate. V Vo-
ločnem. Kako so nas sprejeli 
Madžari. Dobra postrežba. V 
Miikolcu. V»e v redu. Odhod 

iz Mialcolca. 

Na povratku v domovino čez 
karpatsko gorovje sem se živo 
spominjal, kako smo jo nekoč 
tekom vojne tukaj ubrali doli 
po neki strmini; pri tem sem 
padel znak, pa nič zato; kot 
na saneh sem drčal naprej, 
dokler se nisem prekucnil čez 
neki rob. Neglede, da sem se 

» pri tem vdaril, takoj sem bil 
zopet na nogah, ter drvil na-
prej doli v grapo; Rus se je pa 
pri tem trudil, da me spravi na 
oni svet; pa me !e ni. Med 
tem so svinčenke frčale mimo 
in čez in mi smo pridrveli doli 
v grapo. Oj preklicani Karpa-
ti ! Kako težavno je b£|o v 
tem gorovju za marsikoga; to-
da minulo j e ! Dosti naših mož 
in fantov počiva tukaj, kar 
spričujejo številni leseni križi. 
Marsikdo pozna Karpate, do-
čim ni prej o njih ničesar čul; 
zasloveli so in bodo večno slo-
veli zaradi minule svetovne 
vojne. Pa tudi narodno zgo-
dovinskega pomena so Karpa-
ti; kraj, ali prvotna? domovina 
naših pradedov, Slovanov. 

Vlak hiti naprej iz mesta 
Stry; jaz sem zamišljeno zrl 
čez okno vagona in zadnjič o-
pazoval to znamenito karpat-
sko gorovje ; pozabil ga itak 
ne bom nikdar. 

Polagoma smo dospeli v Vo-
ločno, kjer se je vlak ustavil. 
Sprevodnik nam veli, da vlak 
od tukaj ne vozi dalje, vsled 
česar moramo izstopiti. V ča-
kalnici smo razmotrivali kaj bi 
storili, ali bi tukaj čakali ka-
kega drugega vlaka, ali naj j o 
peš odrinemo proti Ogrski? Ko 
tako ugibljemo, privozi od na-
sprotne strane vlak in sicer na 
vzad; na »drugem koncu je bi-
la vprežena lokomotiva, ki je 
prevažala nekaj tovornih vo-
zov pred kolodvorom. Pri tem 
so nas povabili, da naj gremo 
na ta vlak vsi oni, ki se vrača-
mo čez Ogrsko v staro domovi-
no iz vojnega ujetništva. Urno 
smo poskakali na pripravljeni 
vlak, sestoječ iz navadnih to-
vornih vozov, nakar jo je lu-
kamatija odrinil proti ogrski 
zemlji. Mirno jo je sopihal na-
pre j ter se ustavil na nekem 
precej obširnem kolodvoru. 
Na tej* postaji je bila zbrana 
velika množica ljudi in nekaj 
vojakov s "šeflami," ali zaje-
malkami poleg dveh vojaških 
kuhinjskih kotlov. Kaj neki 
bo? Ogrski častnik nam veli 
da naj izstopimo in se uvrsti-
mo, da dobimo večerjo. Na-
ravno, da smo bili tega pova-
bila zelo veseli; takega pova-
bila nismo še nikjer doživeli. 
Za večerjo smo dobili: kloba-
se, zelje in kos kruha. Vse je 
šlo lepo v redu, samo posode 

% za jed nismo imeli vsi; ko so 
eni použili okusno večerjo, so 
morali dati svojo posodo dru-
gim. Ker je ostalo še dosti je-
di, so nam isto še naprej ponu-
jali, dokler se ni polagoma 
vsak hotel izpraznil. 

Po večerji smo se postavili v 
vrsto in čakali, kaj nam bo eni 
ogrski stotnik povedal. Kaj 
iskreno nas je pozdravil najpr-
vo v madžarskem potem pa še 
v nemškem jeziku, ter je nam 
čestital k srečni vrnitvi iz rus-
kega ujetništva. 2elel nam je 
tudi srečen povratek v t-ojstni 
kraj. Omenil je tudi, da smo 
kot avstro-ogrski vojaki, če-
ravno vojni ujetniki, opraviče-
ni do vojaške plače, in sicer 6d 
istega dneva, ko je bil kdo u-
jet, pa do dneva, ko se vrne v 
svojo občino. To plačo mora 
vsak dobiti pri svojem kadru 
onega polka, kjer je služil. 
Dalje je rekel, da nam mora 
dati vojaška oblast (dopolnil-

nega okraja) tudi vojaško pe-
rilo ia en par čevljev poleg od-
pustne listine iz vojaške služ-
be. Povedal je , da je dal za 
nas pripraviti posebni sanitej-
ski vlak, kjer se bomo udobne-
je vozili kot dosedaj; vsak mož 
dobi svojo posteljo, da se od-
počijemo vsled napornega po-
tovanja iz Rusije; nato nam 
želi še srečno pot in ukaže svo-
jim vojakom, da nas sprejme-
jo na vlak. 

Dvomili smo, če se bo res 
vse po stotnikovih besedah 
zgodilo, in nismo se varali. 
Dospevši na vlak (v vagon) , je 
dobil v resnici vsak mož svojo 
posteljo, ki ni bila tjavendan; 
Vse je bilo v redu; sredi vago-
na je stala železna peč, da 
nam ni bilo treba trpeti nika-
kega mraza. Vsa čast onemu 
stotnik^ ker je bil v resnici 
"gentleman," dasiravno Oger. 

Ko smo se vsi utrujeni vlegli 
v postelje, je naš vlak odrinil 
naprej preko rodovitih ogrskih 
poljan. Prav udobno smo se 
vozili; le Čehi, ki so se vozili 
z nami, so bili silno nezaupni 
napram Madžarom, tarnali so, 
da jim nič ne verujejo, da nas 
morda še kje pokoljejo itd. 
Jaz sem si ta strah tolmačil iz 
vzroka, ker so baje Čehi slabo 
postopali z Madžaroni; tako so 
mi pravili "moji tovarši, vrača-
joči se iz sibirskega ujetništva. 
Ondi so češke legije s silo lo-
vile naše ljudi in jih potiskale 
v armado prostovoljcev; kdor 
se jim je protivil, je bil ustre-
ljen. Eden izmed mojih to-
varšev vojakov se je vsled tega 
Čehom tri tedne skrival, kon-
čno je pa le srečno ušel. V ob-
če je bil pa strah češkčga vo-
jaštva prazen; kdo bi se sedaj 
oziral na take okoliščine, ali 
celo na narodno sovraštvo; vsi 
?mo bili trpini svetovne vojne. 
Prej smo trpeli v vojni, kasne-
je v ujetništvu in na povratku, 
in kot take so nas celo Madža-
ri čislali neoziraje se ne našo 
narodnost. 

Dobro smo se prespali tisto 
noč; vlak je hitel naprej, dok-
ler se ne ustavimo v Miskolcu 
na Ogrskem. Tu so nas Mad-
žari pozvali, da naj izstopimo, 
kar nam ni nič kaj ugajalo za-
pustiti tako udobno * ležišče. 
Ko smo se uvrstili so nas za-
tem odvedli v neko barako, ki 
je prej služila za vojaško re-
zervno bolnišnico (K. i|nd K „ 
Reserve Spital). Ondi nam u-
kažejo, da si izberemo vsak 
svojo posteljo, kojih je bilo 
dosti na razpolago; nato so 
nam razdelili odeje in vojaške 
skledice, kdor je ni imel. 

" K a j pa vse to pomeni?" 
3mc začudeno povpraševali 
drug drugega. Eni so tožili, 
da nas Madžari tukaj obdrže 
in morda potisnejo v svojo ar-
mado. Nek Bošnjak je pa te-
bi nič meni nič vprašal nekega 
častnika, kaj mislijo z nami 
ukreniti? častnik nam je za-
tem v treh jezikih (tudi v hr-
vatskem) razložil, da naj sc 
nič ne bojimo. Tu ostanete 
nekaj 'Časa, da se malo spoči-
jete in osnažite, da vam pre-
skrbimo potrebne potne liste, 
nakar boste lahko domov po-
tovali kot ljudje med ljudmi. 
To nas je nekoliko pomirilo; 
saj smo bili počitka in reda po-
trebni. Obriti se nam bo res 
treba, ker smo izgledali zsra-
ščeni kot svetopisemski Ezav 
in umazani kot cigan. Glede 
perila in obleke pa niti ne ome-
nim. 
• Kmalu po prihodu v barako 
nam prineso belega kruha', v 
kuhinji smo pa dobili lepe por-
cije finega ogrskega gulaža. 
Bolj nam j c teknil kot pečeni 
golobčki. Zatem smo polegli 
v postelje, kjer je bilo pa žal 
dosti uši; te preklicane golazni 
pa res nikjer ne manjka. Dru-
go jutro, ko smo se prebudili, 
so nam postregli z okusno ka-
vo ; zatem smo pa morali iti v 
pisarno, kjer so nas popisali, 
od kod in kam gremo. Opol-
dne smo imeli fini obed: juho, 
meso, prikuho in dosti kruha, 
zvečer pa zopet tečno večerjo. 

Ves dan je bilo dosti časa, da 
smo se očistili in pripravili za 
nadaljne potovanje; brez boja 
in ofenzive na sovražnika (pod 
srajco) , pa tudi ni šlo; name-
sto bajonetov smo rabili svoje 
nohtove, ko smo pobijali nad-
ležne uši. 

Drugi dan zjutraj smo do-
bili izgotovljene potne listine, 
da* lahko brez ovire odpotu-
jemo, ker nima nihče kake na-
lezljive bolezni; popoldne smo 
imeli pa prosto, da smo šli na 
kolodvor v Miskolcu po vožne 
listke. Zelo uljudna železni-
ška uradnica me je vprašala, 
kod se želim peljati in do kam. 
" č e z Pragarsko do Ljubljane." 
In dobil sem v roke'rdeč vožni 
listek do mojega cilja na dol-
gem povratku iz ruskega ujet-
ništva. Živijo! Kmalu bomo 
doma! Kako sem bil vesel, ko 
sem ogledoval zadnji vožni li-
stek, tega ne morem opisati. 
Par ur zatem smo že sedeli na 
poštnem vlaku, ki je odsopihal 
proti Budimpešti, glavnemu 
mestu Ogrske . Na vlaku smo 
se dobro imeli; zakaj pa tudi 
ne? Vse je bilo udobno in pri-
kladno; sedeli smo z drugimi 
potniki vred v tretjem razredu. 
Veselo smo se razgovarjali o 
domovini, O Rusiji itd. Eni so 
Rusijo hvalili, drugi zopet gra-
jali ; tretji so se ogrevali za 
boljševizem, četrti so ga pre-
klinjali; toda večina je pomi-
lovala opustošeno Rusijo in 
njene bedne prebivalce. 

(Dalje sledi) 
o 

POKOJNEMU SOBR. JOHN 
KOMUANCU V SPOMIN. 

• 

Oj težka pot, oj tožna pot, 
Ko od srca srce se (oči! 
Mi spremljamo te žalujoči. 
Saj ti na veke grči od tod; > . 
Oj solzna pot, oj zadnja pot! 
Ti v kraje romaš nam neznane, 
Odkoder več vrtiitve ni ; 
Slovo rosijo nam oči, 
Oj l Bogom ustanovitelj T i ! 
Raj viivaj zdaj nad zvezdami. ••t-.fiM, » >r -» u« _ - „_ B. Gregorčič. 

John Komljanc, rojen leta 
1862 v Bučki na Dolenjskem, 
je umrl dne 29. aprila, 1924 v 
Girard, O., zapustivši sina Joe 
Komljanec v dotičnem mestu 
in hči Mary, omožena Ban bi-
va sedaj v škocjanu pri Mo-
kronogu. 

Pokojnik je bil iskren rodo-
l jub; za narod je gorel in delal 
ne le v besedah, ampak tudi v 
delih, kajti pridobil si je mno-
go zaslug na društvenem po-
lju v naši milwauški naselbini. 
Tukaj v Milwaukce, Wis., j c 
4eta 1903 začel svoje rojake 
buditi in dramiti; sklical je 
shod in ustanovil društvo sv. 
Janeza Evengalista, št. 65 K. 
S. K. Jednote, broječe 12 čla-
nov. Izmed teh sta danes še 
dva pri društvu, Anton Mogo-
lich in Valentin Medle; sousta-
n ovni k Anton Hren je presto-
pil k drugemu društvu in spa-
da še k naši K. K. S. Jednoti. 
Da, pokojni John je bil usta-
novnik društva sv. Janeza E-
vangelista, za katero je delal 
kot malokdo, zvesto, pogumno 
in krepko; mi pa vživamo sad 
njegovega truda. Komljan-
čev značaj je bil jeklen, neo-
majen; ni ga upognila nobena 
sila; vedno je stal trdno na po-
ti, katero je spoznal za pravo. 
Bil vam je čil mož in in mož 
katoličan, in kot tak je ostal 
vedno poštenjak v vsakem o-
ziru. Nikomur ni želel in sto-
ril najmanjše krivice; z eno ro-
ko je delal za svojo vero, z 
drugo je pa želel pomagati 
društvu in svojemu bližnjemu. 
Naj mu bo ohranjen najblažji 
spomin! 

In ta mož je umrl! * 
Ne, ni umrl. 
Oči le časno je zaprl, 
Da se po trudu in po boju 
Oddahne v blaženem pokoju. 
Ne, ni umrl! 
š e duh njegov živi med nami, 
Na delo nas budi in drami. 
Za vzgled si njega vzemimo, 
Za druitvo delajmo, ne spimo! 

John Baboshek, bivši tajnik. 

Pristopajte h K. S. K. Jed-
noti! 

CENIK 
SLOVENSKIH GRAMOFON-

SKIH PLOSč. 

Velikost plolče IS palcev, cena TBc vi 
24011 Stane*, kvartet pevcev ' ~ 

Društvo Ljubljana." 
Cigaaska Sirota, kvartet , 
"Glasbeno Druitvo Ljubljana." 

ORKESTR. 
I401S P o p r a v i* Gorenjskega, valček. 

Mariborski Landler. 
n s m . 

24001 Prt obeli (K. Maiek), kvartet pveeev 
"Glasbeno Druitvo Ljubljana." 
Pod oknom (J. Fleiiman), kvartet 
pevcev "Olasbeno Druitvo Ljublja-
na." 

24002 P« celi »asi lučke mi (Narodna), 
kvartet pevcev 'Glasbeno Druitvo 
Ljubljana." 
Nai maček (Narodna), kvartet pev-
cev "Glasbeno Druitvo Ljubljaaa." 

24003 Cotelčku, (H. Volari«), kvartet p*v-
cev "Glasbeno Druitvo Ljubljana." 
Jadransko morje (Hajdrih), kvartet 
pevcev "Glaabeno Druitvo Ljublja-

24004 KrjavelJ aa seaseakah, Anton Verov. 
iek. Ljubljana. 

4 Kako je Krjavelj hudiča presekal, 
Anton Veroviek, Ljubljana. 

24005 Seal dal sem si vinski kram, Josip 
Krltaj. basist slovenska opere v 
Ljubljani. 
Podokatca is opere "Nečak," Joaip 
Kri Saj. basist slovenske opere e 
Ljubljani. > 

3400« O, te šsnsks, i« oper. "Nečak," Joaip 
Povhe. spe v komik slovenskega gleda-
lišča v Ljubljani. 
Ljubljanski postreiček, is opere "Ne-
čak.* Josip Povke, spevokomik slo-
venskega gedališča v I.jubljani. 

24007 Slabo sveča Je brlela (Hajdrih). kvar-
tet pevcev "Glasbeno Druitvo Ljsb-
ljana." 
O j te soUaški boben (Narodna), 
kvartet pevcev "Glasbeno Druitvo 
Ljubljana." 

24008 Ka pridemo aa sred vasi (Narodna), 
kvartet pevcev "Glaabeno Druitvo 
Ljubljana." \ 

24*00 Pogled v nedoino oko (P. H.i 8«tt-
ner). kvartet pevcev "Glasbeno Dru-
itvo Ljnbljana." 
R*xs tanek (H. Volarlč). kvartet pev. 
c«v "Glasbeno Druitvo Ljubljaaa." 

24010 Oj zlata vinska kaplja ti. Joaip Pov-
he. spevokomik slovenskega gledalli 
iča v Ljubljani. 
Isbriimo to ali. Josip Povhe, spevo-
komik sovenskea gledališča v Ljub-
ljani. 

24011 Legionarji, (Jei in Barbka), Anton 
Veroviek. l.jubljana. 
Legionarji (Boštjan Jei), Anton Ve-
roviek. Ljubljana. 

24012 Jote s Potan za pričo not* dan, An-
ton Veroviek. Ljubljana. 
Osel In Sag, Anton Verovtek. Ljub-
ljana. 

24013 Kiramarska, mazurka kaprica (V. 
Lisjak). orkester. 
Ohajska K r.M,tlta. pohod (V. Lis-
jak). \orkester. 

24014 Slovenska Četver ka (V. Lisjak), or-
kester. I 
BI«ki Valčki valček (V. Lisjak), or-
kanter. 

RAZNE DRUGEt / 
102 11 Kukavični valček, harmonika šole. ° 

Pevska vaja, prav smešna. 
100*0 Vedno sveta. loti«. 

Lepa Aifi. valtek. 
I02S8 Paloma. valček. 

MoJ ljube«k, valček. 
IOOSZ štajerske naroda* popevk*. 

Hubertus-kfrta, pesem. 
1023S Kirta potka, harmonika solo. 

K.rlcl.cn, valček. 
10256 Schof-n Weanerisck, vallck. harmonl-

ka k orkester. 
Pranzl, palček. 

10273 Dunaj Ostane Dunaj, koncertIna trio. 

10S9S DoMSvD¥f°^ij*vl, valtek. konecrUaa 

Krasni 'dnevi, valček. koneert|na trto. 
10296 K*rkMšca oghjegascsv, koncertiaa ducV " 

Harmonika polka, koarertlna duet. 
10302 Sanjajoča šmamica, polka s glasovi 

Zvončkov in orkestrom. 
Koračnica deftelaib hrambovcev s gla-
sovi'zvončkov (n orkestrom. 

R904S Kadar, kadar, lotdar, polka. 
Divji Lsvse. 

R10011 Alpenzettsr, ljudski plss, harmonika 
duet. 
Spomladanska oračnica, harmonika 
duet. . 

R1001« Nočna frat-ada. 
Kovača ka v gozdu. 

R1001S Gren.dirska koračni««. ' 
Koral a ka starih tovarU*». 

RISOIS Na lepi viiajevi Donavi, valtek. 
Jutranja sapica, polka. ' 

Te slovenske ploiče so jako glasne In jih 
morete igrati na vsakem gramofonu. Zalo-
go imamo veliko ter jih pošiljamo na vse 
<raje Zdruienih drtav. Pridite in prepri-
čali se boste ali pa piitte po posebni ceaik, 
katerega pošljem brezplačno. Garantiram 
hitro poatreibo. Naročilu priloiit* Money 
order. 

ANTON MERVAR, 
AecoHion Manufncturer and htusie Store. 
6921 ST. CLAIR AVE. CLEVELAND, O. 

NOV NASELNIŠK1 
ZAKON. 

Po novem naselniikem zakonu 
s* gotove osebe izvzete iz kvote, 
a nekatere pa' imajo prednost v 
kvoti. Postopanje za dobave po-
trebnega dovoljenja Je povsem 
drugafino od prejinjega. Kdor 
Želi koga dobiti iz starega kraja, 
aH teli sam potovati tja in se 
zopet vrniti, nsj se obrne na me-
ne za pojasnila in potrebne spi-
se. Rojaki v Zapadni Pennsyl-
vaaiji najboljfe storijo, če pri-
dejo osebno k meni. Ursdne 
are v pisarni od 9. do 5. Zvečer 
in ob *nedeljah pa na domu, 208 
— 57th St. 

ANTON ZBASNIK, 
Javni notar, 

20« B A K E W E L L BLDG. 
(Nasproti sodni jc) ' 

PITTSBURGH, PA. 

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imsm jedilne diiave, 
Knajpovo ječmenovo kavo in 
knportirana domete zdravila, 
katera priporoča Mgr. Knajp 

v knjigi 

D O M A « ZDRAVNIK * 
MStta po brezplačni cenik, v 
katere« Je nakratko popisana 
vsaka rastliaa za kaj a* rabi. 

IMPORTIRANE KOSE 
IN DRUGO ORODJE IZ JUGOSLA-VIJE. 
Kose Is garanti ranega Štajer-

skega jekla s rinčkom na vi-
jak. 24. t«, 8S. in 30 palcev 
dolge »2.00 

• kos s rinčkl po 1.7S 
Srp za klepati ; .90 
K lepilno orodje 1.2$ 
Brusni kamen "Bergamo" _ . — .M 
M o lika .»0 
Ribeten sa repu. * Z nošena 1.10 

Piiite m brez platni cenik. 
Blago pošiljam pofcniae prosto. 

MATH. PEZDIR 
BOK 772. t: Cilj Hali Sta. 

Jt*w Tark* M» Y. 

S L A D K O R 
cele kare ali manj. Sladkor iz trsa ali 

iz pese. Pišite nam po cene! 

W I N K L E R H 0 N E Y C O , 
JOLIET, ILL. 

t .'i 
ZASTAVE, HANDERA, REGA 
LIJE Ia ala te make za društva 
ter člane K. S. K. J. 

izdeluje 
EMIL BACHMAN 

2107 S. Hamlin Ave. 
Chicago, IIL 

SVOJI K SVOJIMI 

Podpisani toplo priporočam 
rojakom Slovencem in bratom 
Hrvatom v Pueblo, Colo. svojo 
trgovino z obleko za moška ia 
otroke; v zalogi imam tudi ve-
liko i*bero čevljev sa žensk«, 
•p r^ ) iti tudi naročila BR 
•nove moške oblaka po meri 

JOHN GERM, 
; Slovenski trgovec. 

817 Eaat C. St Pueblo, Colo. 

I M A M V Z A L O G I U N A D 
12 L E T 

PRAVE LUBASOVE 

tri ia itirl-VTsfne, dra, tri hi šti-
rikrat, R e a l k o ia kranjska 
uglašene kakor tudi krematiSne 
in pa kovčeke. Harmonika ae 
najboljšega dela ia opremljena a 
zaporo za zapreti. 

Imam v zalogi tudi i s rablje-
ne harmonike vsakovrstnih iz-
delkov po nizkih cenah. 

Imsm v zalogi tudi S T A R O -
KRAJSKE IMPORTIRANE NA 
ftOKO K O V A N E K O S E po $1.50 
komad, 6 skupaj ali več naroče-
nih po $1.25 s poštnino vred. 
Imam na zalogi tudi klepalno 
©rodJ« dvoje vrste, B E R G A M O 
brusiftie kamne itd. po nizkih 
cenah. 

ALOJ5 3KULJ, 
«21 KpsUse PU Brookl/a, It. T. 

UNIČUJTE MUHE SEDAJ! 
Ena ssmk spomladanska muha naredi do Jeseni nevrjetno veliko 

ztlego muh, nič manj kot 5,598,726,000,600. Muhe in komarji pretvar-
jajo va*e kuhinje, sobe, spalnice, delavnice in urade v pravcate mučil-
nice. Muhe z okuženimi Viogami ao bolj nevarne kot kače, ker razna-
Sajo potdlno kolero, jetlko hi drage nevarne bolezni. 

SPRAY TRINER'S FLI-GASS uniči muhe in komarje na mestu. 
Jc povsem neškodljivo sredstvo aa Hodi in živali, brez barve in brez 
smradu. Naprodaj .v lekarnah in pri trgdvcih zdravil. Csaa 1 piata 
75c; škropilna priprava 60c. 

COUPON-G. C. 

pošto en pint 
ao plsfssz 

Mt p te . _ Joppph Trtn*r r->m-
I . in lK"<tr prejeli a obratno škropilno pripravo, pol talna 

Vate i a* . -

Natančen naslov. 

DENARNA NAKAZILA 

DOLARJIH. 
kakor tudi DINARJIH Ia U R A H izvršujemo b n o ia saaasljiro. 

Za lsplačila DOLARJEV v Italiji, Avstriji in Nemtiji računam* na-
slednjo pristojbino, ki vključuj«" vse a nakazilom zvezane stroška: Za 
mn**k* od SC. — do tS6. — po 71 centov, sa znesk* nad IZt. — po 1% 
ali t «*nt* od vaakega dolarja. 

Za izplačilo DOLARJEV v JUGOSLAVIJI ratenamo za snssk* od t i . 
— do I2S. — po 11.00, aa s nes k. nad I t i . — po 4% od aasska. ki aaj 

DOLARJE dostavimo naslov I j-ncu na zadnji pošti. 
DINARJE in LIRE računamo po najritji dnevni ceni hi jamčimo v 

vzakem slučaju sa brzo in zolidno portrcibo. katera j* našim prijateljem 
dobro znana. Onim pa. ki dosedaj niar> te imeli prilike prepričati s* * 
tem. svetujazno obrniti s* v vseh DENARNIH ZADEVAH ca 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St New Yorfc N. Y. 

GLAVNO ZASTOPSTVO JADRANSKE BANKE. 

? Ali že veste ? 
da jc slovenska katoliška tiskovna družba EDINOST kupila NAJ-
STAREJŠI SLOVENSKI KATOLIŠKI LIST V AMERIKI 

"AMERIKANSKI SLOVENEC" 
in istega združila z listom 

"EDINOST" 
Novi list se sedaj imenuje "AMERIKANSKI SLOVENEC IN EDINOST" 

in izhaja po štirikrat na teden. 

Co hočetr hiti dobro poučeni o dolavskem gibanju in razmerah, t'.daj_čitaj-
te "AMERIKANSKEGA SLOVENCA IN EDINOST." ki iihaja dnev*. šti-
rikrat na teden in prina£,a raznovrstne delavske, gospodarske in politične 
članke. Prinaša najnovejšo vesti in je pravi l>oritcli zatiranih delavcev. 

Slane letno samo 14.00. 

POŠLJITE NA "AMERIKANSKEGA SLOVENCA IN EDINOST" $1.00 IN 
DOBIVALI BOSTE LIST TRI MESECE NA POSKUSNJOI 

"AVE MARIA" 
je edirii slovenski naboiui li*t v Ameriki. Izhaja dvakrat na mesec. Pri-
naša najlepšo nabožne članke in raznotere zanimive lep* - razprav*. Kjer 
ni slovenskega duhovnika je ta list pridigar rojakom v naselbini. Letno 
stanu samo $2.60. 

POŠLJITE NA "AVE MARIA" $1.25 IN PREJEMALI BOSTE LIST 
POL LETA ZA POSKUSNJOI 

KNJIGARNA "EDINOST" JE NAJVEČJA SLOVENSKA KNJIGARNA 
V AMERIKI. PIŠITE PO CENIK! 

TUkarna "EDINOST" jc danes edina slovenska katoliška tiskarna v Ame-
riki. Izdeluje vsa tiskarska dela ia se priperoča katoliškim drustvaos 

v naklonjenost. 
Za pojasnila pi£ite na: 

"Amerikanski Slovenec in Edinost" 
1849 W E S T 22nd STREET. C H I C A G O , ILL. 

Lično in poceni! 
Cenjena društva, trgovci in posamezniki, kadar potrebu-

jete kakorfctekoli vrste tiskovine, cbmits s* vselej aa natve-
jo slovensko unijsko tiskarne v Ameriki 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
•117 81 Clair Are. Clerated, O. 

• FT! nas ste sigurni, da dobite jako lične tiskovine, po n t* . 
Jih cenah kot drugje ter točno postrežbe. Y mmM ( M u r n i as 
tiska "Glasi le K. 8 . K . J « d » < * T . 

SKUPNO POTOVANJE V JUGOSLAVIJO 
Na 2. julija odpotuje iz New Yorka večje število 

S l o v c n c e v v staro domovino in sicer na splošno priljubljenem par-
niku frar.coj-kc linije " P a r i š . " Za tc potnike bodo na parniku pre-
skrbljene posebne ugodnosti . In ob tej priliki bo potoval v domovi-
no tudi uradnik naše tvrdke, ki bo radevoljc Sel potnikom na roke 
v vseh ozirih, ter potoval znjimi prav do L jubl jane. V s i rojaki, ki 
so namenjeni v stari kraj v prihodnjih mesecih, s o vabljeni, ds se 
pridružijo tej skupini. Za v s a tozadevna pojasnila s e obrnite na: 

/ sSLOVENSKO BANKO 
ZAKRAJŠEK & ČEŠARK 

70 — Nin tli Ave. New York, N. Y. 
Dostave'«: Istetako s* obrnite na omenjeno tvrdke v stečaju, da 

ste namenjeni dobiti kako os.Ho is starera kraja, ia vselej, kadar hočete 
poslati denar v stari kraj, bodisi te v dinarjih ali dolarjih, te gotov* boste 
na bolj. po.tr.iccl. 

Jjl^s 

LEPOTA 
ki vsakega očara 

genska S perfektro in naravno kpote 
j* dandanes najbolj popularna. 

Vsaka ienska bi .moral* r-.ati. da s* 
ne more dor>r*riU mos*!čk«v, p. g. lite-
jer ia d-ugfk izrai.tkov na «b»azu s ka-
kim praškom ali barvilom (rouge) ; pred 
vsfm i* treba najprvo te ' . .pri jem. 
Stvari odpraviti, ki pačijo obens. 

Vsaka ionska, ki v r c s »M skrbi za le-
poto sroje koše na obrazu in vrata, aai 
bi rabila i jako uspešno mazilo: 

ELiXJR of BEAUTY 
ki bo očistilo kolo, ki bo ajan obraz pomladilo ia olepšalo. Ko tasta to mašil* 
samo parrat rabili, s* boste propriteli o njegovem čudovitem učinka. Cena z*a-

lončka 12.£5. 
NO POŠILJAJTE DENARJA V NAPREJ, prtloiite saW> za 10* poštaik 

s nam k. ostanek $Z.16 boste pa plateli po prajoma blaga. Naslov: 
RELLA BONNA LABORATORV. 3041 Davite C t , D*pt. IS. Cbicaga. UL 
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(Nada l j evan je ) 

Onih smrekovih gozdov , ka-
tere mu j e bil odkazal n jegov 
namestnik, se ni veselil dolgo. 
Sicer se j e t i l v svoji trmogla-
vosti lotil izsekavanja gozda , 
to deloma pa tudi zato, ker j e 
mislil, da bo delal dobro kup-
č i jo pri onih Čehih, ki so bili 
prišli z njim. Hotel j ih j e s 
svoj im vzg ledom izpodbuditi , 
da bi tudi oni pričeli delo. Na-
ročil j e takoj različnega blaga 
ter delavce, da bi mu bili zbili 
leseno kolibo, V kateri bi bil 
prebival in imel obenem svojo 
prodajalnico. Toda po prete-
ku štirinajstih dni ni bilo ne 
enega človeka več, ki bi bil ta-
ko nespameten in bi bil mislil, 
da j e mogoče , te gozde izpre-
meniti v rodovitno pol je . Rod -
bina za rodbino j e odhajala 
potrta in obupana, drugi so se 
podali v rudnike, tretji p a zo-
pet v tovarnice. Ni eni ni dru-
gi pa niso dobili tega, kar so 
pričakovali , in bilo j ih j e ma-
lo, ki bi se ne bili kesali, da so 
tako lahkoverno zapustili svoj 
dom in predrago rodno zemljo . 

Naposled tudi Komar ju ni 
kaza lo drugega, nego da se je 
poslovil od svojega sveta. Krat-
ke so bile n jegove sanje o gra j -
ščini, katero si j e v svoji domiš-
lj i j i nameraval sezidati. A k o -
ravno se nekaj časa ni mogel 
sprijazniti z mislijo, da bi kar 
tako zapustil kraj , na katere-
ga j e stavil toliko upanja, j e 
naposled vendar rekel, da bi 
niti naslikan ne bil rad tu, ka j 
še, da bi prebival v tej puščavi. 

Zapravil j e bil po nepotreb-
nem doka j denarja, vendar pa 
j e imel še zmeraj zadosti za 
pot, in prinesel bi bil še par 
stotakov domu, ko bi ga ne bi-
la zadela nesreča. Dospevši 
namreč zopet v mesto Avgu-
sto, j e bil zbolel hudo na mrzli-
ci. Moral j e ležati dobrih šest 
tednov. Bolezen pa mu j e vze-
la do malega ves denar, ki ga 
j e imel, in res j e delal potem, 
ko j e ozdravil , nekaj časa v ne-
ki tovarni zato, da j e mogel 
brez vse skrbi nastopiti pot 
proti domu. 

.Radostnega srca se sicer ni 
podal na pot. Imel j e slabo 
vest in zmeraj se j e bal, da bi 
mu ne stopil kdo tistih pred 
oči, ki j ih j e bil opeharil za 
denar. K d o drug na n jego -
vem mestu bi bil videl v nesre-
či, ki ga j e bila zadela, morda 
kazen bož jo . Komar ju pa kaj 
takega ni prišlo na misel. Tu-
di na prislovico, ki pravi, da 
krivičen denar nima teka, ni 
dal dosti, akoravno se j e bila 
nad njim uresničila. 

Edino oni strah, da bi ne tr-
čil pre j ali slej s katerim osle-
parjenih vkup, ga j e motil ne-
til nekoliko v njegovi ravno-
dušnosti. Odkar pa j e bil za-
del na Tončiko, ' tudi tega stra-
hu ni poznal več . . 

Drugi dan po tistem, ko j e 
govoril z n jo , j e stopil žv ižga je 
in p o j o č na krov ladi je , ki ga 
j e imela prepeljati iz novega 
zopet v stari svet. 

D V A N A J S T O P O G L A V J E . 
"Otroc i , noco j j e božični ve-

čer , " j e opozori l č a m p a s po-
menljivim glasom okrog sebe 
zbrane znance, potem pa skrb-
no spravil pratiko, katero j e 
doslej prelistaval. 

" A - a - a , " zazeva Goričevski 
Tonček na to opazko . Sedel 
j e na tleh, oklepal obe koleni 
z rokami ter se naslanjal s 
hrbtom o b steno. "Bož ični ve-
čer, da se Bogu usmili. Jutri 
b o pa zopet ravno tako žalo-
sten dan. Niti požirka slivov-
ke nima človek, ka j še vina. 
A - a - a . " 

" O h , božični večer , " vzkl ik-
ne Metka, katere otroč ja duša 
j e bila dovzetnejša za take 
stvari, nego Tončkova in dru-
gih odrastlih. Dasi j e bila i e 

mlada in še ni bila doživela 
dosti božičev, se j i j e vendar 
vzbujalo nešeto lepih spomi-
nov na lepe, božične praznike 
preteklih let. " Z a k a j pa ni 
snega, če j e b o ž i č ? " vpraša v 
svoji otročj i nevednosti. 

"Snega pa tukaj ne boš vide-
la , " pripomni Hrvat Marko, ki 
se je bil z nekaterimi svojci tu-
di pridružil našim l judem. 
"Snega tukaj ni. Sicer pravi-
j o , da so tudi v Braziliji taki 
kraji, k jer zmrzne včasi voda, 
toda tukaj ne, k jer smo mi, in 
zna Bog, k je j e tisto." 

" č u d n i kraji so t o , " se ogla-
si Jakob. 

" č u d n i , " potrdi Marko. "Sa-
mo polet je pa z i m o ' i m a j o tu-
kaj , pa še po zimi ni snega. 
Samo dež lije zimske mesece 
v enomer. Vi ste prišli sem-
kaj ravno nekako konec zime, 
ki trpi tukaj od velikega trav-
na pa do v inotoka." 

"Narobe svet, sem že rekel 
enkrat in pri tem ostanem," 
zamrmra Tonček. " A l i j e že 
kdo slišal na svetu, da se j e za-
čela k je zima meseca velikega 
travna in se končala v vinoto-
ku? Mi tega nismo vajeni, za-
to pa nam tudi ne more storiti 
dobro tako vreme. " 

" P a vendar bi imel še rajši 
dež, nego to grozno vroči i fo ," 
reče Janez, ki se j e kratkoča-
sil s tem, da j e hodil gori in 
doli ter ploskal z dlanmi zda j 
spredaj pred trebuhom, zda j 
vzadi za hrbtom. Pri miru Ja-
nez ni mogel binit nikdar. 

"Samo dež ja ne,V zarenči 
Tonček. " V o d e j e že tako 
preveč tod o k r o g . " 

" V e š ka j , Tonček, n o c o j bi 
nam pa res lahko malo zaigral 
na harmoniko , " pripomni Mi-
ca. " N o c o j j e tako lep in ve-
sel večer, da že smemo nekoli-
ko pozabiti svoje križe in te-
žave . " 

"Ne . Ne maram. A-a -a . " 
" D a j , da j , in ne zevaj tako , " 

prosi Mica. " N o c o j se spodobi 
da ostanemo nekoliko del j po 
koncu . " 

" N e maram," pravi Tonček. 
"Brazi l i ja j e meni preneumna, 
da bi j i igral na harmoniko. 
Dokler ne pridem do kraja, 
k jer se toči vino, tako pošteno 
vino, kakor ga imamo mi na 
Dolenjskem, toliko časa j a z ne 
zaigram nobene . " 

"Pomisl i vendar, Tonček, da 
j c jutri bož i č , " reče Jakob. 
" P r e c e j zaigraj , če n e — " 

" N e , " odvrne na kratko 
Tonček, " č e mi obljubiš, da 
dobim jutri opoldne k jedi po -
lič vina, pa zaigram, drugače 
_ . »»» 
ne. 

" O b l j u b i m že, ampak — " 
"Obl jubit i in dati j e preveč, 

kaj n e ? " se zasmeje Mica, po -
tem pa še pristavi: 

"Veš , kako naredimo, Ton-
č e k ? Mi z a p o j e m o kako bo-
žično, ti nas pa spremlja j s 
harmoniko . " 

Tonček pomolč i še nekoliko, 
potem pa poseže po harmoni-
ko ter r e č e : v 

"Tisto pa magar i . " 
In čez do lgo so se oglasile 

zopet enkrat Tončkove harmo-
nike. Kmalu nato j e odmevalo 
ubrano pet je po revnem lese-
nem poslopju, in veselo se j e 
razlegala pesem, spremljevana 
od harmonike. 

"Pastirčki vstanite, 
Pog ledat hitite " 

Vsi so peli, tudi sicer tako 
molčeči č a m p a . Da, baš on se 
j e pri petju še na jbo l j razvnel . 
Akoravno že postaren, j e imel 
še j a k o čist in doneč glas. K o 
je bil še doma, j e rad vodil 
petje po bož j ih potih, in na 
sv. Višarj ih, kakor na Trsatu 
so ga čislali romarj i ko t 'dobre -
ga pevca. 

In ko so bili pesem izpeli , 

so j o začeli peti zopet od kon-
ca. Topili so se v sladkih ču-
tih o b spominih na lepšo pre-
teklost, in zdelo se j im je , ka-
kor bi bili v cerkvi pri polnoč-
nici, tako j im j e lastno petje 
segalo v srce. 

Dolgo so že peli, ko opomni 
č a m p a , da se spodobi tudi kaj 
moliti. Pokleknili so in zmo-
lili vse tri rožne vence, potem 
pa še niso šli prece j spat, tako 
radi so se mudili pri spominih, 
na srečne prejšnje čase. Niti 
Metka se ni dala pregovoriti , 
da bi se bila vlegla počivat. 
Uboga deklica, ki j e tako zgo-
da j prišla ob l jubo prostost, in 
ki j e imela v letih, ko otroci 
navadno ne pozna jo še nobene 
težave, opravljati dela suž-
njev, j e hrepenela še bol j po 
tem nego odrastli, da bi se za-
zibala a enkrat v prijetnejše 
misli. 2 ivo se j e spominjala 
ta večer na l jubo domačo hišo, 
spominjala na l jubki .vrtec 
okrog nje , po katerem j e toli-
kokrat skakala s svojimi tova-
rišicami; predstavljala si j e v 
mislih domačo cerkev, katere 
prag j e z materjo tol ikokrat 
prestopila v svetem strahu in 
prijetni čuti 30 polnili n jeno 
otroč jo dušo. Spomnila se j e 
tudi očeta, kateri j o j e bil za-
pustil še kot čisto majhno dete. 
Globoko vzdihnivši, kakor bi 
si hotela olajšati srce, reče 
proti materi : 

" B o g ve, k je so z d a j naš 
o č e ? " 

Mica si obriše solze. Dosti 
j e imela očitati svojemu možu, 
in večj idel j e bila nevoljna, ka-
dar j e govorila o njem, a ven-
dar j e še zmeraj tlela iskrica 
l jubezni v njenih pr^ih zanj . 

" J a z ne vem, k j e , " odgovo -
ri hčerki, " a Bog bo že naredil 
tako, da se še dobimo kdaj , če 
je n jegova sveta v o l j a . " 

Umevno je , da se j e našim 
znancem baš noco j , ko so to-
liko mislili na prejšnje čase, še 
posebno vzbujala žel ja, da bi 
si zadobili zopet )jvf»o pro-
stost. 

" S a j mislim, da enkrat se 
bonjfo vendar odslužil i , " reče 
Jakob. " Z d a j delamo že sko-
ro štiri mesece, čas bo, d a za-
htevamo račun, č e se bo hotel 
ta naš Manoelo ka j ustavljati, 
ga bo treba prijeti v strah." 

" J a z po jdem prece j jutri do 
n j ega , " "vzroji Janez in začne 
mencati ssm ter t ja. " N a to 
knjižico, ki nam j o piše, se ne 
razumem nič, čisto nič. Pove 
naj nam natanko, koliko je 
plačal za našo pot, potem pa, 
koliko smo zaslužili, in kol iko 
zajedli . To , kar nam j e bilo 
do zda j na računu, ne more 
znašati kdo ve ko l iko . " 

" K a j če znašati ," pripomni 
Jakob. "Tisto malo riža in 
moke, kar smp je dobili, j č pla-
čano z desetim delom našega 
zaslužka. Kar k njemu po j -
dimo in zahtevajmo račun, č e 
ga ne bo hotel dati, bo pa dru-
ga pe la . " 

K o bi ne bili vsi vedeli , kak 
bo jaz l j ivec j e Jakob, bi j ih bi-
le morale n jegove oblastne be-
sede navdati z velikim zaupa-
njem. A kaj , ko j im j e bilo 
znano, da Jakob zmeraj veli-
ko govori , pa le malo stori. 

" K a j pa hočete doseči, če 
greste k n j e m u ? " vpraša Hr-
vat Marko. "Tud i če bi vas 
res pustil v stran, kar se pa 
težko zgodi , nimate pričako-
vati nič dobrega v teh krajih. 
Jaz in moj i l jud je smo bili pri-
šli z denar jem semkaj , zda j 
§mo pa to, kar ste vi. Odka-
zali so nam bili res svet, ki naj 
bi bil naš, in katerega naj bi 
obdelovali , a kakšen j e bil ta 
svet? Samo močvir je . Ubi ja -
li smo se nekaj časa, toliko, 
da smo do malega porabili 
svoj denar, potem pa smo pu-
stili vse skupaj ter šli iskat de-
la. In z d a j smo t u ! Jaz mis-
lim, da tisti agent j e ljudi samo 
zaradi tega slepi jo ter vab i jo 
sem, da dobe taki posestniki, 
kakor j e baš naš gospodar , po-
trebnih delavcev. O, j a z in 
moj i l jud je bi tudi radi šli na-
z a j , odkoder smo prišli, pa smo 

izgubili že vse upanje . 2 e dve 
leti zahtevamo račun, pa ni ni-
koli časa zato, in še zda j ne-
mara nimamo zasluženega to-
liko, da bi si m'ogli plačati pot 
domu. še manj imate vi pri-
čakovati kaj takega. Sicer pa 
se bo ravno tako branil dati 
vam račun, kakor se ga brahi 
dati n a m . " 

" B o m o že videli ," se zahudi 
Jakob. " M i mu pokažemo dru-
gače, kaj ne, J a n e z ? " 

" N o , pa še kako , " se zahudi 
Janez ter zažuga s pestjo po 
zraku. 

"Jutri j e sveti dan , " posvari 
č a m p a ; " k a k o to, da pozabite 
prece j na ka j t a k e g a ? " 

Vsi so uvideli, celo nagli Ja-
nez, da se spodobi še nekoliko 
počakati, ker ni, da bi se pre-
pirali na sveti dan. Vendar 
pa so šli v tem prepričanju 
spat, da se mora v kratkem kaj 
zgoditi , in da mora jo zvedeti 
vsaj to, kako stoji z njih za-
služkom. 

* 

Tisti dan pred novim letom 
je dobila Mica prvo pismo od 
s ^ j e svakinje Tončike. 

'Vošč i la j e vsem skupaj ve-
selo novo leto, potem pa pisala, 
da se j i godi dobro. Tudi ko 
bi ne bila tega poudarjala še 
posebej , bi bili to lahko posneli 
iz n jenega pisma, kajti iz vsa-
ke njene vrste j e odmevala ve-
selofet in šala. 

" K a j pa tisti jokavi J a n e z ? " 
j e vprašala med drugim. " P a 
se vsaj še ni oženi l? 0 naj le 
še malo počaka. In tisti mo j 
pogumni bratec Jakob, ni li še 
nobenega paznika pretepel? 
Reci n jemu in Janezu, draga 
svakinja, reci, da naj ne bosta 
taki mevži, in da naj poskusita 
kaj , da se rešita. Jaz sem o 
tej stvari govorila s svo jo go -
spodinjo , in ta mi j e rekla, da 
to nikakor ne gre, da bi se de-
lalo tako z l judmi, kakor dela 
vaš gospodar z vami. Jaz mi-
slim, če bi rau pokazali malo 
zobe, da bi postyl vendar ne-
koliko drugačen, , Z l e p a se 
n jegovim krempl jem ne izvi je-
te, poskusite torej zgrda. Da 
bi se vam le posrečilo, priti od 
tam, potem bi se že naredilo 
kako. Naposled se da tudi v 
Ameriki žiyeti ." 

To pismo j e bilo vzrok, da 
sta se Janez in Jakob, ki sta bi-
la pozabi la že popolnonrft na 
to, kar sta bila sklenila na sve-
ti večer, vendarle podala ne-
kega večera po končanem delu 
h gospodarju . Vzela sta s se-
boj knj iž ico , v katero so j im 
zapisovali hrano in druge stva-
ri; kajti vse, kar šo potrebova-
li, so mogli kupovati v gospo-
darjevi prodajalnici . Poniž-
no in trepetaje sta poprosila,-
da bi j ima povedal, ali ni že 
poplačana pot z zaslužkom, 
in če j im ne gre morda še kaj 
gotovine. 

Porogl j iv smeh j ima j e za-
donel v odgovor . Gospodar, ki 
je bil s svojimi ljudmi zmeraj 
čemeren, če j e sploh kda j go -
voril z njimi, bi ju bil vrgel 
na jbrž po stopnicah doli, ako 
bi ne bilo baš mikalo, ponorče-
vati se nekoliko iz nji ju. 

" O seveda, najbrž da imate 
že vsi prav lepe zneske," j ima 
reče, vedno smeje se. " K a r k 
mojemu knj igovodj i pojdita, 
da vama izračuni, koliko sem 
dolžan vama in drugim, za ka-
tere sta prišla aemkaj. Kar 
vam gre, to naj vam izplača 
t a k o j . " • 

In spremil ju j e krohotaje se 
do vrat. < 

Pri k n j i g o v o d j i ' p a sta zve-
dela, da do z d a j niti toliko ni-
so zaslužili, kar so pojedli . Ta-
ko drago so j im zaračunjevali 

hrano. Vsa potrta sta se vr-
nila Jakob in Janez k svojim. 
Z d a j so bili uvenjeni, da zanje 
ni rešitve. 

Vseh se j e loteval obup, sa-
mo č a m p a j e imel zopet ene-
ga izmed tistih trenutkov, ko 
j e bilo videti, da se veseli nad 
svojo in tujo nesrečo. 

" B o g u bodi čast in hvala , " 
je vzkliknil večkrat zaporedo-
ma, potem se pa mirno vlegel 
na revno ležišče. 

Mica j e jokala na glas in 
hčerka z njo . Tonček pa je , 
ko j e slišal neveselo novico, po-
novil nekolikokrat zaporedo-
m a : 

" A tako? M-he, m-he. I)a 
le -vemo." 

Nihče ni slutil, ka j pomenja-
j o n jegove besede. Ko pa so 
drugo jutro vstali,.ni bilo Ton-
čka nikjer in tudi n jegove har-
monike ne. Zaman so ga iska-
li pazniki, zaman so čakali 
nanj njegovi znanci. Tončka 
ni bilo in ga ni bilo. 

To, da je bil godec izginil, 
j e spravilo Janeza na novo mi-
sel. 

" T o n č e k j e ubežal , " j e re-
kel sam pri sebi ; " z a k a j bi ne 
ubežali m i ? " 

Odslej mu ta misel ni dala 
več miru, in niti to ga ni odvr-
nilo od novega naklepa, da so 
stikali na vse strani za god-
cem. 

"Če se j e skril on, skri jemo 
se tudi mi lahko , " si j e dejal 
ne pjemislivši, da se taka reč 
laže posreči posamezniku, ne-
go če jih j e več skupaj . Da bi 
bil pobegnil sam, takega srca 
Janez ni imel. Kar j e privo-
ščil sebi, j e privoščil tudi dru-
gim. Sicer ija on tudi* ni bil 
č lovek, ki bi se bil kam podal 
brez druščine. 

Sebe in svoje tovariše j e ho-
tel torej rešiti in ni si malo do-
mišljeval na to, da se j e rodi-
la v njegovi glavi rešilna mi-
sel, akoravno mu j o j e vzbudil 
še le Tončkov beg. Predstav-
ljal si j e v duhu že, kako hva-
ležni mu bodo vsi, še bol j pa 
ga j e podžigalo upanje, da bo 
znala tudi Tončika ceniti n je -
gove zasluge, in da ne bo po-
tem več govorila tako zaničlji-
vo o njem, kakor j e govorila 
do zda j včasi. 

Drugi so kmalu opazili , da 
se Janez na nekaj pripravlja, 
kajti bil j e j a k o nemiren in še 
bol j j e odskakoval od tal nego 
po navadi. Sicer pa j im ni bi-
lo čakati dolgo, da se. j im j e 
odkril, zakaj bil j e eden tistih, 
ki nosi jo srce vedno na jeziku. 

še ni bilo preteklo teden dni, 
odkar j e bil izginil Tonček, ko 
skliče Janez nekega večera 
svoje ro jake vkup ter j im zač-
ne šepetaje razlagati svoj na-
črt. 
. " T o n č e k j e bil pameten, za-

to j o j e potegni l , " reče okoli 
sebe zbranim s pomenlj ivim iz-
razom v obrazu. " N j e m u se 
gotovo že dobro godi, zato pa 
pobegnimo še mi . " 

" T o sem tudi že j a z mislil," 
opomni Jakob, ki je tudi rad 
kaj vel jal , in ki mu ni bilo nič 
kaj prav, da j e sprožil Janez 
to misel. 

" D a j , daj , kaj boš t i , " se za-
hudi Janez, čuteč, kaj Jakobu 
ni povšeči. "Nikar se ne pre-
govar ja jmo zda j , ampak odlo-
čimo se, dokler ni prepo*zno." 

(Da l j e sledi) 

Ko ta list prečitate, dajte ga 
svojemu sosedu ali prijatelju 
na ogled. 

Podpirajte domača., sloven-
ska podjetja in trgovce t ..Svoji 
k svojimi 

ALI STE KDAJ PREISKUSILI 

Severa's Esko 
MAZILO ZOPER SRBEČICO? 
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W . F. SEVERA CO. CBDAR RAPIDS, IOWA 

EDINA AGENTURA ZA VSE ZDRUŽENE DRŽAVE 
za najboljše vrste staVokrajskc kose in drugo starokraj-

sko orodje. 
Razpoši l jamo v vse kra je po sledečih c e n a h : 

Stružke motike ,ročno kovane pri Dobrem polju, po .... $l..r,0 
Tovarniške motike malo težje, :x> — $1.00 
Kose, nsjboljSe in najmočnejše "Moldauke", 25-28-30-32 palcev 

dolgi, po -...$2.50 
Pri naročilu, 6 kos, po ....$2.25 
Kose. takozvane "Poleran-

ke" po $150, in ta ftirje 
močnejše po $2.0® 

Kosišča ,doma na Kranj-
skem delana, po $1.50, 
močnejša, tukaj delfi-
na, po - $2.00 

Klepalno orodje, dvoje vr-
ste, po $1.50, težka roč-
no kovana, po $2.00 

Bergamo brusi, posebno 
veliki, po 50c., ta črne 
vrste pa po ..— 1 _...75e. 

Oselniki, po - .50e. 
Srpi .velike vrste za kle-

pat, po - — $ i . e o 
Srpice (Pralce, po 75c. Ribfine ta repo ribat a eno klino in z aobmi po $1.50 
Starokrajaki leatni krotniki 

(talarji u m«ao reaat po ... Sl . lO 
Pošljite denar ali poštno nakaznico z naročilom, takoj še danes, 

poštnino plačamo mi.0Naslov napišite samo: 

STEPHEN STONICH, CHISHOLM, MINN. 
Imamo tudi vedno v zalogi nove vrste Lubasove harmonike. 

Ročno kovane plankače. literne steklenice in drugo. Pridite osebno 
ali pa pičite po naš cenik. 

Važtio, pametno in 
. pravilno 

ravna oni, ko svo jega denar ja ne drži doma brez obre-
sti, ampak ga nalaga v varne, državne, okra jne , mest-
ne (municipalne) ter šolske bonde*in bonde o b č e z n a -
nih korporaci j , ki mu donašajo od 5 % d o 6 % obresti 
na leto. Te obresti se lahko z odstriženimi kuponi 
lahko zamenja jo vsakih 6 mesecev, č e rabite denar, 
lahko bonde vsak dan morda ce lo z dob i čkom prodate . 

Način kupovanja bondov j e priporočati tudi p o d -
pornim organizac i jam in društvom. 

Skoro vse bonde, katere lastuje K. S. K. J. smo 
jih MI prodali • popolno zadovoljnost. Pišite nam za 
pojasnila, da vam dopošl jem ponudbene cirkularje . 

m 

A. C. ALLYN & CO. 
71 W . MONROE ST., CHICAGO, IIJL 

VARNO PRED TATOVI. 
Ako sto na potovanju, morate 

biti zelo previdni pred žepnimi ta-
tovi. Ne nosite gotovega denarja a 
seboj, ampak si nabavite potniške 

čeke (Travelers' Checks). Te čeke zame-
njate lahko za gotovi denar in polno svoto 
po celem svetu. Te čeke ne more nihče 
drugi zamenjati, kakor SAMO VI. Ako 
boste šli letošnje poletje kam na počitnice, 
pridite v našo banko in zamenjajte svoj 
dena? za potovanje v takozvane potniške 
čeke. Ako storite tako, se ne- boste kesali. 

Premoženje te banke znaša $12.000.000^00 

M l ^ i M l i l 

A. GRDINA in SINOVI 
P R V I IN NAJSTAREJŠI SLOVENSKI POGREBNI 

Z A V O D V CLEVELANDU, O. 

1053 E. 62nd ST. 
Odprto dan in noč 
T e l e f o n : Randolph 1881 


